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1942 — February — 1942

Month of the Hidden Life

Birthstone: Amethyst (Sincerity)
Flower: Snowdrop (Hope and good fortune)
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11 Wednesday

12 Thursday Seven Servites

13 Friday St. Catherine
14 Saturday St. Valentine
15 Sunday Quinquagesima
16 Monday St. Juliana

17 Tuesday St. Flavian

Ash Wednesday

18 Wednesday
St. Barbatus

19 Thursday

20 Friday St. Leo

21 Saturday St. Severian

22 Sunday Ist Sunday in Lent
23 Monday St. Peter

24 Tuesday St. Matthias

25 Wednesday
26 Thursday
27 Friday

28 Saturday

St. Alexander

Feb. 6—Mary Otonicar,
Cleveland, Ohio.

Feb. 21 —Frances Susel, 15900 Holmes Ave.,

Cleveland, Ohio.

Feb. 28—Frances Ponikvar, 1030 E. 71st St,,

Cleveland, Ohio.

Sunday St, Ignatius

Monday Purification of B, V. M.
Tuesday St. Blase

Wednesday St. Andrew

Thursday St. Agatha

Friday St. Dorothy

Saturday St. Romuald

Sunday Sexagesima

Monday St. Cyril

Tuesday St. Scholastica

Our Lady of Lourdes

St. Tharasius (ember)

St, Gabriel of O.L. of Sor.
St. Romanus (ember)

Supreme Officers’ Birthdays in February
1110 E. 66th St
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SLOVENSKE ZENSKE ZVEZE
V AMERIKI
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in Chicago, IIL
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SLOVENIAN WOMEN'S UNION ¢
Glavni Odbor — Supreme Committes

OF AMERICA G

éProsvelnl odsek—Educational Committee

Mrs. Albina Novak,
Izhaja vsak mesec—Published monthly Uredniea in upravniea *“Zarje,"

£2 00 Mrs, Frances Ponikvar,

Narciniye na leto 1080 E. 71st St., Cleveland, Ohio.

Mrs. Frances Suifiel,
Za tlanice 8ZZ ..............$1.20 na leto e, Trancm Sulel, okt
Subscription price............ $2.00 year Mrs. Anna Petrich,

£ > P 2178 Burton St., Warren, Ohio.

Members of the SWUA...$1.20 per year Mrs, Emma Shimkas

717 Fifth 8St,, La Sn!le, 111,

Office of Publication:

“ZARJA” Board
1135 East 71st St. Mrs.

649 SBo. 20th St.,
Editorial Office: 2

Mrs, Anna Kameen
ALBINA NOVAK: Editor
1135 East 71st St.
Tel.: HEnderson 1572

Mrs. Rose Jerome,

Mrs. Agnes Mahovlich,
0526 Ewing Ave.,, So.
Entered as Second-Class Matter Mrs. Olga Mirkovich,
June 28, 1929, at the Post Office at
Cleveland, Ohio, under the Act of

August 24, 1913,

Namestnica nadzornicam:
Josephine Seeclye,
1228 Addison Rd.,

AMERICA

streams.
columned it with thundering mountains,

song.

hearts the glory of hope.

lime, and called it, America.”

ings.”

14th, 1027
in the State of Illinois

National bouneil of Catholic Women

1185 E. 71st St., Cleveland, Ohio.

Svetovalni in porotni odsek — Advisery

Agatha Dezman, predsednieca,
Milwaukee, Wis.

P. 0. Box 767, Foreat City, Pa.
214 Grant Ave., ‘Eveleth, Minn,
Chicago, IlL

4333 N.E, Broadway St., Portland, Ore.

Cleveland, Ohio.

“God built our continent of glory and filled it
with treasures untold. He studded it with sweet
flowing fountains and traced it with long winding
He carpeted it with soft rolling plains and
He planted
it with deep shadowed forests and filled them with

“Then He called unto a thousand people and
summoned the bravest among them. They came from
the ends of the earth, each bearing a gift and a hope.
The glow of adventure was in their eyes and in their

“And out of the bounty of earth and labor of
man, out of longing hearts and prayers of souls, out
of memory of ages and hopes of the world, God fash-
joned a nation of love, blessed it with purpose sub-
A. H. S.

“We love the American flag which carries Amer-
ican ideas, American history, and the American feel-
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DruZina

ve je druZina. V reswici lahko recemo, da

je druzina najmanjie drievica. Vse pa je
odvisno od druzine. Blagoslov in prokletstvo pri-
hajata iz druzin. Moé ali slabost naroda in drzave
koreninita v drufinah. Zato sv. pismo tolikokrat
poudarja in govori o druZinskem Zivljenju. In eno
zapoved, ki se nanasa na drufinsko Zivljenje, je
dal Bog med gromom in bliskom: Spostuj oceta
in mater . . . Ker je v teh Zalostnih asih druin-
sko Zivljenje tako zamemarjeno, ker skoro ni vec
druzin in domov, ampak samo hise, kamor hodijo
jest in spat, je za nas katoli¢ane tem bolj potrebno,
da se zavedamo pomena druZinskega Zivljenja.
Med modernimi krivimi nauki, med naulki boljse-
vizma in komunizma, ki skudata druZinsko Zivlje-
nje uni¢iti, bomo mi katolicani imeli dovolj dela,
da ga ohramimo medotaknjenega. Kajti, kdo bo
tajil, da se krivi nauki oprijemljejo tudi katoli-
camov in ako bomo spali, smo izgubljeni.

Ena poglavitnih éednosti, ki jih vzgaja ure-
jeno kricansko druZinsko Zivljenje je — pokorséi-
na. Sv. pismo nam pove, da je Kristus uéil samo
tri leta. Trideset let pa je bil pokoren svojim star-
Sem. Vprafange je, zakaj le se s tako slovesnostjo
poudaria ta zapoved in zakaj je hotel Kristus prav
v tej fednosti dati najvelii zgled? Vzrok je ta,
ker je pokoridina majveéiega pomena me le za
otroke, ampak tudi za starfe in predstojnike. Ni
je druZine, ki bi mogla obstati brez pokoriéine.
Vsled tega bi ne mogla imeti tudi nobena driava,
nobena stranka, nobeno druftvo obstanka, ker po-
Loriéina v drufini je podlaga loveske druzbe.

Liudje, ki se miso nauéili spoitovati stariev,
pogrelajo pravega temelia za Zivlienje. Podobni
so0 hisi, ki jo newmni Elovek sezida na pesek. Ploha

N AJMANJSA celica élovedke druzbe in drza-

se vlije, vode pridero, vetrovi pridiviajo in — hi-
Sa se sesuje v prah, Ljudje pa, ki imajo iz mate-
rine hise dobro vzgojo, so podobni hisi, katero je
moder ¢lovek postavil na skalo. Ploha se je vlilo,
vode so pridrle, vetrovi zadivjali — a hiSa stoji
trdno, ker je pac postavljena na skalo.

Zgodovina nam dokazuje, da so vsi slavni in
veliki moZje imeli dobre starse, zlasti dobro ma-
ter, ki jih je prav wéila in dobro vzgajala. Ta
vzgoja jim je bila podlaga za celo Zivlienje. Loh-
lo se sicer zgodi, da krene élovel ne kriva pota,
a podlaga le ostane, in na tej se élovek o svojem
casu zopet uravnovesi. Citajte Zivlienjepis sv.
Avgustina, katerega sta vzgojo matere in njena
molitev zopet pripeljali na pravo pot. In nedteti
drugi. Zelo pouéno je ravno v tem pogledu Zivlje-
nje svetnikow.

Najveéje vaznosti za élovesko druzbo je, du
star§i svoje dolZnosti vestno izpolnjujejo in da
otroci ljubijo in spodtujejo svoje starse. Oblast
starsev je od Boga, ker od Boga so otroei zaupani
njth skrbi. Od Boga so tudi prejeli ukoz da vzga-
jajo svoje otroke. Nihée na svetu jim ne more
vzeti te pravice in nihée jih ne more oprostiti te
najsvetejse dolinosti.

Na$ ¢fas kli¢e: Svoboda, svoboda! To je naj-
vidje nacelo, ki ga poznejo moderni. Novi éas ne
pozna polkoridine in udanosti. Od tod izvira vse
zlo » Eloveski druibi. Liberalizem, socijalizem in
komunizem imajo v tem svoje koremine. Lijudje,
ki se miso naucili ubogats v druZini, me znajo in
neéejo ubogati pozneje v Fvljenju.

Dajte nam druzZin, v katerih se bo izpolnje-

vala éetrta boia zapoved in druZabne Zivlienie se
bo naenkrat predrugadilo.
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Marie Prisland:

] 9 CJGCQITIIDQP

AJ VESTE, kako se ¢lovek pocuti, ko se od

njega poslavlja nezaZeljena “flu,” ki je bila

v gosteh kaka dva tedna. Ste brez moci, no-

bena re¢ vas ne veseli, jezni ste na ves svet. V

takem stanju sem jaz bila tisto “slavno” jutro,

ko je Zveza praznovala 15-letnico svojega roj-
stva, :

Dolznost je dolZnost, sem rekla, pa naj se
¢lovek poéuti dobro ali slabo. Postavila sem ve-
liko 8aleo kamilénega ¢aja na mizo poleg sebe,
ge vsedla k pisajnem stroju in pricela pisati pis-
ma prvim zvezinim glavnim odbornicam, ki so
bile izvoljene ali imenovane v svoje urade 19. de-
cembra, 1926. Cutila sem potrebo, da se na ta
pomembni dan spomnim in se v imenu Zveze za-
hvalim prvim glavnim odbornicam za njih sode-
lovanje pri ustanovitvi, pa tudi. ker so pomagale
orati zvezino ledino. ki je bila po nekaterih na-
selbinah precej trda, da smo tako s skupnim
delom uravnale prve korake naSe Zenske organi-
zacije. Zadetek je res vsak tezaven. Po vsej
pravici gre priznanje tistim, ki so delovale od
zatetka, posebej pa onim, ki svojega zanimanje
za Zvezo niso izgubile potem, ko so izstopile iz
glavnega urada, paé pa so se in se Se udejstvuje-
io pri vedstvu svojih domadih podruZniec. Vsa
¢ast takim zavednim in lojalnim odbornicam!

Ker se sedanje glavne odbornice po vseh
svojih moéeh trudijo, vsaka v svojem odboru, da
bi bila organizacija povsod in v vsem uspesna,
se mi ni zdelo ve¢ kot prav, da se na zvezino
15-letnico s pismom priznanja spomnim tudi teh,
ki Ze veé let, v sporazumu in najlepsi slogi, delu-
jejo za blagor naSe Zveze.

S tezavo sem pisala. Glava je imela, tako
se mi je zdelo, teZo kake japonske bombe. Prsti
so pocasno ropotali po stroju, kamile mi je
zmanjkalo, kaSelj me je silil, vse mi je nagaja-
lo. Pa pride posta, dospe raznaSalec brzojavov,
oglasi se telefon in—cel svet se je spremenil.
Posta je prinesla mnogo pozdravov in srénih vo-
§¢il k 15-letnici Zveze; brzojavi so ponavljali
isto, tudi telefon se je z vsem strinjal. Tz Joli-
eta, od podruznice 8§t. 20, je pa dospela tako
moéna novieca, da je celo “flu” pregnala, ki se je
skozi zadnja vrata umaknila in najbr? z glavo
majala, ¢e§, pri teh ljudeh pa res ni moé obstati,,
taki so. Novica, ki je flu ugnala, je prisla v
obliki brzojava od glavne tajnice Josephine Er-
javee, kjer je bilo naznanjeno, da si je blagajni-

¢arka jolietske podruZnice zvezino 15-letnico ta-
ko k srcu vzela, da je za ta praznik dobila nié
manj kot PETDESET (50) NOVIH CCLANIC.
Kdo bi mogel biti e bolan po taki novici? Bog
Vas zivi, Mrs. Terlep! Vsa ¢ast jolietski podruz-
niei, ki ima za december kar 55 novih ¢lanie.

Ko se je vse to pravilno rekordiralo, sem
pricela odpirati zavitke in $katlje, poslane mi z
darili od mojih dobrih prijateljic in od podruz-
nice §t. 20 v Jolietu, njenega vezbalnega krozka
in celo od mladinskih ¢lanie je prislo darilee.
Nazadnje sem se spravila nad veliko katljo, ki
je prispela iz Clevelanda, Vsa radovedna od-
prem in—skoro bi se morala od presenefenja
vsesti, Veste, kaj je bilo notri? Ne uganete, pa
¢e bi tudi sto let ugibale. Dve lisi¢cki (Twin sil-
ver foxes), ki se nosijo okrog vratu, sem zagleda-
la. Joj, kako sem bila vesela! Take robe sem
si Ze dolgo Zelela, ker me tako rado zebe, pa se
mi je ta reé vse prerazko$na zdela. No, zdaj so
me, kakor mi je priloZena kartica povedala, ob-
darile nekatere predsednice podruZnic, gotove
glavne odbornice ter par mojih ljubih prijate-
ljic. Tudi podruZnica §t. 49 v Euelidu in po-
druznice v Clevelandu so k temu darilu prispe-
vale. Stokrat hvala vsem skupaj! Darilo mi bo
do konea Zivljenja pri¢alo o vasi velikodu$nosti
in prijaznosti.

Ko mi je urednica Zarje, naSa “kunstna”
Albina, ki me tako rada ob slavnih prilikah raz-
veseli, poslala imena darovalk in priloZila tudi
pisma onih, ki so k temu darilu prispevale, sem
bila iskrenih in odkritosrénih besed, ki so jih ta
pisma vsebovala, sréno vesela., Pravijo, da je
tisto priznanje pristno, ki je izrefeno za vaSim
hrbtom. Darilo, ki je podano iz nesebi¢nosti in
iskrenosti, ¢etudi majhno, je mnogo ve¢ vredno
kot bogato darilo, katerega vam kdo s “feri-
mahtno” besedo “poZegna.” Zato so mi ta pis-
ma bila tako ljuba, ker ni nobeno vsebavalo naj-
manjSega znaka nevocljivosti, pa¢ pa polno is-
krenih in dobrohotnih besed. Ta pisma sem
shranila med svoje lepe spomine,

Bodite torej vse skupaj najlepSe zahvaljene
za vade prijateljske besede, kakor za krasna
darila. Upam, da mi bo kdaj prilika dana, da
na ta ali oni naéin povrnem vaso ljubeznjivost.
Posebej pa prisréna hvala urednici, sestri Albi-
ni Novak, za vse njeno delo in skrb pri celi stva-



ri, kakor tudi moji prijateljici sestri Mary Rojtz,
ki je bila v pomo¢.

Za 15-letnico Zveze se je podruznica $t, 78 v
Leadvillu, Colo., odzvala na poseben nacin. Po-
slala mi je duhovni Sopek. Nikdar nisem mis-
lila, da bom kdaj vredna molitve nasih nasih
¢lanic. Iskrena hvala podruZnici v Leadvillu za
plemenito gesto!

K 15-letnici Zveze so poleg c¢lanic cCestitali
Se mnogi zvezini prijatelji. Naj bo vsem na tem
mestu izrecena najlepSa zahvala. Zelo nas vese-
li, da je zanimanje za Zvezo tudi izven kroga
nasega clanstva.,

Med temi voS¢ili in pismi je bilo eno, ki se
je nanasalo na moj ¢lanek v decembrski Zarji,
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kjer sem omenila rojakinjo iz Oregona, njeno
primero o Zvezi, sv. UrSuli in njenih 11,000 de-
vicah. Poleg cestitk in voséil za nadaljni napre-
dek Zveze, gospod svetuje:

“Ce bo 8lo tako naprej, bo treba sveto Ur-
Sulo malo odriniti in vzeti za patrono sv. Johano
—devico Orleansko. Ona je imela, mislim, veé-
Jjo vojsko kot 11,000 ali 12,000 . ., .” )

Gospod mora biti mnenja, da ni pod pla-
S¢em sv. Ursule vel prostora kot ravno za 11,000.
Jaz pa upam, da bi se dal ta plasé¢ raztegniti, da
bi pokrival kakih 20,000 ameriSkih Slovenk. Se-
veda, tu imajo pa takoj besedo nade pridne kam-
panjske delavke!

No, bomo videli, kaj se Se vse zgodi . . .

MIVSI MORAMO POMAGATI!

ti, da nas caka velika naloga pri narodni

obrambi in vsak izmed nas je vaZen del sku-
pine, katero caka ogromno delo na vse strani. Se-
daj se smemo veé¢ izgovarjati, da ni nevarnosti,
ker vsak dan slis'mo porocila, kakor tudi beremo
v listih, da je vojska skoraj nad nami. Hvala
Bogu, da imamo Se priliko utrditi obrambne pred-
priprave, ker sovraZnik nima nobenega usmiljenja
nad ¢lovestvom pa¢ pa mor! in uni¢uje na vse
strani, Sedaj ni drugega izhoda, kot pogledat res-
nici v obraz in ko to storimo potem vidimo velike
naloge na vse strani. Sedaj nastanejo samo resna
vprasanja, namrec: Na kakSen nacin lahko najvec
pomagamo? In na to vpraSanje je mnogo odgovo-
rov, ker Amerika je velika in zato bo treba na
mnoge nacine nuditi pomo¢, kar bo pa gotovo vsak
izmed nas rad storil, ker vemo, da Amerika nam
je bila dobra mati!

Pred par leti, ko smo se pogovarjali o primo-
rani vojaski sluzbi za ameriske fante, takrat je
bilo mnogo oc¢itkov, da tukaj ne bo §lo tako glad-
ko, ker amerikanci so “keksarji’’ in se ne bodo pri-
lagodili teskotam vojaskega stanu. Toda stvar se
je obrnila vse drugace. Sedaj smo vsi lahko pono-
sni na nade amer 'Ske vojake, ker so nas naravnost
ocarali s svojo pogumnostjo in tudi spretnostjo
pri vseh oddelkih in so v enem letu dosegli, kar bi
nih¢e ne pricakoval v tem kratkem céasu. Ne bo
dolgo, ko se bodo sovraZniki umikali pred mjimi,
kakor so se Ze v prejsnjih vojskah! Toda vsa ta
sigurnost ima tudi drugo stran, namre¢ vsi dobro
vemo, da bo treba tudi nasim fantom preliti mno-
go krvi in izgubiti marsikateri ud predno se bomo
veselili zmage. In tega se zdaj zlasti zavedajo nasi
zdravniki, ki so potom Ameriskega rdecega kriZa
razposlali proSnje na vse stranke, da bi tisti, ki
niso v vojaski sluzbi darovali svojo kri. Zdravstve-

P RISEL je tisti ¢as, ko se moramo vsi zaveda-

na veda je izumila proces za kri, ki se takorekoé
spremeni v praSek in ta prasSek se ob potrebi zme-

Sa s ¢istjo vodo in potem je zopet kri.

Bilo bi kaj sitno posiljat kri na vse strani v
steklenicah ali drug’h posodah ako bi bila tekoéi-
na ampak kot prasek je pa vse laZje poslat pakete
na vse potrebne stranke. Ta praSek se imenuje
“plasma” in to bi sedaj radi pripravili, da ne bo
treba zadnjo m'nuto skakat in skrbeti, kje se dobi.

Po vseh mest:h v Ameriki vodi Ameriski rde.
¢i kriz to kampanjo za kri. Prosi se vse zdrave
ljudi, moSke in Zenske v starosti 18 do 60 let, da
se priglasijo. Od 18 do 21 let mora imeti mladina
dovoljenje od starsev. Predno vzamejo kri vas pre-
gledajo, ¢e ste dovolj pri moéi in ko brizgajo kri
iz vasih Zil, mnogi sploh ne éutijo in nekateri ¢isto
malo, tako, da se ni treba bati boleéin ali nevarnih
posled’c. In potem, ko vzamejo kri, imajo za vas
pripravljen prostor, kjer se lahko odpoéijete -in
ponudijo vam tudi okrepéila. Vsa stvar vzame pri-
blizno pol drugo uro ¢asa,

Zdravniki kon§tatirajo, da normalen &lovek
lahko da petkrat na leto iz sebe po en pajnt krvi
pa ne bo za to prav n'¢ slabsi na zdraviju. V ne-
kem mestu je en moz, ki je dal Ze preko Sestokrat
kri pa je Se Ziv in prav dobrega zdravja. Tako vi-
dite, se res ni za bati,

In ¢e pomislimo, kaj je dati en pajnt krvi na
tako lahak nacin, ko morajo vojaki biti priprav-
ljeni dati svoje zivljenje za nas! Ali bomo obrnili
hrbet na apel tistih, ki dobro vedo, kaj nas ¢aka in
kako velika nevarnost preti? Gotovo, da ne! Po-
sebno me Zenske ne bomo imele sedaj gluha ufesa
pac¢ pa bomo bile med prvimi, ki se bomo prijavile
na pristojnih mestih ter hrabro ponudile svojo kri,
svoj Cas in tudi denar. Bogu hvala, da lahko po-
magamo !

Kakor je vazna proSnja Ameriskega rdefega
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kriZza za darovanje svoje krvi, ravno tako so va-
Zne vse druge prodnje, kot kupovanje obrambnih
bondov in znamk. NaSe podruznice Slovenske Zen-
ske zveze morajo biti med prvimi v vsaki naselbi-
ni in pokazati svoj patriotizem pri kupovanju ob-
veznic, saj gre za naSe varstvo in varstvo nage de-
Se deZele je za nas velike vaZnosti. Sedaj se ne sme
nihée izgovarjati, da je Se ¢as ali pa stati, kje v
kotu in druge naprej siliti, ker odgovornost je na

ramah vsakega posameznega prebivaleca, Mi vsi
ljubimo naSo novo domovino in hocemo, da nam
ostane neoskrunjena dezela, zato bomo posvetili
vse svoje znanstvo in dali gmotno pomoc¢ do skraj-
ne meje, ker Amerika more biti zmagoslavna!

Kot zavedne ameriSke drzavljanke zaobljubi-
mo vso pomo¢, katera je v naSih moceh, nasih no-
vi domovini, Ameriki! A. N.

IME]JTE USMILJEN]JE NAD REVEZ]

VETNA nedelja v letu 1941 bo ostala v neiz-
C briznem spominu vsakega rodoljuba, bodisi

v domovini kot v Ameriki, ker to je bil tisti
usodepoln dan, ko sta Nemdija in Italija kruto
napadla naso prelepo Slovenijo ter jo zacela ko-
sati po svojem krutem nacéinu. Kmalu bo pote-
klo deset mesecev od tedaj in vsi dobro vemo, da
je nasim dragim onkraj morja ¢edalje hujse. In
sedaj smo priSli do tega, da je tudi praviéna
Amerika bila posiljena v ta grozni vojni vihar,
toda mi v Ameriki imamo Se polne zaloge vsega
in se zakladnice ne bodo tako hitro iz¢rpale kot
so se nasim dragim v domovini, Na8i rojaki in
rojakinje v Sloveniji trpijo grozno lakoto in
morajo brez zavetiS¢a naprej po prazni zemlji
nevedoc¢, kje bodo nasli resitev pomanjkanja in
trpljenja. In tega se moramo zavedati Se po-
sebno tisti, ki smo pri8li iz stare domaovine, ter
odpreti svoja srca in pomagati, dokler je nam
paé mogode,

Nasa glavna predsednica je resno apelirala
na vse podruZznice in ¢lanstvo Ze meseca maja,
takoj prvi mesec po tem, ko je bila Slovenija v
potrebi, da pomagajmo kolikor paé¢ nam je mo-
goce. Od takrat so bili v Zarji mesec za mese-
com apeli na ¢lanstvo, da naj se posljejo pri-
spevki na glavni urad, ker naSa Zveza je takoj
tedaj, ko je bila organizirana slovenska sekcija
Jugoslovanskega pomoznega odbora poslala na
sestanek svoje zastopnice in smo obljubile sto-
riti vse v na8i moci, da bomo skupaj zbrale, kar
najve¢ je mogoce v ta plemeniti namen,

Zadnji junij so bila iz glavnega urada po-
slana posebna pisma na vse podruznice, v kate-
rih se je prosilo, da naj zacnejo zbirati prispev-
ke za odpomoé nesrecnim v domovini. 0Od tedaj
ste brale mesee za mesecom poroéilo o svotah, ki
so bile poslane na glavni urad. Vsak mesee sem
z najvecjim zanimanjem sledila akeiji, katero so
povzele nase zavedne ¢lanice, ki so takoj prisko-
¢ile na pomoé. Mnoge izmed njih so sodelovale
tudi pri lokalnih odborih in tako na oba kraja
pokazale svojo velikoduSnost. Vsa éast takim
podruznicam! Vsaki dolar, ki je bil poslan na

glavni urad, pa bila velika ali majhna svota, je
bil z hvaleZnostjo sprejet.

V decembru je naSa glavna predsednica po-
novno apelirala v Zarji v lepem ¢lanku pod na-
slovom: “DA BO BOZIC TUDI V NASIH SR-
CIH,” kakor tudi poslala vsaki predsednici po-
sebno boZiéno pismo s prosnjo, da naj bo pre-

~ brano na seji in da naj bi se med ¢lanstvom

vzdignila posebna agitacija, namreé, da se prosi
vsako ¢lanico samo za en dolar in to ni bilo pre-
ve¢ zahtevano, ker za dobrodelni namen kot za
odpomoé bednim v domovini bi si sleherna znala
najti pot, da daruje to svoto brez vsakega prigo-
varjanja. “Tukaj je, samo da ga imam za dati.
To mi je vendar priloZnost, ne pa dolznost,” tako
so prisli odgovori od nekaterih ¢lanic in seveda
od drugih pa ni bil odziv tako usmiljen.

V porocilu, katerega ste brali v zadnji Zarji
je razvidno, koliko ¢lanic in podruZnic se je od-
zvalo. Nekatere podruZnice so Ze tretji¢ prisko-
¢ile na pomoé, druge v drugié in nekatere v pr-
viéc. Priobéen je bil tudi seznam posameznih
¢lanie, ki so darovale po dolarjih in so to storile
z dobrim srcem. Toda na mojo zalost pa dobi-
vam pisma, v katerih so razni izgovori, po vedini,
da ne morejo prispevati, ker je nasa Amerika v
vojni, Ko d¢itam te izgovore, nisem popolnoma
zadovoljna % njimi, ker me %e prosimo osem me-
secev, predno je bila Amerika v vojni in ves ta
¢as so nekatere podruZnice popolnoma prezrle
vse tozadevne proSnje in sedaj pa pridejo na
dan, da ne morejo dati, ker smo tudi mi v vojni.
Tzgovor je dober, pa naj pride tako ali tako.

Da mi pa ne bo treba vsaki posamezni po-
druznici odgovarjati na taka pisma, naj podam
na tem mestu svoj odgovor. Torej, res je, da je
sedaj tudi naSa Amerika v vojni. Ampak mi
smo lahko vsak da na kolenih Bogu hvaleZni, da
smo v Ameriki, kjer imamo 8e vedno svojo stre-
ho, imamo 8e vedno demokratiéno vlado, ki se
bori za pravice ¢loveStva v sploSnem in tudi za
tiste, ki so po nedolZnem preganjani, Mi Se ved-
no imamo osebno svobodo in nad nami ni “gesta-
po policije,” ki bi nas vlaéila od doma na tovor-



nih vozovih ter nas razsipala na vse konce in kra-
je ali pa na rame sosednih drZav. Nihée ni Se
zaplenil niti centa naSega premoZenja in nafe
druzine so Se vedno na istih domovih; nase mize
so Se polne jestvin, da ne vemo, kaj je glad in
pomanjkanje; Se vedno imamo gorko obleko,
Mi nimamo pred vrati naciste ali faSiste, ki bi
nam pobrali gorke odeje in izpred ust vzeli griz-
ljaje ter pobrali iz hi§ vse predmete, ki imajo
kolickaj vrednosti,

V Ameriki nimamo krvoloénika, ki bi nam
izpred o¢i vzel naSe najdrazje bitje, naSe otroke
in jih odpeljal neznano kam ali umoril, da bi s
tem iztrebil slovenski rod. Tudi nimamo 3pijo-
nov, ki bi prezali na nase oéete, moze, fante ter
jih ujeli in odpeljali v koncentracijske kampe.
Tudi tukaj ni nem8kih vojakov, ki bi kradli mla-
da dekleta in jih nazivali za “vojasko dekle,” ka-
terih edina resSitev' je samoumor. Vse to delajo
sedaj na slovenskem in to se godi tudi nad%im
sorodnikom, nasim dragim, ki si pa ne morejo
gsedaj s ¢cem pomagati.

Premislimo vse to, drage sestre in uvidele
bomo, da smo milijonkrat na boljSem in srecénej-
&i kot oni onkraj morja. Dasiravno so bili pokli-
cani nadi fantje k vojakom, da se borijo za nas,
toda to je le korak za hitrejsi svetovni mir. Za

NADALJNI PRISPEVKI ZA JUGO-

ja Kugic, Agnes Hrescak, Kata- st.
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njih je preskrbljeno; imajo vsega dovolj, ker
drzava skrbi za njin udobnost in fantje gredo
korajZno na obrambo, ker vedo, da bomo konéno
mi zmagali. Vse drugace je pa v Sloveniji, kjer
obe8ajo nasSe fante, naSe najboljse moske, ako se
kdo drzne oglasiti, ker njih namen je uniéiti nase
najmoc¢nejSe moci. NasSi fantje v domovini se
borijo za ravno isto pravico in prostost, kot jo
uc¢i svetu Amerika, toda morajo biti navzlic svo-
Jjim dobrim namenom, ubogljivi poglavarjem.

Ker vemo vse to in vsaj nekoliko premislju-
jemo o tem groznem trpljenju v starem kraju,
si ne moremo kaj, da ne bi odprli svoja srca in
dali vsaj drobtine od svojih polnih miz tistim, ki
k nam stegajo svoje mrzle in izstradane roke,
Nihée, ki ima kolickaj duteCe sree, se ne bo izgo-
varjal, da ne more dati, ker je Amerika v vojni,
ker tukaj imamo Se vsega dovolj.

Drage sestre, ni treba, da bi bila Amerika
prikrajSana radi naSe darezljivosti za stari kraj.
Res je, da najprvo moramo danes misliti na po-
modé nasi novi domovini, vkljub temu pa Se vse-
eno lahko kaj odtrgamo ter darujemo za reveze
v Sloveniji,

Odprimo naSa srea ter se drzimo reka:
Imejte usmiljenje, da boste usmiljenje dosegli!

Josephine Erjavec.

12 je prej darovala $15.75, danes

SLOVANSKI RELIF

DONATIONS FOR JUGOSLAV

ELIEF

rina Dolinar, Mary Zajc, Joha-
na Baraga, Mary Stefancic, Jo-
sephine Rednak, Ana Tomasic,
Ana Petelin, Mary Mramor, Ma-
ry Mule; po 50¢ Mary Valo-

At 4; 01‘93011 City, Ore.: VICHE STt PN 18.50
Po $1.00: Ursula Novak, Mary
Pnlajnar. Mary Gerkman, Mary St. 88, Johnstown, Pa.:
Sekne, Frances LuZar, Terezi- Skupni prispevki ....ccoimenens 1.50
ja Paulin, Anastazija Petric......5 7.00
: - 8t. 59, Burgettstown, Pa.:
&t. 5, Indianapolis, Ind.: Josephine Pintar ............... 1.00
Po $1.00: Josephine Zupan
cich, Mary Vidmar, Mary Ko- St. 72, Pullman, IIL:
nicnik, LUmsc Jugg, Frank: Pa- Po $1.50: Angeline Bezlaj, in
jer A 5.00 Fran(c::)ea 0\-’1]8%]1 po $1. C;O Jen-
- nie Orazem, Frances Florence,
St. 20, Joliet, Ill.: Frances Novak, Jennie Knaus,
Po $1.00: Anna Jerman, Anna Antonia Janes, Mary Dresar,
Terlep (Broadway), Jennie Ka- Mary Jacksy, skupaj .. e 10.00
nopek, Clara Blaess Bucar, An-
na Stukel, Mary Tomazich, B. §t. 102, Willard, Wis.:
Strmec, Olga Erjavec, Emma Po $1.00: Johanna Artac in
Planinsek, Mary Golobitch, Ma- Mary ZUPANciC ..ueoseeesisssessess 2.00
ry Todaro\rlcll Po 50¢: Anna
Rogel, Anna Papez (Ruby), An-
na Buchar (Marble), Theresa
Ancel, Anna Kren, Mary Les- Skupaj do 10. jan. 1942............ $ 71.15
nik, Apo}oniia Verbich, Anna
Jerisha, Jennie Krall, in Rose Rre 8] 2Rz loas finstasssonses bentian e DR 1D
Mutz, skupaj $16.00, ter razni
prispevki posameznih ¢&lanic,
S815, akupa) it TS REYRADE AL 24.15 )
Vsega skupaj na rokah 1-10-42.$573.90
Si. 12, Milwaukee, Wis.:
Mary Jeray ... ey i 2,00 -

§t. 27, No. Braddock, Pa.:
Dar podruznice, $5.00; Mary
Sefran, $2.00; po $1.00: Terezi-

Izmed gori omenjenih podruZznic so
sledeée prispevale v prejd$njih mesecih,
in sicer podruznica $t. 20 vsoto $59.25,
danes $24.15, skupaj $83.40; podruZnica

$52.00, skupaj $17.25; in podruZnica §t.
2?.50131'@5 $6.00, danes $1.50, skupaj

*

Kakor je razvidno iz Zarje v decem-
bru, je $t. 20 obljubila nadaljne pri-
spevke v ta plemeniti namen, katero
obljubo danes deloma izpolnuje z na-
daljno svoto $24.15. Do danes ]e tore]
darovano od §t. 20 $83.40, kar je naj-
vedja svota od ene podruznice Go-
tovo je, da bo prislo Se veliko veé.

PodruZnica §t. 1 je pa sorazmerno po
¢lanstvu darovala najveé. Ima samo
180 &lanic, pa je darovala $51.25, pri
lokalnem odboru je pa prispevala do
$90.00, skupno $141.00. Cast ¢lanstvu
sheboyganske podruznice, ki se tako
vrlo zaveda dolZnosti.

Podruznica §t. 14 sicer ni $e poslala
na glavni urad, paé pa je svojemu lo-
kalnemu odboru izroéila svoto $73.00.

Se enkrat hvala vsaki podruznici, ka-
tera se je v tem mesecu odzvala, kakor
vsem posameznim ¢&lanicam. Bog naj
vam vsem skupaj stotero povrne!

Vas hvalezno pozdravlja,

JOSEPHINE ERJAVEC.
P e

Kupujte obrambne bonde
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I Leo Zakrajsek:

NASA VOJNA

Naga nova domovina — Zedinjene drzave
— je sedaj v vojni z Japonsko, Nem¢ijo, Italijo
in Se nekaterimi drugimi manjsimi Hitlerju vje-
dinjenimi drzavicami. Vse te drzave in drzavi-
ce skupaj tvorijo Hitlerjevo vojasko zvezo, ki
se z eno besedo imeliuje*— osisce,
*

Hitler je pred nekaj leti spisal knjigo “Mein
Kampf” (Moja borba). V tej knjigi je Hitler
opisal naért, kako si bo s pomocjo nemskega na-
roda podjarmil celi svet. V knjigi grozi, da bo
vse one narode, ki bi se mu upali upirati pri tem
njegovem nacrtu, nemska vojna masina zdrobila
in jih tako 8 krvjo in razdejanjem prisilila k
sprejemu nacrta. Hitler je pricel izvrSevati ta
nacrt z napadom na avstrijsko republiko. Temu
napadu je sledil napad na Cehoslovasko, napad
na Poljsko, Dansko, Norvesko itd. Vse je §lo in
je imelo iti po Hitlerjevem naértu, v katerem je
tudi Amerika prizadeta, torej tudi nage Zedinje-
ne drzave,

* * *

Kakor pri drugih drzavah, je bilo tudi na
nasi republiki lezece, da ta Hitlerjev naért sprej-
me in se Hitlerju pokori in podvrze, ali pa da
nacrt zavrze in se Hitlerju postavi v bran. Samo
po sebi se razume, da nasa vlada v Washingtonu
nikakor ni mogla sprejeti tako kriviénega poli-
tiénega, gospodarskega in socialnega progra-
ma, ¢e je hotela ostati neodvisna, svobodna in
demokratiéna drzava, NaSa vlada je zato morala
Hitlerjev naért zavredi in ga je odloéno tudi za-
vrgla. S to odloéitvijo pa je postala vojna med
Zedinjenimi drzavami in Hitlerjem ter njego-
vimi zavezniki neizogibna. Vstop v vojno je bil
samo vpraSanje ¢asa. Ta ¢as pa ni bil odvisen
od nase vlade, temveé¢ od tega, kdaj bodo so-
vrazniki zadostno pripravljeni za napad na nas.

- * #*

Ta napad je priel na 7. decembra nepri-
¢akovano in z zavratnostjo obeestnih roparjev,
ki iz zasede napadejo svojo Zrtev tam in tedaj,
ko ista napada ne pri¢akuje in zato ni priprav-
lien za obrambo., Na 7. decembra je japonska
cborozena sila prihrumela in navalila na Pearl
Harbor na Havajskem otodju, ki je nada ameri-

Ska last, ter nam je zadala hud udarec.
* * %

Ne samo, da ob ¢asu tega napada o kaki
napovedi vojne od strani Japonske ni bilo niti
govora, temved so zastopniki japonske vlade v
Washingtonu z nado vlado Se razpravljali o tem,
kako ohraniti mir na Pacifiku, prav ob ¢asu, ko
so japonske bojne ladje Ze obstreljevale Pearl
Harbor in so Ze padale bombe iz japonskih le-
tal na nafe ameriske drzavljane in na amerisko
ozemlje. Japonci so se torej ob ¢asu, ko so v
svet trobili na ves glas, da so za mir, in ko so Vv
Washingtonu svecano zatrjevali, da proti nam
nimajo sovraznih namenov, mrzli¢no priprav-
Ijali za napad na nas. Njihove besede in raz-
prave o miru so bile torej samo ostudna hinav-
§¢ina, s katero so zakrili svoje priprave za za-

vratni napad. Ta sluéaj dovolj jasno dokazuje,
da nesramnost, zloba, perfidnost ter prezir ob-
stoje¢ih mednarodnih zakonov pri Japonecih in
pri njihovih Hitlerjanskih zaveznikih ne pozna
nobene meje ter da imamo opravka s pravimi
mednarodnimi banditi, roparji in morilei.

* * *

Ves svet je danes razdeljen v dva tabora. V
enem taboru so zastopani: pravica, élovekoljub-
ie, svoboda, demokracija, mednarodna enako-
pravnost in zakonitost. V drugem taboru pa od-
locujejo: krivice, tiransko nasilje, popolen pre-
zir ¢loveskega dostojanstva, laz in prevara, bar-
barska okrutnost ter razdeljenost narodoy v na-
rode gospodarjev in narode suznjev,

* * W

Zedinjene drzave so bile spocete v hrepe-
nenju po praviei in svobodi. Rojene so bile v
spoznanju, da so vsi ljudje rojeni enakopravni.
Kriéene so bile z duhom resni¢ne demokracije,
izrazene v njihovi ustavi in seznamu pravie. Bir-
mane ali potrjene pa so bile s krvjo stotisocev
¢loveskih zrtev v drzavljanski vojni. Zato je
jasno in naravno, da nasa drzava, tako po svoji
narodni bitnosti, kakor tudi po svojih zakonskih
osnovah in drugih svoiih institucijah niso mogla
ostati izven sedanjega konflikta, v katerem se
odlo¢uje usoda vsega sveta, in da v tem konflik-
tu ne more biti drugje kot v taboru, ki zastopa
pravico, svobodo, demokracijo in mednarodno
bratstvo,

* %* %

Nage Zedinjene drZave so po svojem terito-
rijalnem obsegu, po Stevilu svojega prebivalstva,
po svojem narodnem bogastvu in po svojem in-
dustrijskem polozaju med najmogoénejsimj si-
lami na svetu, a v mnogih ozirih pa zavzemajo
celo prvo mesto. To je dalo predsedniku Roose-
veltu podlago za proglasitev nase drZave za
“arzenal (orozarno) za demokracijo!” Narav-
no je torej, da je s svojim vstopom v vojno na-
ga republika takoj postala so-vodilna in so-odlo-
¢ujoca sila v vseh vaznejsih vpraSaniih voisko-
vanja, sklepanja miru in povoine rekonstrukei-
je, skupno z Anglijo, Rusijo in Kitajsko,

W * *

Isto¢asno pa je naSa drzava nase prevzela
ogromna bremena in so-odgovornost za izid voj-
ne. Nada vlada se ie vseh teh bremen in vse od-
govornosti zavedala v polni meri, e predno je
proglasila vojno stanje s svojimi sovrazniki. Sla
je torej v vojno s polno zavestio o tem, kar jo
caka, torej z odprtimi oémi in iasnimi cilji, Ame-
riski narod se namre¢ zaveda, da so pravica, svo-
boda in demokraciia za ¢lovestvo veéje dobrine
in vrednosti kot je pa denar in drugo premoZe-
nje, in celo vedje kot je ¢lovesko zivlienje samo.

* L] W

V svoji poslanici sedanjemu kongresu je
predsednik Roosevelt dejal med drugim: “Nasi
cilji so jasni; nag cilj je, da zrusimo militarizem,
katerega so vojni lordi vsilili svojim zasuzZnjenim
liudstvom: nas cilj je, da osvobodimo podjarm-



ljene narode; nas cili je, da upostavimo in za-
varujemo svobodo govora, svobodo vere, da svet
za bodoce resimo pred pomanjkanjem in stra-
hom. — Mi se ne bomo ustavili. dokler ne dose-
zemo teh ciljev. Tudi se ne bomo zadovoljili 8
tem, da bi do teh eciljev pri&li in se potem usta-
vili. Jaz vem, da govorim v imenu ameriskega
naroda in dobre vzroke imam za trditev, da go-
vorim tudi za druge narode. ki se borijo na naé8i
strani, da smo to pot odloceni ne samo, da zma-
gamo v tej vojni, temveé da bomo tudi vzdrie-
vali garancije za mir, ki bo sledil.”
* * *

V tej vojni se torej ne odloé¢uje usoda samo
posameznih narodov, temvec se odloc¢uje bodoce
zivljenje vsega ¢lovestva. V njej je prizadet
vsakdo izmed nas, nadSe druzine, nadi otroci, se-
danji in bodoéi rodovi. Ta vojna bo prenovila
in preustrojila svet. Tako obseZna je in tako
vse obsegajoca. Zato povzroca toliko stragnega
trpljenja in toliko vsakovrstnih Zrtev po vsem
svetu.

a7

Naso novo domovino torej ¢akajo tezke in
velevazne naloge in velike in Stevilne zZrtve. Mi
smo del te domovine, te Amerike. V teku nasSe-
ga tukajsnjega bivanja se je nase zivljenje tes-
no spojilo in zmesalo z ameriskim. Danes smo
mi in Amerika eno in isto. AmeriSko drzavljan-
stvo nam je dalo iste pravice kot jih imajo doma-
¢ini; enakopravni smo z njimi. Jasno pa nam
mora biti, da smo s pravicami nase prevzeli tu-
di dol;:nostl domadinov. Zato so naloge naSe
nove domovine tudi nase naloge, njena bremena
so nasa bremena, njene Zrtve so nase zrtve. Po-
raz Amerike v sedanji vojni bi bil nas poraz, a
njena zmaga pa bo nasa zmaga. Zato morajo
biti vse nase misli, vse naSe besede in vsa nasa
dejanja tako usmerjena, da v polni meri poma-
gajo nasi domovini v njenem vojnem stremlje-
nju — k njeni zmagi! Koristi nase drzave mo-
rajo biti sedaj vselej in povsod na prvem mestu!

Uredni$tvo se najlepse zahvaljuje Mr. Leo Zakrajsku
za zanimive in poljudne ¢lanke z Zeljo, da ostane nad zvesti
sotrudnik z novicami o svetovnih razmerah,

zenJKi soet

SKUPNO DELOVANJE ZEN NA
AMERISKIH CELINAH

Ideja skupnega prijateljstva med drZzavami Severne,
Srednje in Juine Amerike, je nadla modan odmev med Zena-
mi, ki so vse navduSene za skupno delovanje. V zadnjih
par letih so se menjavali obiski ve¢jih skupin progresivnih
zen iz nasih in JuZnih drzav in posledica tega medsebojne-
gal spoznavanja je, da jim je delovanje na%ih Zen jako po
volji.

Iz drzave Colombia je pridla jake inteligentna Senora
Correa de Aya, ki se je polotila ogromnega dela s prevaja-
njem raznih pamfletov iz angleStine v 3panski jezik. Ona
je izuéena bolnitarka in se posebno zanima za zdravstvene
nasvete, za klinike, za pravilno prehrano, za oskrbo detet
in mater in sploh za vsa izbalj8anja, katera je nasla med
nami. Vse svoje prevode mora seveda poslati najprej v
Washington in od tam potem razposljejo po nadih sosednih
drZavah, kjer bodo doti¢ne vlade poskrbele, da dobi njih
chbivalstvo pouk in korist od tega velikega dela Senore de

ya,

Kakor se naSe zenstvo organiﬂn za domacéo obrambo,
ravno tako nas zel:lu posnemati zene, ki so sicer druge na-
rodnosti a jih veZejo z nami enake misli in stremljenje.
Njihovo Zivljenje ni tako svobodno, kakor je Zivljenje Zen v
Zedinjenih drZzavah, a tudi tam polagoma prehajajo v mo-
derno dobo. Pred dobrimi sto leti so zacele cerkvene ob-
éine r}rgammrat: dobrodelna drustva, katerih ¢lanstvo so po
vecini tvorile Zene iz premoZnejsih rodbin. Potom teh do-
brodelnih zvez so Zenske zalele stopati v zunanji svet, kjer
se je njihova pomot delila v razne dobre namene, Politiéni
dogodki niso nasli posebnega zanimanja med Zenami, ki jih
je &&itil dom in rodbina. Sila svetovnih dogodkov pa je pre-
dramila tudi Zene po latinskih drZavah. Po vseh krajih se
oglasajo nevstrasene pionirke, ki Zelijo sodelovati za pra-
vitnejSe socijalne razmere med ljudstvi. Na vsaki univerzi
je danes mnogo Zenskih sludateljic in od leta do leta se ve-
&a krog visje izobraZenih Zen, ki stopajo v razne poklice. V
politiki so £e novinke, a tudi v tem so se zalele organizirati.
Drzava Uruguay in hquador je zenskam dala popolno vo-
lilno pravico. Brazilija jim je leta 1937 dala pogojno volilno
pravico, ¢e bodo kdaj prisli do volitve. Drzave Chile, Peru,
in Argentina so dale Zenskam le delno pravico glasovanja,
ki se nana%a na lokalne volitve, kakor volitev Zupana, mest-
nih odbornikov in podobne urade,

Vse Juzno AmeriSke drZave imajo postave za varstvo
delavk in mater. Tovarne morajo skrbeti za deco, kadar so
matere zaposlene v tovarni. Vsaka tovarna ima otrodki vr-

tec, kjer otroci dobijo vso oskrbo pod izvezbanim nadzorst-
vom. Tudi v unijo je nekaj Zensk pristopilo. Ekonomske raz-
mere so spravile marsikatero Zeno v tovarno, a ko bi bil
mozev zasluzek le za spoznanje boljsi, bi vsaka teh Zen
rajéi ostala doma in delala za svojo druzino, Te Zenske Se
ne éutijo take Zelie po neodvisnosti, kakor je ukoreninjena
med severnimi sestrami.

Logitev zakona je priznana samo v treh drZavah: Peru,
Equador in Uruguay. Skoro vse drZave priznavajo Zeni last-
ninsko pravico: sme podpisati razne pogodbe, biti za pr:(‘.o
in opravljati razne sluzbe za plato. Ako hoce katera Zena
odpotovati iz driave Chile, mora najprej dobiti dovoljenje
od svojega moza, V Argentini ne sme noben delodajalec
adsloviti delavko zato, ker je pnrul:ena Civilni zakonik v
Chile smatra zakon kot kooperativo in ne zahteva posebnih
obljub pokor3line od nevest.

Kakor po nasih drZavah, tako tudi v Srednji in JuZni
Ameriki Zenske ustanavljajo potrebne fecaje za zdravstvo,
za pravilno prehrano in za razna socijalna izboljsanja, Med-
sebojno spoznavanje in go;enje pn]atchstvq bo gotovo bla-
godejno vplivalo za dosego trajnega miru na tej hemisferi.

INDIJA BO POMAGALA DEMOKRACIJAM

Mahatma K. Gandhi, ki je vse svoje Zivljenje posvetil
za svobodno Indijo, se je umaknil iz javnosti. Narodni Kon-
gres je sprejel njegovo resignacijo ter ponudil Angliji po-
polno sodelovanje za dosego skupne svobode. Gandhi je
premiroljubna dusa, ki obsoja vsako vojskovanje in v teh
resnih in nevarnih c¢asih pa je treba zlo pobijati z enakim
orozjem. Indija je sama v nevarnosti, da jo podjarmi ru-
meno pleme in zato je rajdi ponudila pomo& pod pogojem,
da jo Anglija po vojni ne smatra za podrejeno drZavo, am-
pak za enakopravno. Pomo¢, katero more nuditi tako ve-
lika dezela kakor je Indija, je vredna upostevanja. Kadar
bodo zmagovalei delili pravico narodom, naj je bo deleZna
tudi do sedaj izkori%ena in zatirana Indija,

VODITELJICA ZDRUZENE MLADINE
(UNITED YOUTH)

Dosedanji vodja Gene Tunney, ki si je pridobil slavo z
rokoborstvom, je prepustil “Zdruzeno mladino” pisateljici in
vrli ¢éasnikarici Dorothy Thompson-ovi. Pri mornarici, kjer
je Ze prej sluzil, je sedaj nastavljen kot ravnatelj telovadbe.

Predsednica je sestavila nov program slone¢ na stirih
tockah, po katerih se bo mladina unr jstvovala v programu za
obrambo naSe domovine. Vsaka dekle in fant, ki ni pri vo-
jakih, bo prevzel delo, za katerega bo najbolj sposoben, Go-
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tov oddelek bo skrbel za pobiranje takega materijala, ki ga
sedaj me¢emo med odpadke in smeti. Vedje skupine deklet
in fantov bo tvorilo deZelno obrambo in se bo v tem smislu
vezbalo, Izmed teh skupin se bo odbralo najsposobnejde za
bodoée voditelje in organizatorje,

Miss Thompson je jako odloéna in energitna Zenska z
veliko inteligenco in bogatimi Zivljenjskimi skusnjami. Ce
bo mladino tako uspedno vodila, kakor izvrstno piSe svoje
zanimive kolone, potem je mladina lahko sretna, da je do-
bila tako modro in preudarno voditeljico.

DRZIMO POTREBNA SREDSTVA ZA
PRVO SILO

Vsaka gospodinja drzi nekaj domacih zdravil za vse
slucaje. V teh casih pa nam priporocajo, da spopolnimo to
domaco lekarno Se z dodatnimi pripomocki. Jod (Iodine)
je temno rjava raztopina, katera razkuZi vse rane in pra-
ske, ako se kaj vreZemo ali v8krabnemo. Je razkuZevalno
sredstvo in brez tega naj ne ostane nobena druZina. Jod
rabimo samo za zunanje poskodbe zato ga drzite na varnem
pred otroci,

Za opekline je “tannic acid,” ki se dobi tudi v obliki ka-
kor Zeli. To se namaZe, da pomaga v sili dokler ne pride
zdravniska pomoé, Za manjse opekline je dobra soda (bak-
ing soda) kakor8no rabimo za razno pecivo. Ce pomaZemo
opeklino z oljem ali milom, tudi nekoliko olajSa prve bo-
legine.

Aspirin menda vsak pozna in marsikateri vse prevec
zaupa vanj in ga jemlje, kakor otroci kendi. Aspirin poma-
ga pri prehladu, olajsa glavobol ampak ni varno jemati ga
brezmiselno, ker vpliva na delovanje srca. Imejmo ga pri
roki za vsako silo, drugace pa je bolj pametno, da se damo
preiskat in odpravimo tiste vzroke, ki nam povzroéajo gla-
vobol. Glava nas vselej opozori, da nekje telo ne deluje,
kakor bi moralo in tako napako je treba odpraviti.

Odvajalno sredstvo hranimo za silo, drugate pa skr-
bimo, da bo na%a hrana taka, katero bo telo brez teZave
spravljalo naprej. Suhe CeSplje, fige, rozine so jako uspes-
na odvajalna hrana. Pri vsem pa ne pozabimo na najce-
neje zdravilo, na vodo. So ljudje, ki je niti ne pokusijo in
vendar zahteva naSe zdravje, da telo éez dan polagoma za-
livamo. Katera Zenska trpi za glavobolom, naj poskusi je-
mati poZirek vode veckrat Cez dan, pa bo gotovo ¢utila
veliko olajsavo v sploSnem.

V slugaju zastrupljenja s hrano, je treba takoj poma-
gati Zelodcu, da se izprazni, Zato priporocajo sirup (syrup
of ipecac), ki se dobi v lekarnah.

Strah, nesreda, slabost spravijo &loveka v nezavest. V
takem slu¢aju polozimo &loveka tako, da bo glava niZje, kar
pospesi dotok krvi v glavo. Poduhati pa dajmo *Aromatic
spirit of ammonia.”

Poleg teh zasilnih pripomockov si pripravimo nekaj
obvez. Zato so kaj pripravne krpe iz prepranih rjuh in pod-
glavnic. Te obveze prekuhajmo, prelikajmo in zvijmo v
klobéié. S temi drZimo tudi nekaj zaponk in oblizev *“ad-
hesive tape.”

Mogoce ne bomo vsega tega potrebovali, previdno pa je,
da storimo svojo dolZnost kakor nam svetujejo tisti, ki skr-
bijo za ljudsko varnost in zdravje.

Pri vsem tem pripravljanju za vse slufaje, pa moramo
v prvi vrsti misliti na nade male otroke. Starejdi ljudje smo
pozabili kako obéutna je otrodka duda in kako neizbrisljiv
vtis napravi na nje vse nade govorjenje in poéetje. Cim
bolj vznemirjamo na3e otroke s straSnimi novicami, tem
bolj 8kodujemo njihovemu dulevnemu razpoloZenju, Naj-
boljsi dokaz so otroci sami, ki Zive v sreénih domatih raz-
merah. Kako zelo se lo&ijo od tistih revikov, ki morajo dan
za dnem poslusati kreg in prepir. Z otroci govorimo resni-
co, a nikar jih ne stra§imo. Vlivajmo jim pogum in zavest,
da so tudi oni del te velike sile, ki bo premagala vse zarot-
nike. Ne mehkuZimo otrok, ker s tem jim obteZujemo Ziv-
lienje, ki jih 8e &aka. Otrok, ki ima vsega, kar hoge, in ki
mu ni treba nikjer pomagati, je slabo pripravljen za resnic-
nost Zivljenja, ki bo od odraslega tirjala gotove Zrtve. Otrok
ki pomaga doma pri raznih hisnih opravilih, ali kjer so na
kmetih, pri raznih poljskih delih, bo z lahkoto premagoval
ovire in teZave, ki mu jih bo stavilo Zivljenje. Vojaki, ki so
prej zgodaj vstajali, ziveli ob pi¢li hrani in slabem zasluZku,
jim je vojas¢ina kot blagoslov z neba.

Matere smo zaslepljene v svoji ljubezni do nasih otrok
in delamo ravno nasprotno, kar bi bilo otrokom v korist po-

zneje. Preuredimo torej to naSo ljubezen in premagajmo
se, ter uéimo otroke Ze v mladosti nositi gotov del odgovor-
nosti. Pazimo na naSe govorjenje, da ne bomo otrok ostra-
&ili. Posljimo jih v tiste kroZke, kjer se bodo izobrazevali in
vdili za obrambo. Za dekleta je velike vrednosti pouk, ki
ga daje Rdeéi kriz. Vsa taka predpriprava bo podlaga za
nadaljno izobrazbo, katere nima nobena Zenska prevet,

KOLIKO NAS BO VELJALA VOJNA?

Za svobodo in mir ni nobena cena prevelika in nobena
Zrtev pretezka, Vojna bo pobrala silne zaloge vsakovrst-
nega materijala in za vse to bomo morali prispevati v obliki
davkov, da se bodo krili ogromni stroski v boju z sovrazni-
mi silami,

Preracunali so, da je moderna vojna tako komplicirana,
da potrebuje osemnajst ljudij, da je en vojak obleden in z
vsem preskrbljen ter pustavlien v bojno érto. Po zadnjem
liudskem Stetju imajo nase DrZave 131 milijonov prebival-
cev, Ce bi vse stroske, ki jih imamo sled vojne, razdelili,
bi prislo na vsakega mosSkega, Zensko in otroka po $427.48
dolga. Se nikdar niso bili ljudje tako obdav&eni, kakor nam
obeta bodoénost.

Ce moremo in smemo verjeti novicam, ki prihajajo po
skrivnem tudi iz Neméije, se tudi Nemcem odpirajo oéi.
Hitler je nekje na ruski fronti, kjer menda ¢aka, da bi ga
ruska krogla resila nesrefnega poloma, ki ga doZivlja se-
daj. Ostudna dela Nemcev kli¢ejo po maséevanju in Rusi
ne mislijo prej mirovati, da bo njihova zemja Cista te go-
lazni, ki je prinesla toliko nesrefe in gorja. Neizprosna
ruska zima in pa uZaljena &ast odstavljenih nemskih gene-
ralov bo pospesila konec vojne, katerega vsi komaj &akamo.

GOSPA GOERING JE PRISLA V NEMILOST

Zena marsala Goeringa, katero je cenil in oboZeval sam
nems&ki vodja Hitler, je morala iz Berlina. V zadnji kam-
panji, ko so nabirali volneno obleko, kape in koZuhe za vo-
jake na Ruskem, so Nemci pricakovali, da bo tudi Zena Hit-
lerjevega namestnika slekla nekaj svojih dragocenih pla-
Stev in jih poslala prezebajofim nemskim vojakom. Ljudje
so dali, kar so mogli in nazadnje so zaceli godrnjati, Ze§,
gospa marsalovka naj da svoje kozuhe. Nastala je velika
demonstracija pred njeno rezidenco in kaj takega pa Hitler
ne trpi, pa naj bo Zena prvega ali zadnjega marSala. Da
se ta neprijetna zadeva hitro potlaéi, je gospa Goering na
povelje odpotovala iz Berlina,

AMERICANKA V SLUZBI NACIJEV

Na Ruskem ni petokoloncev, ker so se jih pravoéasno
znebili, v Ameriki pa jih je dovolj, ki pomagajo Siriti nem-
sko propagando. Na Zalost je med temi tudi Zenska, ki si

je v letalstvu pridobila precej slovesa. Oblasti so prijele
Miss Lauro Ingalls, ki je sedaj prosta pod bondom $7,500.
Zagovarjati se bo morala, ker je Sirila upor. Sama se je

veCkrat izrazila, da ji demokracija preseda. Kakor se se-
daj vidi, je bila proti vsem odredbam nasega predsednika in
je zenske direktno pozivala, da naj se upro proti vojni. Pla-
¢ana je bila od nemskih agentov in ta grdo zasluZeni denar
naj jo pefe do zadnjega dne.

NE ZALAGAJMO SE PREVEC Z ZIVEZEM

Ko so prve nems$ke c¢ete prekoracile meje Poljske, so
gospodinje zalele polniti svoje shrambe z vsakovrstnimi
produkti. Najbolj hitro so se spraznile zaloge sladkorja in
nekaj ¢asa so ga prodajali le omejeno koli¢ino za malo visjo
ceno, kakor prej. Ta strah je bil seveda Cisto nepotreben
in tudi sedaj ni Se nevarnosti, da bi ostali brez sladkorja.
Resnica pa je, da so Zenske, ki so pokupile ved kakor po-
trebujejo, povzrodile sedanje pomanjkanje. V skladiS¢ih je
dovolj sladkorja, ako ga bomo kupovali za sproti. Na ta
naéin ga bo za vse dovolj, drugate pa ga bo enim, ki niso
bili tako poZredni in sebiéni, res manjkalo, ko ga bo dru-
gim preostajalo. Vojna z Japonci je postavila uvoz slad-
korja v nevarnost, a imamo $e¢ velike zaloge doma in tudi
domaé pridelek se lahko znatno poviSa, da nam sladkorja
ne bo manjkalo. Posteno je, da kupimo le za sproti in po-
magamo vsem osladiti kavo in Zivljenje.

Kakor sladkor, tako je tudi moka zginila v privatne
shrambe. Uradno sporoilo od vlade se glasi, da so nale
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1ZID SPLOSNEGA GLASOVAN]JA
RESULTS OF VOTE ON GENERAL REFERENDUM

SPLOSNO GLASOVANJE GLEDE ODLOZITVE
KONVENCLIE
RESULTS OF THE GENERAL REFERENDUM IN RE-
GARD TO POSTPONING OF CONVENTION

Podruznica Za Proti
Branch For Against

1" Sheboyzan, Wis. ...t 98 —
2 Chicago, IlL .....ciens 115 —
3 PUEbhI0; 0105 i s ideasieiiaaierasrismyes 55 -
RN G T e i e aearaszacastroashsts 7 —
. 5 Indianapolis, Ind. ... 45 —
B R AT B ON ) e sityieessbntaeipcsammyansiatsnas 55 _—
75 Rorest ity Pa i o7 —
8 Steelton, Pa. —— —
9 ' Detroit, Mich. 27 -
10 Cleveland, O. ..... 58 o
12 Milwaukee, WIS, ....cceiimnmmmireesseess N A== —
13 San Franciseo, Cal. . iwssiscmsiseiamns L -
14 Cleveland, O. ... — —
15 Cleveland, O. .... — —_
16 So. Chicago, Ill, — —_—
17 West Allis, Wis. 68 —_
18 Cleyaland, O i, SRt 30 -
19 Eveleth, Minn, ... - 45 —
2O O et L s st e v ks S 179 —
21 Cleveland, O, 100 —
20 B AIEy L1y v arseterssrasaieanecianteas e ) £ —
23 Ely, Minn. ... 200 —_
24 La Salle, Il 33 —_
25 Cleveland, 0. .......cciumimamnsssnnsn AN —
26 Pittsburgh, Pa. 110 —
27 North Braddock, Pa. ...... . 45 —
28 Calumet, Mich, ... 69 —_—
29 Broundale, Pa. 14 —
30 Aurora, Il 30 —
31 Gilbert, Minn. ..o R TG wha e i
33 Duluth, Minn, ... 27 _
84 Soudan, Minm. ceessmisesessasess ot oty 3P —
35 Aurora, Minn. .. . 60 _
36 McKinley, Minn, ... kAT e o 15
37 Greaney, Minn. =8 )
38 Chisholm, Minn. — —
3D Biwabik, MIND. iiinasiiesiissie = =
40 Lorain, O. — 28
41 Collinwood, O, s L5
42 Maple Heights, O, .. 45 i
43 Milwaukee, Wis. 31 5 =
45 Portland, Ore. ......... T e 12 —_
46 St. Louis, Mo. 20 —
47 Garfield Heights, O. .ccivvivvinninenns 48 —
48 Buhl, Minn. . 21 —
40 Nohle, O i iiritsinsastresissmnaiosiiosassist . 107 —

PodruZnica Za Proti

Branch For  Against
S B e T s B0 R e e e 4 41
51 Kenmore, Q. .coveare s, 10 —
52 Kitzville, Minn, weer, oA —_—
53 Brooklyn, O. ....... s L ] —_
54 Warren, O. ... e <X —
e T R e e e e 45 ——
56 Hibbing, Minf. ..o 32 12
Sl LD R e e o 24 —
59 Burgettstown, Pa. .... 30 —
61 Braddock, Pa. ......... .- —
e O LT N B R B e e 14 —_
63 Denver, Colo, ....ccc... e 1B -
64 Kansas City, Kans, ....cccccemnes P 11 —_—
65 Virginia, Minn. .... 32 —
66 Canon City, Colo. ... R S W . —
67 Bessemer, Pa. ... 53 5
68 Fairport Harbor, O. .......... G iiisiaanres 12 6
70 West Aliquippa, Pa. ...ccccseenmmeenss . — —
71 Strabane, Pa, 54 —
S B A T e crimacsitscans ACThTE b 40 —_
73 Warrensville, O, 18 2
74 Ambridge, Pa. 1 3
i N RIS UrE N P a1 00 —
T8 Leadville; i Colo: iicnivnanisaaan 14 —
79 Enumclaw, Wash, ......ccnrcmnnens SrtTT - —_
SO NOOT RN, Pl acisensrerirrtsatienesinrasansanens 11 = —
81 Keewatin, Minn, . 49 1
83 Crosby, Minn, .. —_ -_
84 New York City, N, Yo cicaoioesmas 39 ——
85 De Pue, Il ... 14 =
S0° Nashwank, Minn. i e 27 -
87 Pueblo, Colo. 21 —_
88 Johnstown, Pa. ..isusssissiresess i s 40 -
89 " Opleshy, Il Liicasiimnnissbsseimes it DD —_
90 Bridgeville, Pa. 26 —
91 Verona, Pa. 10 —
92 Crested Butte, Colo. ...... T 20 —
93 Brooklyn, N. Y. .. 25 —
94 Canton, O. ... 17 —
95 50, [ChICBED, 1IIL soricinasrenersenis e 80 -
96 Universal, Pa. ..... e ST s
97 . Cairnbrook, Pa, R 38
99 Elmhurst, III, . 18 -—
O e A R ] ey e T e 20 —_
101 Duluth, Minn. 8 —
102 Willard, Wis. 8 —

3,116 151

13 podruZnic ni ;I:)oslalo porotila do 10. januarja 1942,
JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica.

Zitnice tako napolnjene, da smo preskrbljeni z moko do
leta 1943, ée do tedaj niti en klas pSenice ve& ne zraste, To
je dovolj dobro jamstvo, da ne bomo laéni. Dalje nam spo-
roajo, da je dovolj mleka v kanah in razne druge konser-
virane hrane, da se nam ni treba nidesar bati. Se na poper
so mislili in ga imajo dovolj v zalogi za dve leti. V tem
&asu bo pa, upajmo, tudi vojne konec. Ananas (pineapple),
ki raste na Hawajskih otokih, ni hrana, brez katere bi ne
mogli shajati. Tega bo mogode kdaj primanjkovalo, ampak
so narodi, ki niso ne videli, ne sliali, da kaj takega raste
na svetu in vendar so se razvijali brez te delikatese, Sam-
panjca tudi ne bo dovolj, pa tega ne bo pogresal delavec.

Kar je baziéne hrane za zdravje, nam je ne bo zmanij-
kalo, pa naj se vojska $e tako dolgo vlete. Gospodinje mo-
ramo verjeti in zaupati nadim vladnim gospodarjem, ki so
dezelo preskrbeli z vsem, kakor hitro so spoznali daleko-
seZne Hitlerjeve nakane. Kupujmo ZiveZ za sproti, pa bo
vsega za vse dovolj. Ce pa moramo kdaj kaj pogredati, je
prav dobro za nas, ker na ta nadin pridemo do spoznanja
in znamo ceniti redi, ki nam delajo Zivljenje vredno in pri-
jetno. Vojna ne bo trajala vedno in vrnili se bodo mirni

¢asi, ko se ne bomo veé tresli za funt sladkorja. Znebimo
se sebitnosti in delimo, kar moremo s tistimi, ki danes v
resnici trpijo pomanjkanje na dusi in na telesu.

PRIDOBIVANJE GUMIJA 1Z DOMACE
RASTLINE

Voina z Japonsko nam je zaprla pot za uvoz gumija iz
East Indies otokov, katere lastuje Nizozemska, Nade drZave
so bile najvedji odjemalec surovega gumija, kajti nikjer na
svetu ni toliko kar v rabi, kakor v Ameriki, deZeli na kolesih,
Gumij se rabi Se v druge svrhe, a najvetje mnoZine so Sle
za produkcijo kolesnih obrodev.

V tej sili pa si bo Amerika pomagala z domado pro-
dukecijo. Znanstveniki, ki veéno iS¢ejo novih iznajdb in na-
domestil, so tudi sedaj dognali, da raste domaé grm guay-
ale, ki ima dosti gumijevega soka. Ta gum uspeva v za-
padnojuznih delih Zedinjenih drZa in domag& pridelek gumi-
ja bo dovolj poceni nadomestil prejdnji uvoz.

Kupujte obrambne bonde



POROCILO KAMPANJE OB SKLEPU
15-LETNICE

CAMPAIGN REPORT AT CLOSE OF 15TH

ANNIVERSARY
Svetovalni in porotni odbor Odrasle Mladinske
Advisory Board Adult Junior
Agatha Dezman (12) ... 16 .....
Anna Kameen (7) ...... AR
Rose Jerome (19) ....... 1b L et

_Agnes Mahovlich (16) ... 22 ..... 1
Olga Mirkovich (45) ... 00 ..... 00
Nadzornice
Trustees
Marie Prisland (1) .... 3 .....
Jennie Hiti, Jr. (6) ..... L waruie
Posamezne Agitatorke
Individual Workers
Mrs. Anton Terlep (20) . 40 ..... 12
Mary Otonicar (25) .... 14 ..... 11
Mary Schimenz (12) .... 17 ..... 1
Angela Strukel (24) .... 16 ..... 2
Frances Susel (10) ..... 1O 1
Katherine Sneller (26) .. 6 ..... 2
Pauline Ozbolt (20) ..... B e
Mary Poldan (2) ...... O e
Mary Kvas (63) ........ I
Ostale delavke skupaj ... 56 ..... 8
Podruznice
Branches
8t. 20, Joliet, Illinois .. 42 ..... 13
12, Milwaukee, Wise. 37 ..... 2
16, So. Chiecago, Ill. . 25 ..... 3
25, Cleveland, Ohio . 20 ..... 11
24. La Salle, Il ... 19 o 2
10, Collinwood, O. .. 156 ..... 2
2, Chicago, Ill. ..... VT s
Ostale podruZnice skupno 46 ..... 6
QOdrasle ¢lanice ........ 219
Mladinske ¢lanice ......  ..... 39
SKUPAT " it 258

LEGAR JE NAJHUJSE OROZJE V VOJNI

Vojna na mah razdere éloveski red in ugladi pot za
razne bolezni, med katerimi je legar najhujdi, Veckrat se
mu pridruzi $e kuga in kolera, ki so zmagovitejse, kakor
vse oroZje, kar ga je iznaSel cloveski razum,

Nemci, pijani svojih zmag, so v svoji surovosti in po-
divjanosti spodili vse Jude v ograjen del mesta na Polj-
skem, V tem Ghetto vladajo strahovite razmere, kjer lju-
dje trpijo silno pomanjkanje, kajti nem8ka oblast ne pozna
usmiljenja, Poleg vsega trpljenja se je pridruZila Se stras-
na bolezen legar, ki dan za dnevom pobira svoje onemogle

Zrtve,
Nemei niso mislili, da bo treba placevati njihove zlo-

SESTNAJST STEBROV OB ZACETKU
SESTNAJSTLETNICE ZVEZE

FIRST SIXTEEN BRANCHES AT SIX-
TEENTH YEAR OF OUR UNION

Pod. Odrasli oddelek Mladinski oddelek
Stev. Adult Depart. Junior Depart.
25. Cleveland, Ohio .. 1,073 ......... 69
10. Collinwood, Ohio . 629 ......... 59
200 T oliet STl 0w [ s s 78
14, Cleveland, Ohio . AP o et 48
12. Milwaukee, Wis ,. 404 ......... 14
15. Cleveland, Ohio .. 401 ......... 14
41, Cleveland, Ohio .. 337 ......... 10
28.  Ely;:Minn .. ien 8067 v hnternilay 32
2. Chicago, 11 ..... Pl A -
38, Chisholm, Minn. . 226 ......... —
8. Pueblo, Colo. ...... 2205 ol s 37
6. Barberton, Ohio... 209 ......... 7
26. Pittsburgh, Pa. ... 196 ......... 9
32. Euelid, Ohio ..... F02- e 18
1. Sheboygan, Wis. .. 181 ......... 3
13. San Francisco, Cal 181 ........, 3

JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica.

¢ine in vendar se jim je zaéelo hitro vradati. Legar je bo-
lezen, ki se prenasa po useh in tem se tudi hrabri nemski
lopovi niso mogli ubraniti. US je prenesla bolezen tudi
med njihove divizije in sedaj cepajo hitreje, kakor jim je
mogoée bezati pred tem sovraznikom.

Mraz drzi ljudi v zaprtih prostorih in ker so natla-
¢eni, ima u$ veliko izbero in se pase na okuZenih in Se
zdravih ljudeh. Vse prebivalstvo v Evropi je danes oslab-
ljeno in izérpano in vsled pomanjkanja higijene, ne najde
bolezen nobenih zaprek. Po raznih drzavah so potrjeni po-
samezni sluéaji legarja in upajmo, da bodo z danimi pripo-
mocki bolezen omejili. Na Poljskem pa se legar epidemi&no
§iri in velik del nemSkega vojastva danes trpi za svoje
grehe.

Pokojni zdravnik Specijalist za legar, dr. Hans Zinsser
je spisal nad vse pouéno in zanimivo knjigo pod naslovom
“Rats, Lice and History.” PreStudiral je vojne vseh &asov in
pazno zabeleZil tiste zmage, ki jih je odnesel legar. Med
Krizarji je bil legar tako uspesen, da je tekom treh let po-
bral 270,000 mozZ, ki so 8li branit svete kraje. Tudi v zadnji
svetovni vojni je legar odloéeval zmago in podalj$al vojno.
V jeseni leta 1914 je v Srbiji zacel razsajati legar, ki je
pomoril skoro 150,000 ljudi . Med temi Zrtvami je bilo tudi
126 zdravnikov, katere je narod tako potreboval, Pojav le-
parja je zaustavil nemsko in avstrijsko vojsko, ker si ni
upala izpostaviti se tako moénemu sovrazniku, legarju,

Legar ni v vseh slu¢ajih smrten, vendar pa pobere od
10 do 25 odstotkov vseh obolelih. Mladina se mu lazje upi-
ra, a danes, ko je ljudstvo slabo prehranjeno in nima pri-
mernih stanovanj in sanitarnih naprav, gre bolj slabo. Za
snago je tako potrebno milo in Cista obleka. Nevarnost je
toliko veéja, da se iz posameznih slucajev razvije v epide-
mijo in pobere in izprazni mesta in sela, kakor je ta bole-
zen delala za ¢asa prejSnjih vojn.

Pomislimo torej kaksSna ugodnost je za nase zdravje,
ko imamo dovolj vode in mila in se lahko vsak dan skop-
ljemo in operemo vse potrebno perilo za snago in zdravje.
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ZAPISNIK SEJE GLAVNEGA ODBORA
VRSECA 15. DO 18. JANUAR]JA, 1942

Prva seja v ¢etrtek 15. januarja 1942

IzvrSevalni in nadzorni odbor je zacel pollet-
no zborovanje v éetrtek 15. jan. ob devetih dopol-
dne v glavnem uradu, Joliet, Ill. Navzoée so bile
sledeée glavne odbornice: predsednica Mrs. Marie
Prisland, tajn‘ca Josephine Erjavee, blagajnicar-
ka Josephine Muster, nadzornice Mary Tomazin,
Mary Lenich, in Mary Otonicar. Na povabilo gl.
predsednice se je seje udeleZila tudi urednica Al-
bina Novak.

Prva tocka dnevnega reda je kot obiéajno
pregled poslovnih knjig glavne tajnice, gl. blagaj-
ni¢arke in upravnice glasila. Ko so bile knjige
pregledane so se gl. odbornice podale na banko
ter pregledale v varnostni shrambi bonde, in hra-
nilne knjizice. Vse varnostne listine se strinjajo
s predloZzenim Sestmeseénim porocilom.

PREGLED DOHODKOV IN STROSKOV S. Z. ZVEZE
OD 1. JULIJA DO 31. DECEMBRA 1941
DOHODKI:
Meseéni prispevki rednih élanic v posmrtninski

) T B S e s (S e P T s $ 6,915
Meseéni prispevki mladinskih élamc v posmrt-
ninski sklad Sk 384.
Pristopnina ..... : 25.50
Meseéni prispevki dynrabsih dlarle [, 18.30
Mesedni prispevki “Zarja” Elanic ......oericreieiininne 57.00
Razno (pobiralne knjiZice, prestopni listi in
ponovno izdani certifikati) ....ciimciciieciicininens 34.20
Meseéni prispevki rednih &lanic v stro$kovni
klad 10,372.58
923.
Obresti od banénih viog saney . O0007
Skupni dohodki .....ceeens $10,085,78
STROSKI:
Izplaéila posmrtnin odraslega oddelka,
38 sludajev ... $ 3,375.00
Zarja, tiSKANJE ..oeemmmmisenissmmsissiinisnninns $3,811.50
podtnina in raznasanje ..o  61571—  4,427.21
Social Security davek od 1. Juln;a do 31
decembra 1941 . : 46.80
Najemnina za gl urad m uredmétvo .................. Tione 120.00
Uradne tiskovine in oglasi . 407.78
Poslovni strodki (telefoni, brzojavi, znamke,
express, papir, itd.) 183.32
Potni strogki in dnevnice gl. uradnic ... 679.58
Kampanjske nagrade agitatorkam, padru!nlcam
in kampanjski voditeljici . 393.50
Nagrada veZbalnim in mladinskim krozkom ... 515.00
Nagrada ustanoviteljici podruznice $t. 101 . 5.00
Za kampanjske broske .. 237.50
Nagrada ob priliki 10-letnice pudruzmcc ét 47 . 5.00
Uradno pohistvo ... saaniasisieas 10701

Banéni strodki pri !zmcnm\rl Eekov ............. 19.61
Duhovnemu svetovalcu, dar ob priliki srebrne

mase 25.00
Za varscino gl. uradnicam: predsednici, tainici
blagajnic¢arki, nadzornicam in uredmm i thabusidey 84.45
Za cerkvene obrede na Zvezin dan ... 25.00
Legalno delo ... 58.50
Dar za United Service Orgamzanon sty s « ST OO0
Insurance Department of California ... 10.00
Drzavnemu pregledovalcu od Insurance
Department of IHNO0IS ..ccoiiimumsnmnmiesssssasirens 127.50
Uradne plade celotnega glavnega "0dbOTA oveeree 2,278.80
Skupni StrodKi ... ..$13,290,16

Skupni dohodki ........oeecsiennnmisiiesmissssssssnsnissssssaanssnnd 19,085.78
ST T R S T OB IR Rrs T st av csmes it et p e L L e 13,290.16
Preostanck tega pol-leta ........... wend 579562
Preostanek ob sklepu prej$njih s‘,eat mesecev e 107,691.24
$113,486.86
RAZPREDELBA PO SKLADIH
A. Redni posmrininski sklad
Mese&nina in obresti .....ccoeeeeennn 8,172.56
LTV 4B Cererrmmn co T O P T i i i )
Preostanek  ......csssssrirassasens $ 4,7907.56
B. Mladinski posmrtninski sklad
Mesecnina in obresti ....cvmeeesssninn $ 405.64
Stroski in nagrade kroZkom ......... 130.00
PR OR AT G s it tin Ratsssra by sl e ety 275.64
C. Strofkovni sklad
Dohodki e $10,507.58
Stroski 9,785.16
PrAGRHANEK i virisiisitsitos i T oy e seasinss 722.42
Cisti preostanek v vseh skladih od 1, jul.
do 31. dec. 1941 i § 579562
- L ]
Redni posmritninski sklad
30. junija 1941 ......cee.. JbssiTnesaparanehd $83,569.48
Preostanek od 1. jul, do
31 A8 CT94T irimetimeanenssspivennssner 3579750
Redni posmrtninski sklad 31. dec. 1941 .......5 88,367.04
Mladinski posmrtnmskl sklad
30. junija 1941 .....coeineee wd 1,104.77
Preostanek od 1. jul. do
31. dec. 1941 ...... R B TR C g 275.64
Mladinski posmrtninski sklad 31. dec. 1941.. 1,380.41
Stroskovni sklad 30. jun. 1941 .........$23,016.99
Preostanek od 1. jul. do
27 I (70 {1 B e N e v, 722.42
Strodkovni sklad 31. dec. 1941 ......ccovnnee e 23,7380.41
V TREH SKLADIH 31. DEC. 1941 ............ $113,486.86

KAKO JE NALOZEN ZVEZIN DENAR
WaloZeno na hranilnih vlogah:
Bank of Sheboygan, Sheboygan, Wis.,

NO. 26268, 1129 wvvvsemmrssssessessmsnsnsmanessness $ 3,704.17
The North American Bank Co., Cleveland, Ohio,

No. 440, 112 % 237.97
St. Clair Savings and Loan Co., Cleveland, Ohio,

No. 9535, 3% ........ A e TR 5,026.82
Reliance cheral Sawngs and Loan Ass'n

ur Chicago, Ill., No. 250, 3% ...... Dl Rl 5,000.00

Paul Federal Savings and Loan Ass'n

of Chicago, Ill.,, No. F443, 4% ... 3,000.00
First Federal Savings and Loan Ass’n of

Wisconsin, No. S-4110, 3% ...cimmmmminmnns 4,287,809
Fourth Federal Savings and Loan Ass’n of

New York, No. 6220, 249 ..icvminsissinssssssssssess 4.205.81
The North American Mortgage l.oan Co,,

Cleveland, Ohio, Cert. No. 33B0 .....ccouvveccrurrarnnns 700.69
Kaspar American State Bank, Chicago, 1L,

Cert. Nos. 515-5271 753.36
The Joliet National Bank, Joliet, 111,

Cert. No. 4088 371.06
One share of stock in North Amarlcan Bank Co.,

Cleveland, Ohio ........ 20.00

$ 27,307.71



52

Investirano v bondih:
City of New York 44 % Bond

due April 15, 1972 .. e ey 1 LCOL) LN
Phlludelphla Pa. 4/% Bnnd

due October 16, 1976, option 19486 ........cccovieenenns 1,000.00
Two State of North Carolina (Highway)

414 9% Bonds, due January 1, 1947 . 2,000.00
Three North Dakota (Real Estate Series)

5% Bonds, due January 1, 1959

Twenty-seven U. S. Savings Bonds .....
One U. S. Defense BONd ....ccismesinmimasssisssinsnasensensens

Four U. S. Treasury 4% Bonds, due 1954-44 .......  4,000.00
Two U. S. Treasury 4%4 % Bonds,
die 1052-47 ($500) ...cccovsmrsrsrssssnsnssrssisssssssssansans 1,000.00
Three U. S. Treasury 334 % Bonds, due 1936-46 . 3,000.00
Two U. S, Treasury 34 % Bonds, due 1044-46 .. 2,000.00
Six U. S. Treasury 274 % Bonds, due 1960-55 ...... 6,000.00
One U. S. Treasury 3% % Bond, due 1943-45 ...... 1,000.00
Three U. S. Treasury 3% Bonds, due 1951-55 .....  3,000.00
Ten U. S, Treasury 23 % Bonds, due 1960-65 ..... 10,000.00
Two Federal Farm Mortgage Corporation
3% % Bonds, due 1964-44 ....ccceirnmrerinnrsinsisins v 2,000.00
Five Federal Farm Mortgage Corporation
3% Bonds, due 1944-49 ...... 5,000.00
NaloZeno za varséino z zavarovalnmskem
oddelku, v drzavi Illinois, Springfield, I1l.:
U. S. Treasury 414 % Bond, due 1952-47,
Reg. Bond No. BT84 L acaeniis ol 1P i 5,000.00
U. S. Treasury 2%4% Bond, due 1960-
Reg. Bond No. 6969K ..o ThiTeis 5,000.00
$ 78,710.00
NaloZeno na ¢ekoynem radunu:
First National Bank, Joliet, Illinois ....cccccneenns T 6,831.70
Denar na rokah v glavnem uradu ... A R 547.39
$113,486.86

PredloZeno na seji gl. odbora 15. januarja 1942,
MARIE PRISLAND, gl. predsednica,
JOSEPHINE ERJAVEC, gl. tajnica,
JOSEPHINE MUSTER, gl. blagajnic¢arka.

Knjige in racuni gl. tajnice in gl. blagajniarke pregle-
.dane in najdene v popolnem redu.
MARY TOMAZIN,
MARY OTONICAR,
MARY LENICH, nadzornice.
Joliet, Illinois, January 15, 1942.

Subscribed and sworn to before me a Notary Public,
for the County of Will and State of Illinois this 15th day of

January, 1942,
(SEAL) ANTON NEMANICH, Notary Publie,
My commission expires June 10, 1945,

POROCILA GLAVNIH ODBORNIC
POROCILO GL. PREDSEDNICE

Vsem skupaj novoletni pozdrav! Naj bi
bilo to leto za vasin za vse ¢lanice nase organi-
zacije sreéno in zadovoljno.

Ta mesec nastopamo Sestnajsto leto obstoja
in poslovanja Zenske Zveze. VaSa, kot moja
zelja je, da bi tudi to leto bilo blagoslovljeno z
uspehi in napredkom v prid naSega skupnega
dela, ki ga vrdimo v okvirju Zveze.

Odkar smo se zadnji¢ sedle, se je zgodilo
marsikaj. Ko smo zborovale meseca julija, smo
s:mpatlzlrale z nado staro domovino, ki je bila,
in je Se, od vojne raztrgang in vy bednem stanju.
Danes je pa tudi nasa nova domovina, Amerika,
v vojni. Ne vemo, kaj nam bo bodoénust prine-
sla, vemo pa, da moramo storiti vse, kar nam
veleva dolZnost in hvaleZnost do nove domovine,
da pomagamo Ameriki, ki se bori za plemenite
ideale, ki so dragi vsakemu svobodnemu ¢love-

ku, da v tej borbi zmaga. V ta namen priporo-
¢am, da se podje predsedniku Zdruzenih drzav
spomenico, kjer naj bo navedeno delo, ki ga
Zveza potom svojih podruZnic Ze vr§i in ki ga
obljublja vrsiti v bodoénosti v pomoé¢ nasi novi
domovini, ki se nahaja v tezkih in kritiénih ca-
sih. Obenem pa ponovno apeliram na yse nase
podruZnice da kupujejo obrambne bonde, Bon-
di so varni, donasajo lepe obresti in so na trgu v
velikih in malih svotah, da si lahko vsak poljub-
no izbere po svojih gmotmh okolis¢inah., Vsa-
ka podruZnica bi morala imeti vsaj en bond, ¢e
ne veé, — Istotako ponavljam priporoécilo, da se
nase ¢lanice po vseh naselbinah prijavijo za de-
lo pri ameriskem Rdefem krizu. Zdaj je Cas,
da Slovenci dejansko pokaZemo svojo ljubezen
in hvaleZnost do nove domovine. Besede so od-
ved, Stela bodo le dejanja.

Kar se tide mojega urada, podajam slede-
¢e porocilo: Kot ste opazile, sem vse lansko leto
v Zarji priobcevala zgodovinske podatke, tika-
joce se I‘OJbtva in obstanka ter napredka nase or-
ganizacije tekom petnajstih let, Napisala sem
14 élankov. Potrudila sem se, da na podlagi za-
piskov, ¢asopisnih izrezkov ter shranjenih ori-
ginalnih porodéil sestavim verodostojne podatke
o zgodovini Zveze, ki bodo lahko sluzili za kro-
niko v poznejsih Ietih.

Poleg zvezinega dne za srednji zapad, ki
se je vrdil v Lemontu, sem se udeleZila zvezinega
dne za izhod, vrietega se v Clevelandu meseca
septembra. Poleg Mladinskega tabora se je ta-
krat praznovalo tudi zvezino 15 letnico.

Udelezila sem se seje podruZnice §t. 12 v
Milwaukee, Wis. ter osebno izroéila nagrade, ki
i jih je ta odlidna podruZnica pridobila v zad-
nji kampanji.

0Od drzavnega departmenta iz Californije
sem prejela ved vaZnih listin, tikajodih se po-
slovanja naSe Zveze v tej drZavi. Listine sem
izpolnila in vrnila, zadeva pa 8e ni popolnoma
urejena, zato bom natanéneje o tem porodala na
prihodnji seji.

Resila sem kakih 10 manjsih spornih za-
dev, tikajoc¢ih se gotovih €lanie, ki so bile name
poslane.

Zastopala sem Zvezo na dveh sestankih od-
bora slovenske sekcije za Jugoslovanski relif,
kjer je vélanjena tudi nada Zveza.

Da pokaZemo zanimanje nade organizacije
ne samo za gmotno pomoé stari domovini, pac
pa tudi v svrho osvoboditve in zdruzitve vseh
Slovencev v eno drzavo, sva se 8 sestro Mary To-
mazin, predsednico nadzornega odbora, udelezi-
li sestanka v Chicagu, ki je bil sklican na 15.
novembra in kjer bi se naj sestavilo program za
pri¢etek akcije za zdruZeno Slovenijo. Na tem
sestanku se je doloéilo, da se ima vrditi narodni
kongres 12, februarja letos. Radi vzrokov, ki
so bili Ze obelodanJem je bil kongres, Zal, pre-
klican. Zelo sem zelela, da bi se vendar enkrat
ustvarila med nami enotna fronta, ki bi pometla
z osebnimi predsodki ter imela samo en cilj pred
sabo — biti v res iskreno pomo¢ rodni domovini.
Upam, da se pri¢eta akcija ne bo povsem ukinila,
paé pa, da bo v doglednem &asu vseeno mogoé



narodni kongres. Amerika ne pricakuje, da
moramo ¢ez vse naSe narodno delo napraviti
kriz. DolZnost nasa pa je, da svojo delavnost
pomnozimo, da je bo dovolj za Ameriko, ter da
je bo e nekaj ostalo tudi za Slovenijo.

Meseca septembra je dospel v Ameriko za-
stopnik jugoslovanske vlade v Londonu, sloven-
ski minister g. Frane Snoj. Pri dveh sestankih
sem imela priliko spoznati globoko ljubezen g.
Snoja do nasSe rodne domovine in njegovo sréno
zeljo, da bi ameriski Slovenci pripomogli k ures-
ni¢enju zdruzene Slovenije.

Slovenska Zenska Zveza iskreno pozdrav-
Jja g. ministra ter mu Zeli popolnega uspeha pri
njegovi misiji v Ameriki,

Ko je bil g. minister zadrzan v Lisboni na
povratku v Ameriko, sem brzojavno apelirala na
. drzavni department v Washingtonu, naj mu iz-
posluje “prioriteto’” na kliperju. ObveScéena
sem bila, da se bo na$ apel uposteval. Gospod
minister se je sre¢no povrnil v Ameriko.

V decembrski Zarji sem apelirala na nase
¢lanice za boziéni dar revezem v stari domovini.
Nekatere podruznice so se Ze odzvale — hvala
jim — od drugih pa Se pri¢akujemo odziva.
Mnoge moti dejstvo, ker je Amerika v vojni, da
vprasujejo, ali naj vseeno prispevajo v pomoZzni
sklad. Tem naj velja slede¢e pojasnilo: Vse
nafe moéi naj bodo posvecene Ameriki, nasi no-
vi domovini. Vkljub temu bo pa oni, ki ima
srce na pravem mestu in ki se §e spominja, kaj
pomeni glad in trpljenje, vseeno nasSel kak do-
lar, ki ga lahko nameni onim nesreé¢nezem vy sta-
ri domovini, ki nimajo nikogar na svetu. Ko
zmaga Amerika, na katere strani se zdaj borijo
tudi narodi v Jugoslaviji, in ko bo pomoé¢ mo-
god¢a, bomo hiteli vsak svojim sorodnikom poma-
gati, za one, ki nimajo sorodnikov v Ameriki, se
ne bo zmenil nihée. Za te pozabljence torej, it
pa za otroke brez stariev, se zbira zvezin po-
mozni sklad. — Kdor ima usmiljeno srce, ne bo
iskal izgovorov. .

Kampanja za to leto je v polnem teku. Ta-
koj prvi mesec je pristopilo 258 ¢lanic, Mnoge
podruznice so se potrudile, da meseca decembra
v katerem Zveza praznuje svoje rojstvo, poka-
#ejo spostovanje in ljubezen do organizacije ter
pridobijo nekaj novih ¢lanic. Upam, da se bo
letodnja kampanja prav dobro obnesla, ter da
bomo spet lahko pristele mnogo zavednih élanic
v nase vrste.

To skonéuje moje uradno porocilo, Razne
druge zadeve bom predloZila pozneje. Ker na-
stopamo novo leto nasega uradovanja, se Zelim
vsem skupaj zahvaliti za prijazno sodelovanje
in pomo¢ v preteklem letu. Upam in Zelim, da
bi nadi lepi medsebojni odnogaji trajali tudi v
bodoce.

Marie Prisland, gl, predsednica.

Porodilo sprejeto.

POROCILO GLAVNE TAJNICE

Pozdravljene vse glavne odbornice navzo-
¢e na prvi seji v letu 1942. Bog daj, da bi nam
seja prinesla mnogo zazZeljenih uspehov pri na-
¢rtih za bodocih Sest mesecev,

Najprvo bom porocala rezultat splosnega
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glasovanja, ki je trajalo od 1. novembra do 30.
decembra, 1941, v svrho odloéitve, da se prihod-
njo konvencijo odlozi za eno leto, da bi se vr-
§ila meseca maja, 1943, in da se sedanji glavni
odbor potrdi 8¢ za eno leto, ko potece njegov
termin 1. julija, 1942. Da se konvencijo odlo-
i in potrdi glavni odbor je bilo oddanih 3,116
¢lasov, proti pa 151. (Na strani 49, v tej Zarji,
je izid posameznega glasovanja po podruZni-
cah.)

Nato pride na vrsto nasa kampanja za no-
ve ¢lanice, ki se je pricela g prvim decembrom,
da smo s tem uspedno zakljucile proslavo pet-
najstletnice obstoja Zveze. Pristopilo je 258
novih ¢lanic, namre¢ 219 v odrasli in 39 v-mlq—
dinski oddelek, kar je sijajno stevilo. To je bil
res lep zakljucek za 1941 in pa le zaletek za
prvi mesec kampanje, ki se nadaljuje do 31.
maja, 1942. ort

Po 15 in veé élanic so pridobile podruznice
i, 2. 10, 12, 16, 20, 24, in 25. Med vsemi po-
druznicami je &t. 20 zopet prva, ki je pridobila
55 novih ¢lanic. Za to sijajno Stevilo se je naj-
bolj potrudila naSa blagajni¢arka Mrs. Mary
Terlep, ki je sama pridobila 52 novih ¢lanie. Vsa
¢ast, Mrs. Terlep! Na drugem mestu je ét..lz
v Milwaukee, Wisconsin, kjer so pridne agita-
torke pridobile 39 novih ¢lanic. I_’néakoval_a sem,
da se bo veé podruznic potrudilo za 15 in vel
¢lanic, dasiravno se to ni uresniéilo, sem bllva
vseeno vesela drugih poroéil, kjer so podruz-
nice jih dobile dvakrat in frikrat vec, _ko_t SmMo
pricakovale. Upam, da bodo vse podruZnice Sle
prav gotovo na delo v tem letu, ko vstopamo V
16. leto nase Zveze, kar bo gotovo najlepSe za-
do%éenje za trud in skrb voditeljici kampan)é
Agathi Dezman, *

Dne 24. novembra me je nepri¢akovano
obiskal drzavni pregledovalec Mr. Co'nl.c_m ter
ostal v uradu za revizijo knjig in investicij. Pre-
gledoval je do 4. decembra. Bil je to drugi pre-
gled od drZavnega zavarovalr}inskega oddelka
v teku dveh let. Obisk se mi je zdel malo pre-
pogost, ampak clovek se sigurnejSe pocuti, ko
so knjige ¢ekirane po izvedencu. N_at.qncno je
pregledal vse nase poslovanje, investicije, obre-
sti, dohodke in stroske, kakor tudi {zplaéllg
umrlih ¢lanie. Izrekel je pohvalo nasemu si-
stemu, kakor tudi gospodarstvu, kajti_ doseéi
preko sto tisoé premozenja s kvodri je paé hvale- -
vredno. Povedala sem mu, da gre po_h_va.la na-
& glavni predsednici, Mrs, Prisland, ki je spret-
na voditeljica skozi vseh 15 let obstoja in je tu-
di previdna, varéna in skrbna v gospodarstvu.
Nijej gre zasluga za Zvezino mo¢no podlago. Po-
vedal je, da je naSa Zveza Cefrta najmocénejsa
druzba te vrste izmed 86 organizacij, ki imajo
v drzavi pravico izdajati “Burial Certificate”
zavarovalnino. Vzelo bo okrog dva meseca
predno dobimo natanéno porocilo poslano iz dr-
zavnega departmenta v Springfieldu, katero bo
potem priobéeno v Zarji. Clanstvo bo imelo pri-
liko brati poroéilo izdano po pregledovalcu.

Akoravno je bil meseca decembra prost ases-
ment za ¢lanice mladinskega oddelka, vseeno
sem imela veé dela, kakor druge mesece, ker 80
nekatere tajnice pozabile, da je prost asesment
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in sem jim morala sporoé¢iti, da imajo poslani
asesment v kredit za prihodnji mesec, Prejela
sem pa tudi veé¢ zahvalnih pisem od tajnic, v ka-
terih so porocale, da se je materam zelo do-
padlo, da smo opustile meseénino za en mesec.

Podruznica §t. 103 je prenehala s poslova-
njem. Ko nisem dva meseca prejela porocila,
sem pisala tajnici, kakor tudi ustanoviteljici iste
podruznice, nakar sem prejela odgovor od taj-
nice, da so radi prevelikega razdalja prenehale
s poslovanjem.

Kot tajnica finanénega odbora, sem ob
sklepu zadnje glavne seje v juliju investirala
pet tiso¢ dolarjev v drzavne obrambne obvezni-
ce (Defense Bonds), za katere smo plaéale tri
tiso¢ sedemsto dolarjev. S to investicijo smo
pokazale, da se zavedamo svojih dolZnosti do
nove domovine, katera nas je sprejela za svoje
in katera nam nudi svobodno zivljenje. Pripo-
ro¢am, da bi kupile nadaljne obveznice, ker da-
nes, kakor bodo razvidele glavne nadzornice,
Imamo svoto $7,379.09 na éekovnem radunu,

Ker sem v odboru za jugoslovanski relif,
bom na kratko porocala tudi o tem poslu. V av-
gustu sem se udeleZila seje v Jolietu. Nadaljne
seje, ki so se vriile v Chicagi je pa posetila nasa
glavna predsednica, ki bo gotovo poroéala o to-
zadevnem delovanju., V Zarji sem mesec za
mesecem podala natanéno poroéilo o prispev-
kih, katere so poslale podruznice in é&lanice, Do
danes imamo na rokah svoto $573.90. Priéako-
vala sem mnogo veé, toda me tolaZi misel, da se
bodo podruZnice bolj resno zavzele v prihod-
njih mesecih. Druge so me pa tudi presenetile
s svojimi lepimi prispevki. Vsa éast tem zaved-
nim ¢lanicam,!

Znano mi je, da nekatere podruZnice posi-
ljajo prispevke lokalnim odborom, kar je tudi
pohvale vredno ampak lepSe bo za nasSo Zvezo
ako bi podruZnice v prvi vrsti poslale denar na
nas glavni urad, ker potem bi bilo vse laZje vo-
diti natancen seznam, drugade ne bomo imele
toénega porocila, koliko smo darovale. Zato
upam na splofno sodelovanje v bodoé&nosti.

Kakor sem omenila na zadnji glavni seji,
da zbiram podatke za posebno knjigo “Death
Register,” v kateri bodo natanéni podatki za
vsako morebitno potrebo. Bilo je precej dela,
ker sem morala zadeti s prvim letom poslova-
" nja Zveze. Dasiravno je bilo delo zelo zamud-
no, vendar mi je v zadovoljstvo, da imam vse v
redu od prvega leta do danes. Od zadetka Zve-
ze do danes smo imele 636 smrtnih slucéajey v
odraslem in en slucéaj v mladinskem oddelku.
Poleg te knjige imam todno urejeno tudi drugo
knjigo, v kateri so zabeleZena vsa imena po po-
druZnicah, imena dediéev, svoto izplacano, da-
tum smrti. Kakor ste gotovo opazile v Zarji,
bodo po podruZnicah priobéena imena vseh umr-
lih, da bodo na ta naéin imele tudi tajnice toéen
seznam umrlih &lanie, ker se mnogokrat pojavi
prilika za njih imena,

Od tiskarne Ameriska Domovina sem pre-
jela obvestilo o poviSani ceni v papirju in zaradi
sedanjih razmer bodo morali povisati ceno za
tiskanje Zarje, Kaj ve¢ o tem bomo gotovo
razpravljale na seji.

Zakljudujem svoje porocilo z zeljo, da bi
16, leto prineslo nadaljne uspehe vsem glavnim
odbornicam, podruzZnicam in Zvezi. Zahvalju-
jem se tudi raznim podruznicam za lepa voséi-
la ob novem letu ter Zelim, da bi imele povsod
najlepsi uspeh.

Zahvaljujem se tudi vsem krajevnim od-
bornicam in zlasti tajnicam s katerimi imam
vsak mesee opravila, za lepo sodelovanje in pri-
jaznost. Dalje najlepia hvala nasi glavni pred-
gednici, katera je bila in upam, da bo tudi v bo-
doc¢e moja desna roka, kajti njene velike izkus-
nje v zadnjih 15 letih so tudi meni v veliko po-
modé¢ in korist. Najlepsa hvala tudi glavni bla-
gajni¢arki in urednici Zarje za sloZno sodelova-
nje.

Josephine Erjavee, glavna tajnica.

Poroéilo glavne tajnice sprejeto,

POROCILO GL, BLAGAJNICARKE

Spostovane glavne odbornice! Moje poro-
¢ilo je bolj kratko, ker v celoti se strinjam s fi-
nanénim poroc¢ilom gl. tajnice Josephine Erja-

vec. Tukaj podajam racun kako smo napredo-
vale zadnjih Sest mesecev. Zadnjega pol leta
je bilo:
Pohodkoy —oi i $19,085.78
O L e sty oot 13,290.16

Sestmeseéni preostanek ..$ 5,795.62
Napredek leta 1941 ............ 9,305.60

Zvezino premoZenje Steje. $113,486.86

Lahko smo ponosne na napredek naSe or-
ganizacije.

Danes, ko smo tukaj zbrane, bi Zelela, da
posvetimo pozornost mladinskemu oddelku.
Akoravno imamo lepo Stevilo ¢élanie, je pa Se
vedno veliko podruznie, ki 8¢ nimajo tega od-
delka.

Na tem mestu se lepo zahvalim sestri gl
tajniei Mrs. Josephine Erjavec za vso naklonje-
nost pri mojem uradovanju.

S sosestrskim pozdravom,

Josephine Muster, gl. blagajni¢arka.

Poroéilo gl. blagajni¢arke sprejeto.

POROCGILO PREDSEDNICE NADZORNEGA
ODBORA

Najprvo Zelim, da bi prva seja v tem letu
prinesla mnogo koristnih zakljuckov kot so vse
pretekle seje.

Kot predsednica nadzornega odbora sem
prva, da podam poroéilo o pregledovanju knjig
glavne tajnice, glavne blagajni¢arke in uprav-
nice. Sporo¢am, da smo nasle vse knjige v po-
polnem redu. Poroéila kaZejo, da smo v zad-
njih Sest mesecih napredovale za $5,795.62 in 8
temi dohodki je premoZenje Zveze naraslo na
$113,486.86. Mladinski oddelek tudi kaZe lep
napredek in v tem skladu imamo $1,380.41. Ko
prepisujem te Stevilke mi srce polni z zadovol)-
stvom, kajti Stevilke nam jasno govore, da je
pri organizaciji dobro gospodarstvo, kakor tu-
di to¢éno poslovanje, za kar ¢ast naSim odbor-
nicam, ; 1y



Dalje me veseli, da je Ze v prvem mesecu
sedanje kampanje pristopilo preko 250 novih
¢lanic. S tem porocéilom imamo 11,546 ¢lanic v
odraslem in 765 ¢lanic v mladinskem oddelku.
Tem potom cestitam vsem naSim podruznicam,
ki se marljivo trudijo za napredek in ugled na-
fe organizacije. Moj poklon §t. 20, ki si je pri-
dobila Ze ve¢ ¢astnih zmag v kampanjah.

Da me pa Se najbolj veseli lep napredek
pri §t, 2 v Chicagi, kjer imam urad blagajniéar-
ke je pa samo ob sebi umevno. NaSe ¢lanice so
¢edalje bolj vnete za napredek podruZnice in
se tudi pridno udejstvujejo na kulturnem polju.
Naj omenim, da imamo ustanovljen pevski klub,
ki ima svoje vaje vsak pondeljek veéer, pri ka-
terem prevladuje mnogo zanimanja za lepo pet-
je in vem, da ne bo dolgo, ko bomo lahko na-
stopile pred javnostjo. Petnajsti jubilej nase
podruZnice smo tudi praznovale na najlepsi na-
¢in. Pri banketu, ki se je vrdil na ¢ast ustanovi-
teljicam se je zbralo do 150 élanie, kar znadi,
da se zanimajo za lep razvoj Zveze, ker pridob-
ljenih je bilo tudi 15 novih ¢lanic, kot poklon
Zvezi za petnajsti jubilej. Sréno Zelim, da bi se
v kratkem ustanovil tudi mladinski oddelek, ka-
kor tudi pomnozilo Stevilo v odraslem oddelku.

Z najlep8imi pozdravi do vseh,
Mary Tomazin, preds. nadz. odbora.
Nadaljni zapisnik sledi v prihodnji izdaji.

MARIE PRISLAND, predsednica,
ALBINA NOVAK, zapisnikarica.
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Glavni odbor je na svoji polletni seji
16. januarja, 1942, na prosnjo nekate-
vih podruznic sklenil, da podaljsa
élansko dobo mladinskega oddelka do
18 let. Vse ¢lanice tega oddelka, ki
bodo izpolnile 14. leto in Zelijo $e ostali
‘v mladinskem oddelku, lahko to storijo
in e naprej plaéujejo po 10 cenlov
meseéno. One, ki pa Zelijo postati
redne d¢lanice Zveze, pa tudi lahko
postanejo takoj, ko izpolnijo 14. leto.

Kadetke pri vezbalnih krozkih mora-
jo biti ¢lanice odraslega oddelka.

Veé o tem bo porodéano v zapisniku
zborovanja glavnega odbora. Za danes
se objavlja samo to, da gori nave-
dena dolotba postane v veljavi 1. janu-
arja, 1942, kar naj vzamejo na znanje
vse tajnice krajevnih podruznic.

JOSEPHINE ERJAVEC,
glavna tajnica.

il
"

S A%

m‘-‘

X

e e =

—W L OSSP

&t. 1, Sheboygan, Wis, — Januarska
seja fe bila prav slabo obiskana, kar se
pa ni zatuditi, ker je pritisnila neznos-
na zima. Vsa féast in priznanje pa
tistim, ki so bile navzoce, ker tisti
veder res ni bilo prijetno se podati ven
iz porkih domov. S tem ste pokazale,
da ste zavedne &lanice SZZ.

Naijlep3e se zahvaljujemo sestri Te-
reziii ZagoZen za okusnpg pecivo, kate-
rega fe poslala na sejo. Upamo, da
pride na prihodnjo seio ter nam da
navodila. kako se napravi tako dobro
pecivo. Torei sestra ZagoZen, ne po-
zabite priti na sejo 3. februarja!

Ravno tako pridakujemo vse druge
¢lanice, da pridete na februarsko sejo,
ker moramo ukreniti, kako bomo go-
spodarile v tem letu 1942, Na glavni
seil se ni o tem ukrepalo in tudi ni
bilo sklenjeno glede novih naértov, za-
to pridite z dobrimi nasveti na sejo dne
3. februarja. Na svidenje!

Najlepia hvala!

NajlepSa hvala sestram, ki so daro-
vale prevleke za blazine za nas pardi.
Bile so sledete: Marie Prisland, Ma-
rie Ribi¢, Anna Zavrl, Margaret Fisher,
Marie Kranje, Marie Breznik, Theresa
ZagoZen, Marle Dragan, Frances Ri-
bi¢, Marie Repensek, Frances Repen-
ek, Marie Suscha., Theresa Rakun.,

Josephine Rem#$ak, Marie Fedran,
Marie Godee, Christina Rupnik, Marie
Fototnik in Anna Bregar. Door prizes
so darovali slede¢l: Suscha Meat Mar-
ket, UrSula Marver in Marie Prisland,

Polovico preostanka od tega pardi je

bilo za na$ pevski klub. Najlepsa hva-

la vsem skupaj. Bog vam pladaj!
Anne. Z}wj. predsednica.

ZA AMERISKI RDECI KRIZ

Zadnjo pomlad se je med Slovenka-
mi v Sheboyganu ustanovil oddelek
Ameritkega Rdeéega kriza. Od takrat
nafe Zene in tudi dekleta pridno Sivajo,
pletejo in delajo bolniske obveze.

Cdkar je Amerika vstopila v vojno,
je potreba pri Rdefem kriZu mnogo
vedéja, zato je nam v zadoStenje, da se
nafe rojakinje tako Stevilno in take
rade odzovejo klicu te dobrodelne or-
ganizacije. Vsem Slovencem naSega
mesta je to v prizmanje, saj se ravno
po takih delih sod! lojalnost napram
nasi novi domovini,

V zadnjem poroéilu so bila navedena
imena vseh delavk, ki so pri tem delu
zaposlene, danes pa omenjamo le one,
ki s0 v letu 1942 prejele odlikovanije za
svoje delo od organizacije Rdefega
kriza.

Skupina pri delu za bolniike obveze
Steje 26 delavk. Nacelnica je Mrs.
Mary Fale, ki je obenem tudi v po-
moé¢ pri transportaciji Sivalnih izdel-
kov. Pri delu za bolniske obveze so
bile odlikovane sledede: Mrs, Mary
Fedran (odlikovana dvakrat); * Miss
Philis Brulla (odllkovana dvakrat);
Miss Mary Markelz (odlikovana dva-
krat); Mrs. Anna Zaverl, Mrs. Helen
Valenti¢ié, Mrs, Mary Godez.

Skupini za pletenje nadeljuje Mrs.
Mary Repenfek. Izmed 22 delavk je
bilo odlikovanih deset, namreé: Mrs.
Mary Bernot (odlikovana dvakrat),
Mrs. Joseph Dragan, Mrs. Anna Kot-
nik, Mrs. Mary Kovadit, Mrs. Mary
Mesnig, Mrs. Johana Mohar, Mrs. Mary
Rependek, Mrs. Anna Ortar, Mrs, An-
tonia PoZun, Mrs, Frances Simenz,

Mrs. Julin Zorman in podpisana na-
geljujeva Sivalnemu oddelku, ki Steje
30 delavk, Sledele so bile odlikovane:
Mrs, Kristina Rupnik., Mrs. Mary Bor-
seénik, Mrs. Frances Debevee, Mrs, Jo-
hanna Nagode, Mrs, Mary Dragan in
Mrs. Louise Bowhan,

Nadelnik sheboyganskega Rdeéega
kriza, Mr. H. W. Whinfield, se lepo za-
hvaljuje za izvrdeno delo ter se pripo-
rofa za nadalino sodelovanie.

Vsem, ki imamo opravka pri tem de-
lu, je v veselje slisati priznanje in po-
hvalo o lepo izvrSenih izdelkih, ki so
iih nage rojakinje izgotovile, Lepo de-
lo, je dobra reklama za pridne Zenske
roke. K slovenskemu oddelku Ameri-
Skega RdeCega kriZa spadajo Slovenke
vseh drustev in organizacij v Sheboy-
ganu, med katerimi je preteina veéina
¢lanic Slovenske Zenske gveze, Skupi-
na ima samo en cilj—dobrodelnost.

Nadelnice smo zelp hvaleine za ko-0-
peracijo v preteéenem letu ter upajo,
da bodo nase Zene in dekleta to leto s
podvejeno moéjo delovale, ker je po-

treba toliko vedja,
Marie Prisland,
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KER NI PRAV RAZUMELA

Ze je minilo dokaj let, odkar je
umrla meni priljubljena in draga pri-
jateljica, ki ni bila Slovenka in ne ka-
tolianka. Seznanili sva se pri delu v
tovarni, Preddelavka ji je ukazala, da
mi nekoliko pomaga, da se naugim in
privadim delu. kar ie ona pray prijaz-
no in dobrosréng storila, Prve angle-
Zke besede me je ona nauéila. Jaz sem
razumela nekoliko nemséine in ona je
razumela nemséino in tudi ameriski
jezik, ker je bila rojena tukaj na far-
mah. Torej sva se takoj za silo po-
govariali in seveda veckrat bili od “bo-
sovke” posvarjeni, ker sva med delom
tako radi peli in se smejali. Takrat
sva bili mladi!

Kar hitro je poteklo par let in Em-
ma se je porodila. Bila je srefna v za-
konu. Dobila je dobrega in skrbnega
moZa in ko so jima rojenice poklonile
krepkega sinéka, sem jima skoraj za-
vidala njung sreto. S soprogom sta
sklepala roZnate naérte za bodoénost.

Prav je, da ne vemo, kaj nas ¢éaka v
bodotnosti. Ko je prisla depresija, je
prva tovarna prenehala z delom in za-
prla vrata za nedoloden &as tista, kjer
je delal moZ moje prijateljice. Neka-
ko zbegano mi je potozila, ko sva se
sre¢ali na ulici, da on ne dela Ze pet
mesecev .in da sama boleha in kar sta
sl s soprogom prihranila, je jima po-
5lo. Jaz sem jo tolazila, kakor sem
Ealu‘. vedela in znala, ker se mi je smi-

a.

Ne dolgo zatem se odpravim, da jo
obis¢em in vidim, ako se je kaj pozdra-
vila, Nikdar ne bom pozabila prizora,
kaj je siromaséina in bolezen, ako ni
pomoti od nikoder. Starsi so njima
umrli v mladosti, zavarovalnine za ho-
lezen se mladi niso zanimali v tistih
¢asih. Razne dobrodelne organizacije
s0 bile ustanovljene Sele potem, ko je
revi¢ina pri delavekih druZinah obse-
gla splosno vse, brez izjeme. Tako je
po enoletni grozni bolezni in v veliki
bedi moja prijateljica zapustila v naj-
lepsi dobi svojo nad vse ljubljeng dru-
Zinico,

Naprosila, sem sosedo, da se udele-
Ziva pogreba, ker sem mislila, da je na
mestu, da sem tam in izkaZem svoje
soc¢utie, da ne bo potrt in obupan so-
prog sam stal ob siromasni krsti. Sal-
vation Army Captain je imel opraviti
pogrebne obrede,

Bila sem nekoliko iznenadena, ko
vstopim v dvorano pogrebniSkega zavo-
da in so bili skoraj vsi sedezi zasedeni.
Prostorna dvorana je bila napolnjena
s tujimi nepoznanimi obrazi. Udelezila
sem se Ze raznovrstnih pogrebov tu-
kaj v Ameriki in v stari domovini, kjer
sem kot Zolarka, imela ve& priloZnosti
kot drugi Solarji in to zaradi tega, ker
je zame dobra mamica pogiljala ameri-
Ske dolarje na uplivne osebe in to me
je napravilo zelo vaZno in imela sem
priloZznosti, ki se nudijo le izjemnim
Solarjem. In potrditi moram, da ni-
sem slisala tako iskrenega, tolaZilnega
in ginljivega govora niti v starem kraju
pri pogrebih, kier so govorile odliéne
osebnosti kot ga je imel kapitan od
Salvation Army ob krsti moje prijate-
ljice. Govoril je o ¢loveski usodi in o
poslednjem zivljenju. Razkladal je te-
meljito vse zakone in govoril delj kot
poldrugo uro. Vsi smo zrli pozorno na
govornika in ginjeno poslusali resni¢-

ne besede, ki jih je z zbranim duhom
pokladal na srca posluSalcev.

Predno smo zadeli moliti, so mehko
zadonele orgle. Grupa mladih deklet
zapoje ubrano himno, katero sem zZe
veckral slifala na radijo In jo vedno
rada slisim do konea in to je “Going
Down the Valley One by One' . .| .
Kar nenadoma shrumi sredne starosti
zenska, nekako v sredini dvorane in to-
gotno z zbeganim pogledom zavpije:

“What they mean by it: going down
the alley, one by one , . . They make
me sick; let me out of here!” In hrup-
no zapusti dvorano,

Vsi smp se vznemirili, nekateri so
se posmehovali, dekleta prenehajo s
pesmijo, Captain pomilovalno pogle-
da za odSlo Zensko, sklene roke in rece:

“Let us pray!"”

Ali ni bilo ve¢ tiste poboZnosti. Zen-
ska zmeda, ki je zapustila dvoranp ni
prav razumela in ni mogla podakat, da
bi ii kdo razlozil pomen besed v pesmi
in je s svojim vedenjem skazila pomen
in vtls, ki so ga lepo izbrane besede
govornika otividno dosegle,

To resniéno zgodbico sem napisala
iz razloga, ker sem bila velkrat prica
podobnemu prizoru na javnih zborova-
njih ali privatnih zbiralitéih, kjer je
govornik ali govornica s skrbnimi in
zbranimi besedami hotel prinesti med
poslusalee morebiti imenitno idejo v
premislek in nekdo., ki ne razume ali
no¢e razumeti, z brezmiselnim izrazom
pokvari namen in trud, dobro menede-
ga govornika, Veckrat se primeri, da
kdo ne razume vseh besed in sklepov,
recimo na drustvenih sejah in svojo
zmoto razklada drugim, tako pride po-
tem zamera in sovraitvo, kar bi se
nikoli naredilo, ako bi se informirali o
stvareh, ki nam niso na jasnem, pred-
no se povaro¢i Skodo, ki se potem ne da
ved poravnati.

Mrs. M. J. G., Sheboygan, Wis,

St. 2, Chicago, ML—Navzlic mrazu,
ie bila na zadnji seii dobra udeleZba.
Glavna todka na dnevnem redu je bila
Maskaradna veselica, ki se vrsi 15, feb-
ruarja. od katere bomo poklonile polo-
vico dobicka za cerkev in druga polovi-
ca bo za naSo ro¢no blagajno. Ker bo
to zadnja predpustna veselica, je nasa
iskrena Zelja, da bo obilen poset in zla-
sti od strani ¢lanic mnogo zanimanja.
Na, ¢lanice se prijazno apelira, da bi
skusale prodati kar najveé¢ mogoce
vstopnie. Dalje prosimo, da bi prines-
le razne stvari za okrepdila, ker homo
na.kta naéin imele toliko lepsi preosta-
nek,

Zuadnjo sejo je bil med nami naj
precastiti gospod #upnik Rev. Edward,
ki je ustoliil nag odbor za letos. Cla-
nice smo mu sréno hvaleZne za obisk,
kakor tu_dl za lepo sodelovanje vsesko-
zi leto in se priporo¢amo tudi za v bo-
dote, Na3a blagajni¢arka in glavna
nadzornica gospa Mary TomaZin je
priporoéala, da kupimo za $100 ob-
rambni bond, kar so &lanice soglasno
potrdile,

Po sejl smo pa imele prav prijetno
domaco zabavo in nag zvesti prijatelf
Mr, Louis Zefran je nam kazal zani-
mive premikajoce slike, za kar mu iz-
rekamo naijlepSo zahvalo. Na to smo
bile delezne okusnega prigrizka, s kate-
rim so bile vse &lanice zadovoljne.

Bolne so sestre Mary Zokal, Cather-

ine Persa, Mrs. Dovecer in Mary Lee.
Zelimo jim skorajéno okrevanje.

Prihodnja sein se vréi 5. februarja.
Ker bo zadnja seja pred veselico, ste
vljudno prosene. da ste navzoce. ker
moramo ukreniti vee potrebne zadeve.
HvaleZna bom vsem sestram, ki dolgu-
jete na meseénini, ako pridete poray-
nat, da bom uredila knjige in da se
bodo racéuni ujemali. Na svidenje na
sejil  Pozdrav,

Lillian Kozek, tajnica.
L] L »

Iskrena hvala zvestim pomodénikom!

Pri nadi podruZnici 3t. 2 v Chicagi
imamo vee¢ zvestih prijateljev, ki so
nam ob vsaki potrebi na uslugo. V
zadnji izdajl Zarje smo porocale o lepi
proslavi 15-letnice nase podruZnice in
smo se tudi zahvalile nekaterim mo-
Skim, toda v veej totnosti se nismo za-
hvalile vsem nasim sotrudnikom.

Naj bo torei na tem mestu izreéena
iskrena zahvala nasemu stalnemu po-
moéniku Mr, Louisu Zefranu, ki nam
je vedno pri volji pomagati in tako je
nam dal Ze mnogo svoiega &asa, ko nas
je slikal in potem zopet kazal premi-
kajote slike,

Isto hvala lepa Mr. Leo Jurjovec-u
Jr. za njegovo naklonjenost in vse-
stransko prijaznost. Iskrena hvalal

Podruznicn §t. 2, Chicago, IlL

St. 4, Oregon City, QOre—Ne morem
se prevee pohvaliti z udelezbami na se-
jah, ker pri nas Zivimo v razdalji, da
ie res tezko vsem priti skupaj. Na
glavni seji je bilo sklenjeno, da v letu
1942 placujemo 5 centov na mesec v
roéno blagajno za strodke. Asesment
bo odslej 30 centov na mesee, namreé
25 centov se poSlje na glavni urad in
5 centov bo ostalo v nagi blagajni.

Seje se vriijo pri sestri Anastazija
Petri¢é, Washington—14th St., vsako pr-
vo nedeljo v mesecu ob dveh popoldne,
Clanice se prosi, da obiskujete seje in
redne placujete svoj asesment, ker za
tajnico je teZko denar poslat, ée pa vse
ne plaéate.

Zimo imamo precej mrzlo in ledeno,
da e ne ve¢ let tako neznosno, Pa
saj bo kmalu zopet pomlad]

Na farme se je preselila blagajni¢ar-
ka Mrs. Mary Sekne in se zelo pohvall,
da gre dobro, Obilo sreée, Mary, Te
bomo Ze prisle obiskat, ko bodo ¢ednje
arele.,

K vojakom je odSel Frank Gerkman,
sin nase tajnice. Vsl Zelimo, da se po-
vrne zdrav in vesel.

Zulost se je naselila v dom sestre
FapeZ, kjer starejsi sin John boleha Ze
ved kot pol leta in bo sedaj imel Ze pe-
to operacijo. Da bi mu ljubi Bog
kmalu povrnil zdravje. Delj 8asa je
bolna tudi sestra Johana Sajovec. Da
bi se kmalu videle zdrave na seji.

Pozdravljene! Mary Polajnar,

St. 5, Indianapolis, Ind—Na glavni
sejl se je sklenilo, da bomo praznovale
15-letnico obstanka podruZnice v nede-
lio, 22. februarja. Udelezile se bomo
skupno svete mase ob pol osmih in pri-
stopile k svetemu obhajilu. Prijazno
se prosi prav vse naSe CGlanice, da ste
navzode.

Nafa podruZnica je v preteklem letu
zelo lepo napredovala, kakor smo sli-
Sale v porotilu, katerega nam je poda-
la nasa tajnica. To se vidi, ako fje




sloZznost pri delovanju, potem je tudi
napredek,

Sestro Mary Gacnik je doletela ne-
sreca, ko si je pri padcu zlomila roko.
Sestra Mary Vidmar je e vedno v bol-
niski postelji. Vsem bolnim Zelimo
skorajsno okrevanje.

Za leto 1942 imamo sledeéi odbor:
Predsednica Mary Kronoshek, tajnica
Louise Jugg, blagajnitarka Mary Du-
gar, in zapisnikarica Julia Zupancic.

Najlepsi pozdrav vsem c¢lanicam na-
je ditne organizacije!

Mary Kroneshek, predsednica,

§t. 9, Detroit, Mich. — Clanice ste
vabljene na sejo 8. februarja, ki se
vrii v navadnih prostorih, ker imamo
ved vaznih stvari za ukreniti, tikajoéih

se proslave 16-letnega jubileja nase po-
druznice. Lepo bi bilo, ako bl se dale
vse skupaj slikat.

al naj bo vsem, ki ste zamudile zad-
nio sejo, zakaj smp imele prav lepo
zabavo po seji, ko sta tajnica in bla-
gajnitarka pripravili prav okusen pri-
grizek, Le skoda, da je bila majhna
udelezba. Po seji v februarju bosta pa
predsednica in podpredsednica nas po-
gostili. Torej pridite, da pokaZete svo-
io hvaleznost tistim, ki sp poZrtvovalne
in delovne v dobrobit nas vseh,

Na decembrski seji smo nabrale vso-
to Sest dolarjev za bolno sestro Mary
Mali in ji tudi takoj poslale in smo
med tem d&éasom prejele od nje lepo
kartico, na kateri se nam zahvaljuje.
Tajnica ima na roki nabiralne listine,
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na katere se bo vpisalo imena vseh
darovalk za odpomoé bednim v stari
domovini. Clanice ste profene, da da-
rujete po svoji moéi.

Pray lepa hvala vsem sestram, ki ste
pridno pomagale pri prodaji tiketov in
tako je prisla prav lepa svota v bla-
gajno, da smo res zadovoljne.

FroSene ste sestre, da gremo na delo
za nove ¢lanice, ker je res zadnji &as,
da storimo nekaj za napredek podruz-
nice in $e posebno ob 15-letnici bi se
morale skupno potruditi, da bi dobile
vsaj 15 novih ¢lanic. Torej, pojdimo
vse na delo!

Se vedno je bolna sestra Anna Po-
totnik, Clanice ste proSene, da jo obi-
&éete, Pozdrav vsem d¢lanicam!

Angela Stupar, predsednica.

FEBRUAR — TRETJI MESEC KAMPANIJE

Po glavni predsednici sem bila obveiéena o
vazni spremembi za ¢élanice mladinskega oddel-
ka, ki je bila potrjena po glavnem odboru, ki se
nanada na dekleta do 18 let starosti, ki so tako-
reko¢ Se pod oskrbo starSev, ker deklice do 18
let navadno pohajajo Se v Solo.

Torej od 1. januarja naprej se bo spreje-
malo v mladinski oddelek deklice od 4 do 18 let
starosti, to je za S§tiri leta delj kot doslej. Te
¢lanice pladujejo samo deset centov mesecénine
in v slu¢aju smrti se izplaca ista svota k pogreb-
nim stroskom kot za odraslo élanico, namreé do
svote sto dolarjev., Znano je vsem é&lanicam, da
se lahko vpise nove ¢lanice brez vsake zdravni-
gke preiskave, ker se vzame c¢astno besedo pro-
silk, da so zdrave,

Ravno v tem oziru, kar se ti¢e pristopa mla-
dine smo imele doslej veékrat neljube sluéaje,
ic je, da smo zgubile ¢lanico ob 14. letu, ker je
bilo skoraj prezgodaj, da bi postala ¢lanica od-
raslega oddelka ter je bila obligirana placati
isto mesecénino kot starejSe ¢lanice. Sedaj bo
pa v tem oziru popolno zadovoljstvo in matere
bodo prav gotovo vpisale svoje héerke, ker de-
set ecentov na mesec je res malenkostna svota.

Prijazno se obracam da vseh so-odbornie,
da bi se potrudile za uspeh tekode kampanje,
ker gre za naSo c¢ast in to je velikega pomena
zlasti za nas, ker gotovo je ni med nami odbor-
nice, ki bi se ne zanimala za lep izid. Pomnite,
da z vsako kampanjo se piSe zgodovina organi-
zacije in Bog ne daj, da bi se kje bralo, da kam-
panja v letu 1942 ni bila enaka rezultatom prej-
%nih kampanj in e posebno ne zato, ker letosnji
kampanjski odbor je eden najveéjih, kar smo jih
ge imele. Kot vam je znano smo v tem odboru
vse ¢lanice glavnega svetovalnega odbora in pa
do &tiristo odbornie, ker pri vsaki podruznici ste
povpreéno tri nadzornice in pa rediteljica. Jaz
imam Ze kar zraéunano, ée bi se vsaka izmed teh
Stiristo potrudila za Zvezino brosko, ki se dobi

za tri nove €lanice, potem bi Se kar tukaj imele
do 1,200 novih ¢lanic in nekaj bi jih pridobile
Se druge, in evo jih je do 1,500 in toliko jih
mora biti ob zakljuéku kampanje, drugace bo-
mo na ¢rni listi.

V prvem mesecu kampanje, to je v decem-
bru, je bil uspeh prav lep, ker pristopilo je 258
novih élanie in od teh so jih pridobile samo pri
st. 20 v Jolietu — 55 novih, kar je sijajno! Ze-
lo sem ponosna na nje. Takoj za §t. 20 pa pri-
de na vrsto nas$ Milwaukee, ki je pridobil 39
novih ¢élanic. Nato 8t. 16 v South Chicagi, kjer
so pridobile 28 novih ¢lanie. Nato sledi Cleve-
land &t. 25, kjer so pridobile 31 novih in tudi §t.
24 v La Salle se je postavil imenitno z 21 novi-
mi élanicami. Potem &t. 10 je tudi lepo napre-
dovala za 17 élanic in §t. 2 v Chicagi tudi za 15
novih. Vse te podruZnice so se sto procentno
odzvale v decembru, ko smo na vse moci pro-
sile, da bi podruZnice pridobile vsaj 15 novih
¢lanie, ker je Zveza obhajala petnajstletnico ob-
stoja. Cestitam vsem podruZnicam, kjer so se
¢lanice zavzele za lep uspeh, v upanju, da bo
lep napredek pri omenjenih podruznicah dru-
gim podruznicam v spodbudo, ker treba bo po-
svetiti Se veliko truda in poZrtvovalnosti, da pri-
demo do lepega uspeha.

V kampanji je prosta pristopnina za vse
¢lanice. 'V mladinski oddelek se sprejema de-
klice od 4 do 18 let in pladujejo deset centoy na
mesec; v odrasli oddelek se pa sprejemajo ¢la-
nice od 18 do 55 let, ki pladujejo 25 centov na
mesec. Za to svoto je vsaka ¢lanica opravice-
na do lepega mesecénika Zarja in v slu¢aju smrti
se plada do svote sto dolarjev k pogrebnim stro-
fkom.

Pridne agitatorice bodo pa deleZne prav
lepih nagrad ob zakljuéku kampanje. Kampa-
ija se bo zakljuéila 31. majnika, 1942,

Za odbor;
AGATHA DEZMAN, nacelnica.
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St, 10, Cleveland (Collinwood), 0.—
Na zadnji seji je bilo sklenjeno, da se
bo po prihodnji seji 12. februarja kaza-
lo premikajoée slike in to vprid nasih
kegljaskih timov., Letos imamo dva
tima, samo fejst dekleta in Zena! Ke-
gliajo vsako nedeljo od seste do osme
ure zveder na Peruskovem KkegljiSéu na
152. cestl. Le pridite jih pogledat, ka-
ko izvrstno podirajo in posebno pa vri-
skajo takrat, kadar vsi padejo. Pri
tem sportu je res mnogo zabave in tudi
precejini strofki. Da bi jim pomagale
iz drustvene blagajne ni mogoce, zato
smo prisle do zakljuéka, da povabimo
Mr. Antona Grdina, ki ima veliko izbi-
ro vsakovrstnih zanimjvih slik za poka-
zat, kar nam fe obljubil, da bo storil
Med raznimi slikami boste videle tudi
srebrno poroko od na%e nadzornice go-
spe Lojzke Cebular. Ker je vedno ve-
sele narave, vemo, da bo tudi slika
prav lepa,

Prihodnja seia se bo pri¢ela toéno
ob sedmih, da skonéamo Ze pred osmo
uro in tofno ob osmih se bo pritelo
kazati slike in potem bo Se malo doma-
e zabave in tudi za jesti in piti ne bo
manjkalo. Vstopnina bo 20 centov za
odrasle in 10 centov za otroke, za kar
boste imele par ur prav dobre zabave.
Vabljene ste vse &lanice, kakor tudi
vasi soprogi in domaéi ter prijatelii in
sorodniki. Vsak je dobrodosel!

Zadnji mesec se je porocdila sestra
Marie Benevol z Mr. Eugene March.
Mlademu paru Zelimo obilo srete in
zadovoljstva v zakonskem stanu. Bog
vaju blagoslovi in vodi skozi vse Ziv-
1jenje!

Pri druzini Michael Urach so dobill
&vrstega sinéka-prvorojentka. Mate-
re deklidko ime je bilo Salmich., Naj-
lepSe destitke druzini in sestri Sal-
mich, ki ima ¢ast biti stara mamica.

TeZko se je poskodovala sestra Jen-
nie Hribar na 157. ¢esti. Njej in vsem
bolnim Zelimo hitrega zdravja.

Kampanja za nove tlanice se nada-
1juje, zato prosim vse ¢lanice, da se
potrudimo in pridobimo nasi podruz-
nici ¢astno odlikovanje,

Z zeljo, da pridete vse na sejo 12.
februarja, vas najlepSe pozdravljam!

Frances Susel, tajnica.

St. 12, Milwaukee, Wis.—Zaradi mr-
zlega vremena je bila udelezba na zad-
nji seji boli majhna, ampak vseeno
smo se imele pray prijetno, Na tej se-
ji smo podastile naso blagajnitarko go-
spo Agatho Dezman, ki je praznovala
1. januarja svoj rojstni dan. Hvala,
Agatha, v imenu vseh ¢lanic, za poti-
co, katera je bila izvrstna.

Nadalje hvala odbornicam za darilo
za bozi¢é. Nagrado dva dolarja bi bila
dobila sestra Anna Remshek, toda ni
bila navzota za to bo za prihodnjo sejo
svota tri dolarje.

Rada bi videla, ako bi za prihodnji
mesec vsaka &lanica vpisala eno novo
&lanico in odbornice pa tako, kakor pi-
Ze nala glavna predsednica, namreé da
naj vsaka vpise vsaj tri nove é&lanice.

Na zadnji seii je bilo sklenjeno, da
v sluéaju smrti &lanice, vsaka sestra
prispeva svoto 10 centov In to bo =z
strofke za venec in sveto mafo. kakor
tudi za avtomobil. Meseca februaria
bomo pa imele drustveno doklado v
znesku 50 centov in to bomo prispevale

v korist nase roéne blagaine, ker letos
ne bomo imele drugih veselic,

Tiste, ki obhajate svojf rojstni dan ta
mesee, prinesite na sejo kakina okrep-
¢ila in tako bomo imele prav prijetno
razvedrilo.

Nase geslo za leto 1942 je: 500 éla-
nic pri 5t. 12 pred zakljuékom leta!
Torej vse na delo!

Vesell god ali rojstni dan Zelim vsem
¢lanicam, ki boste praznovale y febru-
arju. Fozdray celokupnemu ¢&lanstvu
in odbornicam Slovenske Zenske zveze!

Mary Schimenz, tajnica.

St. 13, San Francisco, Cal.—Nailepsa
hvala vsem sestram za ponovno izvoli-
tev kot tajnica. Zelo me veseli, da ste
zadovoline z mojim delom & za eno
leto.

Naznanjam vsem nadim élanicam. da
sedaj, ko nimamgp ponodi razsvetljave
zaradi zraénih napadov, se nafe seje
vriijo vsak prvi getrtek v mesecu ob
pol dveh popoldne, Na zadnji seil smo
se imele pray dobro, za kar hvala &la-
nicam, ki ste bile navzode ter prinesle
tudi dobra okrepéila,

Pridobile smo Etirif nove &lanice v tej
kampanji. Sestra Kate Duba je vpi-
sala tri in sestra Anna Skala eno novo
¢lanico. Le tako naprej, sestre, potru-
dite se 3¢ druge, da bomo imele lep na-
predek. Pri nadi podruZnici nas fje
sedaj 182 élanic in na3 cili naj bi bil
vsai 200 ¢lanic pred zakljuékom kam-
panje,

Priporotam vsem nasim é&lanicam, da
se prijavite pri obrambnih odborih in
tudi pri Rdedem kriZu ter pomagajmo,
kjer nam je mogode, ker sedaj mora-
mo bitl skupni v tem delu za zmago
nade Amerike,

NajlepSa hvala sestri Ella Russ za
Dﬁmoé v uradu ob ¢éasu moje odsotno-
sti,

V nadi, da boste prigle v lepem &te-
vilu k seji, vas lepo pozdravljam,

Lina Marincich, tajnica.

St. 14, Cleveland (Nottingham), O.—
Udelezba na zadnji seji je bila zelo
piéla, vzrok je bil mraz, ker vreme je
bilo prav sibirsko, zato smo odlozile vse
vazne zadeve za prihodnjo sejo 3. feb-
ruarja. Takrat bi vas prosila, da pri-
dete v velikem &tevilu ,ker poroéani bo-
do raduni od leta 1941, kakor tudi na-
érti za leto 1942, Sedaj je %e &as, da se
spremeni ali doda, da bomo vse zado-
voline,

Drage sestre, sedaj je med nami
kampanja za nove élanice. Kakor vam
Jje vsem zngno, fe sedaj zopet lepa pri-
lika, da vpisemo svoje znanke in pri-
jateljice in posebno na%e matere, ki
imate héerke od stirih let naprej sta-
re, naj bi jlh vplsale v na%o podruzni-
co, tako, da bl se tudi pri nas eéastno
odlikovale v tej kampanji. Sestre, da-
nes zivimo v resnih sasih in katerg ko-
lickaj premisli, da je sedaj tisti cas,
ko moramo pokazali svojo vzajemnost,
tista bo prav gotovo delovala za na-
predek organizacije, Zato stopimo
skupaj. nomagajmo tistim, ki so v po-
trebl in nudimo svojo pomoé, kjer koli
se nas prosi. Poklonimo svoje darove
tudi za nasfe drage rojake v domovini,
ker po malem se dale¢ pride in poma-
rgajmo nasi novi domovini do skrajne
meje ter kupujmo obrambne obveznice

in znamke, ker s tem bomo pomagale
nadim lastnim sinovom do zmage.
Obraéam se do vseh nasih sester s
prodnjo, da bi polnostevilno posetile
sejo 3. lebruarja. Fozdrav vsem Se-
stram Slovenske Zenske zveze!
Frances Rupert, predsednica.

St. 17. West Allis, Wis.—Prav lepa
hvala sestram 2za obilno udg¢leZbo na
glavnd seji. Sorejmite najlepSo za-
hvalo za izkazano zaupanje. Zelim,
da bi v sloZnosti in pravim razumeva-
njem skupno delovale za korist podruZ-
nice v tem letu, kakor ste doslej. Pro-
sim hodite redno k sejam, ki se vriijo
vsako drugo nedeljo v mesecu ob dveh
popoldne v cerkveni dvorani Marije
Pomo¢ Kristjanov,

V tem letu bomo pladevale isto me-
sednino, kakor smo dosedaj in pobira-
la bom na mojem domu na 5830 W.
Mipera] St., in katera ¢lanica se ne
udelezi seje. bo morala pladati 25 cen-
tov kazni, Na seii 8. marca bo pa od-
dana lepa volnena odeja, za Kkatero
imate ¢lanice na rokah knjiZice in
vsaka mora prodati najmanj eno knji-
Zico. Katera jih bo predala najveéd, bo
dobila lepo nagrado. Pridno se potru-
dimo, da bo lep uspeh.

Prebrana je bila mila pro3nja od
bolne sestre Mary Mali od §t. 24 in naSe
velikodudne ¢lanice so bile ganjene v
grea in nabrala se fe lepa svota $18,
katero smo takoj odposlale.

Bolni sta sestra Stephanie Miklau-
cle, bivia zapisnikarica in Mrs, Mater.
Vsem bolnim zelimo lijubega zdravja.
Iskren pozdray vsem sestram Sloven-
ske Zenske zveze!

Marie Floryan, tainica.

&t. 18, Cleveland (Collinwood), O.—
Ko zagledajo te vrstice beli dan, se bo-
do brezdvomno vse sestre naSe podruZ-
nice veselile zopetne redne seje ter po-
spedile potom svoje prisotnosti prosla-
viti St. Valentine zabavo, ki bo po sejl
6. marca v Kunéi¢evi dvorani. ProSe-
na je vsaka posamezna €lanica, da pri-
nese s seboj tudi svoi “Valentine” izraz
medsebojnega prijateljstva. Katero
veseli, pa e bolj dobrohotno darilo, je
iskreno dobrodoslo. Saj le v skupnem
razumevanju bomo sigurno napredo-
vale,

Zelim in prosim ponovno, da se kar
v najveéjem Stevilu udelezujete meseé-
nih sei. V teh kritiénih casih, ko se
marsikdo plaho ozira v bodoénost, po-
trebujemo kot skupina ene organiza-
cije, bodrilnih nazorov in trdne volje
vztrajati tudi pod temnim obla¢jem
nasih situacij. Ce se bo polagalo dru-
stveno breme samo nha ramena odbor-
nie, sem preprié¢ana, da tudi tam odpo-
ve najtrdnejsa volja.

Zadnjo sejo smo sprejele tri nove
¢lanice, katere je pridobila agilna pred-
sednica gospa Nettie Strukel, Sestre!
Kaj pa pravi va3a vest v tem ozlru?
All res ni na svetu veé¢ prijateljic od
vaSe strani, da bi pristopile k nasi po-
druznici? Vsaka naj se potrudi vsaj
Za eno mnovo ¢lanico; kampanja je

v teku in sréno rada bi imela vsaka iz-

med nas, podvojeno #tevilo élanic pri
it. 18! Katera se bo prva postavila
z novo kandidatinjo?

Vso sreto Zele¢ vsem, ki obhajajo
svoj rojstni dan v februarju ter mnogo



zabave za praznik “Zaljublienih” 14.
februarja! Vam klite:
Josephine Praust, tainica,

St. 19, Eveleth, Minn.—Slabo vreme
je bilo gotovo vzrok, da smo imele na
zadnji seji piélo udelezbo. Nadzornica
Josephine Primozich nam je podala
celoletno porodilo o nasem finanténem
stanju, katerega sp élanice z vesaljem
potrdile, Sklenile smo marsikaj ko-
ristnega in nase ¢lanice so spet poka-
zale svoje dobro sree, ko so velikodugno
darovale za razne predloZene prodnje.

Soglasng je bil potrjen referendum,
da se konvenciia odloZi do leta 1943,
kakor tudi potrdi glavni odbor Se za
eno leto.

Naznanjam vsem nasim ¢élanicam, da
se bodo odslej vriile seje v cerkvenem
prostoru, kakor so se pred leti vsako
prvo sredo v mesecu. Pridite vse na
bodode seje,

Na zadnji sejl je bilo sklenjeno, da
v sludaju smrti élanice prispeva vsaka
¢lanica 10 centov, katero svoto bo spre-
jela tajnica in ta denar se bo porabil
za cvetlice in svete made, kakor bo
élanica dolodila. Prosim, da vse sestre
upostevate sklep in se po njem ravnate.

Na bolniski postelji se nahaja Iva-
na Qzanich, nasa vetletna zapisnikari-
ca, kateri Zelimo skorajsno okrevanje
in zdrav povratek med nas. Dolgo
¢asa boleha tudi soprog od nase bivie
blagajni¢arke sestre Ani Skriner, Vsem
bolnim Zelimo ljubega zdravia.

Na svidenje na seji 4. februarja!
Najlepie pozdravljam,

Matilda Reberts, zapisnikarica.

B e —

St. 20, Joliet, IIl.—Poroéilo se je ma-
lo zakasnelo, ampak boljSe pozno, kot
pa nikdar.

Dne 2. decembra je umrla Caroline
Watson, héi nase agilne sestre Caroline
Gregorcic. Po dolgi bolezni je prestala
trpljenje sveta. Zapustila je 2alujo-
dega soproga in dva nedorasla otroka,
mater in ve¢ sorodnikov.

Dne 27. decembra smo pa izgubile
dolgoletno ¢lanico sestro Anno Korelc,
katero je zadela sréna kap in je v enem
dnevu bolezni zatisnila o¢i k veénemu
poéitku. Zapustila je Zalujolega so-
proga, pet héerk in Stirli sinove. Naj
pokoinim sveti veéna lué. Zalujoéim
preostalim pa izrekamo globoko soZa-
lie.

Qperacijo je srefno prestala sestra
Theresa Juricic. V bolnisnici se naha-
ja sestra Barbara Kramer; na domu se
zdravi sestra Frances Avsec. Vsem
bolnim sestram Zelimo skorajsno okre-
vanje.

Pri druzini Mr, in Mrs, B. Rogan so
dobili deklico. Cestitamo sreénim star-
sem prvorojenke, kakor tudi sestri
Anng Stukel, ki je sedaj postala stara
mamica.

Lepa udeleZba na decembrski seji je
prinesla mnogo lepih zakljuékov. Cla-
nice so soglasno glasovale, da se odloZi
konvencijo za eno leto, kakor tudi po-
trdi glavni odbor za nadalino leto,

Izvanredni prispevek 5 centov na
mesec ostane kot dosedaj. Katera Ze-
1i plagati skupaj za vse leto, lahko to
stori in ji ne bo treba potem vsak me-
sec posebej skrbeti.

Rezmotrivale smo tudi o teh kritid-
nih ¢asth in o pomod¢i pri Ameriskem

Rdedem krizu., Sklenjeno je, da prié-
nemo s Zivanjem dne 7. januarja. Za
nadtelnico fe bila imenovana sestra
Mary Tomazie. K tem Sivalnem kro%-
ku so se priglasile sestre Ann Stukel,
Kate Suhodole, Mary Terlep, Antonia
Kastele, Mrs. Ancel, Mary Groznik,
Ann Wardjan, Ann Ferguson, Anna
Berry, Jennie Konopek, Nettie Wedic,
Mary Ambrose, Mary Kunstek, Ann
Korevee in C. Matkovich.

Patriotiécno so zastopali Slovence
Mrs. Anna Planinsek, ki je nabrala
svoto $47 in Mrs, Mary Tomazic svoto
$52 za Rdedi kriZ, katero svoto se je
izrotilo na pristoina mesta. Vsa gast
in priznanje za dobro delo v pleme-
niti namen,

Foroédila sta se Olga Kuglich in Don-
ald Brooks. Nevesta je héerka sestre
Mary Kuglich. Novoporoéencema Zeli-
mo vse najboljSe v novem stanu.

Novo leto naj nam vsem skupaj na-
polni novega zanimanja za drustvene
seje, da se bomo istih pridno udeleZe-
vale in redno placevale asesment. Kot
tajnica mi bo v veliko veselje, ako bo-
ste redno pladevale, ker pri veliki po-
druZnici je res dosti dela, ako se mora
vedng opominjati. Hvalelna vam bom
za sodelovanje! Pozdravljene!

Josephine Muster, tajnica.

Kupujte obrambne bonde

Na seji glavnega odbora v ja-
nuarju je glavna predsednica
Marie Prisland priporogila naj-
novejfo knjigo pisatelja Louis
Adamiéa, “Two Way Passage.”
Knjiga je jako zanimiva, zato jo
toplo priporodamo vsem naSim
tlanicam. Posebno bi naj matere
svojim otrokom to knjigo naro-
¢ile, recimo za rojstni dan ali ob
kakem drugem pomembnem
dnevu. Vsaka, ki si hote knjigo
naro¢iti, naj piSe meni. Naroéi-
lo bom poslala Mr. Adamiéu, ki
bo knjigo poslal na pravi naslov,
Vsaka knjiga tako naroena, bo
tudi nosila lastnoroéni podpis
Mr. Adamiéa, Enjiga stane $2.50.
Narodite “Two Way Passage” ta-
koj pri

JOSEPHINE ERJAVEC,
527 N. Chicago St., Joliet, IlL

—_——y————-

V SPOMIN

FRVE OBLETNICE SMRTI MOJE
NEPOZABLJENE HCERKE

Slavke Lokar,

&lanice $t. 10, Cleveland, O.
ki nas je tako nepriéakovano zapustila
12, februarja, 1941,

Leto Ze érna zemlja Te krije,
dusa pa v raju se veseli,
meni ostali so le spomini,
ki dragli so mi, kot bila si Ti.

Cvetje pokladam na Tvojo gomilo,
ki pa kmalu ovene, se posusi,
toda ljubezen, ki ga prinasa.
ostala enaka do konca ho dni,

Tvoja zalostna mama,
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St. 21, Cleveland (West Park), O.—
Zadnja seja je bila slabo obiskana, pa
ni¢ éudnega, ker je zima tako nagaja-
la, da ni bilo za izpod strehe in gorkih
prostorov. Toda vseeno smo Se lepo
pogovorile in napravile lepe zakljulke.
Prijazno vabim vse sestre na prihod-
njo sejo, ker bomo imele nekaj poseb-
nega. Zaceti bo treba tudi z novim
delom, ker to bo nam v razvedrilo in v
korist potrebnim. Vse se bomo boljse
poéutile, ko bomo dale svoj ¢as v do-
hrodelne svrhe, Nihée ne ve, koliko
¢asa bo med nami vojna vihra, zato
molimo vsak dan, da bi nas Bog obva-
roval hudega in blagoslovil naso dezelo.

Najlepia hvala sestri NeZiki Tisovec
za lepo darilo, kakor tudi sestri Jennie
Fozelnik. NaSe sestre so res dobrih
src. za kar naj jim dobri Bog povrne.

Cestitke sestri Ceciliji Tomazi§, ki je
postala za enkrat veé stara mama. Ce-
stitke tudi sestri Ancki Zupan¢ié, kate-
re hierka Frances se je za boZié zaro-
Cila, kakor tudi sestrli Frances Kave,
katere tretji sin se je te dni oZenil
Obilo sreée!

NaSa mlada sestra Josephine Intihar
se je morala te dni podati v bolnidnico
ter podvre¢i prav nevarni operaciji.
Vse Zelimo, da bi Bog povrnil zdravie,
da bo ¢imprej se vrnila zdrava med
svoje drpge. Josephine Intihar je
heerka sestre Josephine Zupan.

V novo hiSo se je preselila sestra
Frances Flis, kaferi Zelimo najlepso
bodoénost.

Najlepda hvala na8im dekletom od
Vezbalnega krozka za darilo. Moja is-
krena zelja je, da bi se kmalu zopet
zavzele za svoj uspeSen obstoj.

Najlepsa hvala vsem sestram za
mnogostevilna boziéna voséila, kakor
tudi za lepa darila, Drage sestre, v
preteklost sem bila, mnogokrat delez-
na vaSe ljubeznivosti in mnogokrat
mislim, da pisem vredna tolike prijaz-
nosti. Toda bodite prepridane, da vam
bom ostala vedno hvalena in bom
skuSala povrnit, ¢e mi bo le mogode,
Bog vam stotero povrnil

S srénimi pozdravi!

Ancka Peldis, tajnica.

St. 24, La Salle, IlL.—Na zad
je bilo sklenjeno, da prlredhn:j }Jaﬁ'eé'}
dne 15. februarja, to je v nedeljo zyeter
in vsaka élanica mora vyzeti dva tiketa,.

V bolniSnici se nahaja sestra Mary
Cvelbar, na domih se pa zdravi ved na-
£ih élanie, ki holehajo na prehladu.
Vsem bolnim Zelimo ljubega zdravia.

Zopet opominjam nage tlanice, da bi
redno platevale asesment,

Lepa hvala nadaljnim podruZnicam,
ki so poslale darove sestri Mary Mali
in te so: 5, 6, 9, 10, 17, 19, 20, 23, 25,
26, 27, 28, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 39, 40,
41, 43. 46, 47. 49, 51, 52, 54, 56, 59, 63,
64, 66, 67, 68, 71, 72, 17, 79, 84, 85, 88,
90, 93, 97, 99. Ako sem katero Stevilko
to pot izpustila. prosim da mi oprosti-
te. Bestra Mali je poslala vsaki tajniel
zahvalno kartico in ona ima vsa pisma
shranjena, katera je dobila od podruz-
nic in ako prejme nadaljne darove, bo-
do Stevilke podane prihodnjig.

V imenu bolne sestre Mali, izrekam
sréno zahvalo vsem spoStovanim po-
druZnicam, ki so ji tako velikodusno
priskoéile na pomoé. Bog vam pladaj!

Angela Strukel, tajniea.
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Sréna hvala vsem skupaj!

Dolznost me veZe, da se zahvalim
podruzZnici 5t. 24, katere sem ¢lanica
in vsem odbornicam, posameznim éla-
nicam, glavnim odbornicam in podruZ-
nicam BSlovenske Zenske zveze, ki ste
mi mnogo pomagale. Bog vam placaj!

Iskrena hvala bratu Mr. Ausec, ki je
napisal toliko pisem, Bog mu stotero
povrnl, Jaz se bom vedno spominjala
na vse dobrotnike v molitvi,

Iskrena hvala podruZnicam za bo-
Ziétna darila in za vse, kar ste zame
naredile. Tukaj je dokaz, da so Cla-
nice Slovenske Zenske zveze blagih sre
in da rade pomagajo in skrbijo za rev-
ne sosestre. Jaz ne najdem besed, da
bi izrazila svoje ¢ustvo. Za vselej bom
hvaleZna, da sem ¢lanica Slovenske
Zenske zveze. Saj ko sem bila zdrava,
sem rada hodila na seje in pomagala
po svoji mo¢i. Clovek res nikdar ne
naredi dovolj za druge in kadar pride
nesreta, kako prav pride, da je élovek
v druzbi, kjer je prava sestrska lju-
bezen in dobrosrénost kakor med éla-
nicami Slovenske Zenske zveze,

Apeliram na vse Zene in deklefa, ki
fe niste ¢lanice Slovenske Zenske zve-
ze, pristopite, ker je éastno biti élani-
ca SZZ. Meseénina je res nizka v pri-
meri z dobrotami, katere deli organiza-
cija svojim ¢lanicam.

Pristéna hvala vsem ¢lanicam in pri-
jateljicam 2za mnogostevilne obiske v
bolnisnieci in na domu. Upam, da me
ne boste pozabile, ker va&i obiski so mi
v veliko tolazbo. v

Vedno hvaleina, vas vse skupaj po-
zdravljam, Mary Malli,

La Salle, TIL

MOJA

MOJ POKOJNI!
POKOJNA!

Niso &e izumrle pravljice o starih
gradovih ali palag¢ah, po katerih stra-
5i: neumne a ¢éesto prav neprijetne so
take pravljice. Cudno je pa to, da se
duhovi oseb, ki bi bili dobrodosli, ne
pojavijo nikjer niti v pravljicah.

Prav zares pa strasi vetkrat v dru-
gem zakonu, ¢e se moZ na novo oZeni
ali vdova drugié omozi. Tudi ta duh
je silno neprijeten, namreé¢ veéno spo-
minjanje in pri vsaki nerodni priliki
ponavljamo vzdihovanje: “O moj po-
kojni! O, moja pokojna!"

Nespodobno, zalfivo in samg skrajno
Skodljivo za mir in zadovolistvo v za-
konu je, ako novemu tovariSu vedno
iznova drgnemo pod nos, kako imeni-
ten zakonec je bil blagopokojni prvi,
a kako dale¢ za in pod niim je drugi.
Resnica bo pa¢ taka, da ima novi za-
konski tovari§ vrline in napake, ki jih
pokojni ni imel, a da je pokojni imel
kot drugi ¢lovek lastnosti in sposobno-
sti, ki jih tvoi danasnji drug nima.

Vsi smo takini, kakor nas je Bog
dal, kakor so nas vzgojili dom, Zivlje-
nje in podedovana kri. Nié¢ drugega
nam ne ostaja, kakor da se prilagodi-
mo nanovo, da vatrajamo dalje in drug
z drugim potrpimo. Samo nikar ne
zagrenjaimo Zivljenija tovariSu in sebi
s primerjanjem pokopanega in Zivega
Saj zivimo le za Zivega, in vzdihovanje
po pokojniku nikogar ne ozivi, temveé
prinasa le nesreco in razkol.

Zato pospravi in poskrij vse spomine
na preteklost, da ne Zali§ svojega dru-
gega all celo tretjega tovariSa v zakon-

skem jarmu, pa Zivi le za sedanjost.
Ne, ne pozabi pokojnika ali pokojnice;
spominjaj se nanj s toplo hvaleZznostjo
za vse krasne éase, v svoji dusi ohrani
oltaréek, ob katerem prizigas svecice
in polaga$ cvetje in molitve. Toda zme-
rom stori tako, da te ne opazi tvoj novi
drug, ki te ljubl morda na drugaden
na¢in kakor prvi ter ti hote dajati
vso sreto po svoje, éeprav ne ¢isto tako
kakor nekdanii.

Cloveku ni dobro biti sam, “Kralj
je mrtev, naj Zivi novi kralj!” velja
tudi v zakonih. Kaiti 2ivi imajo ved-
no vedje pravice kakor pokojniki. Kdor
tega ne more videti, naj ne sklepa no-
vih zvez. Zakaj strah pokojnikoy mu
zamori lastno in tovariSevo sreco,

Zivelo Zivljenje in topel spomin onim
v kraljestvu miru!

St. 43, New Duluth, Minn.—Zadnja
seja je bila dobro obiskana, navzlic
mrazu. Zelim, da bl se odslej vedno v
polnem &tevilu udeleZevale sei, saj je
lepo, da se vsaj enkrat na mesec sku-
paj snidemo in pogovorimo. Ne po-
zabite pripeljati nove ¢lanice, ker se-
daj je prosta pristopnina za nove é&la-
nice,

Poroc¢ati imam #Zalostno novico. da

-je dne 9, januarja umrla naSa zvesta

sestra Anna Roso. Pogreb se je vril
12, januarja, katerega se je udelezilo
lepo stevilo élanic in prijateljic. Naj
il svetl veéna lud in spominjajmo se
niene dufe v molitvi,

Seie se vrdijo vsak drugi tetrtek v

" mesecu. Pozdray vsem sestram!

Mary Shubitz, tainica.

Si, 41, Cleveland (Collinwood), O.—
Radi slabega vremena in hude zime, je
bila na3a prva seja v novih prostorih v
Delavskemy domu zelo slabo obiskana,
Priporotam vam, da se prihodnje seje
v februarju udelezite v vedjem 5Stevilu.
Pridite vse, ker bomo razmotrivale o
Materinski proslavi, ki se vril 3. maj-
nika. Urediti bo treba za igro, kot tu-
di drugo potrebno, kar zato je e po-
sebej vaZno, da ste vse nayzote.

V teku je zopet kampanja za prido-
bivanje novih ¢lanie. Vstopnina je
prosta, torej ni vzroka, da bi vsaka se-
stra pridobila vsai eno novo élanico.

Preminula je sestra Ana Karlinger.
Bila je marljiva in nam mmnogokrat po-
magala, ker bila je ena izmed najbolj-
Sih, kar se tite Zenskih roénih del in
mnogo njenih krasnih predmetov so
obéudovali posetniki zadnje razstave.
Naj nam vsem ostane v dastnem spo-
minu. Preostalim naSe soZalje,

Pray lepa hvala sestram za boZiéno
darilo, kakor tudi kadetkam.

Sestra Smigovec je poslala boZiéne
pozdrave is sonéne Kalifornije, za kar
se jl prav lepo zahvaljujemo. V tej
zimj bi vse bile rade na njenem mestu,

V veselje mi je poroéati, da se je
nag sivalni klub zopet ozivel. Zelim,
da bi redno prihajale k sestankom.

Za odpomog¢ sirotam v stari domovi-
ni se sprejemajo darovi pri sestri Graj-
zar, kakor tudl pri vseh odbornicah,
NaSe ¢lanice se zavedajo, da je sedaj
pomoé potrebng tudi nasi novi domo-
vi, za to se je odobril nakup obramb-

Buy U. S. Defense Stamps
and Bonds.

nega bonda v svoll sto dolarjev.

Na zadniji seji so bila klicana imena
Mimi Per, Josephine Mesnarich in
Mezgee, Ker. so bile odsotne, je 3lo
nazaj v vreto. Opozarja se vse &lanice
na sejo 3. februaria v Slovenskem de-
lavekem domu, soba 5t. 3.

S sestrskim pozdravom,

Anna PriSel, predsednica.

&t. 42. Maple Heights, 0.—Odbor za
letos je sleded¢: Predsednica Mary Pr-
hne, podpredsednica Mary Jemee, taj-
nica Theresa Gilavich, blagainiéarka
Anna Fortuna, nadzornici: Cilka Ho-
gevar in Frances Lipnos, Na glavnl
seil je bilo sklenjeno, da priredimo
plesno veselico v prid rotne blagajne
in sicer v sobotn 14, februarja. S tem
pa ni redeno, da homo samo Stari ple-
sall, o ne, tudi za mlade bo dosti pro-
stora in godba bo pa igrala, da se bo
vrtelo. kar se da. Zato vabim vse mla-
de in stare, da posetite nado veselico,
ker to bo zadnia sobota predpustom.
Bilo je tudi sklenjeno, da mora vsaka
Zlanica pladat eno vstopnico in to, ako
se udelezi ali ne.

Prijazno apeliram na naSe é&lanice,
da bl se malo boli zanimale za nase
seje. Saj enkrat na mesec ni ravno
tako tezko se odtrgat od doma. Zad-
nil mesec sem imela spisan celoletni
ra¢un, kar bi moglo zanimati vsako
¢lanico, pa smo bile samo 5tiri na se-
iji. Jaz ne vem, kaj je prav za prav
vas vzrok, da se ne udelezite, saj le
vsaka seja koristna za posamezno &la-
nico kot podruznico. Prosim tudi tiste,
ki &e miste poravnale za leto 1941. da
poravnate takoj, ker jaz moram toéno
odposlati na glavni urad vsak mesec,
Naznanjam, da pobiram asesment tudi
vsakage 25. dne v meseécu v 8. N. Do~
mu. da imate na ta naéin yse lepo pri-
liko plagat vsak mesec in s tem izpol-
niti svojo dolznost. Pozdrav,

Theresa Glavié, tainica.

EURNA NEZIKA?

Halo, Negika!

Ves, me Detroitéanke smo prav ra-
dovedne, kaj je bilp narobe zadnji me-
sec, da nisi imela &asa za ved kot eno
vrstico v Zaril. Me smo tako-le po-
gruntale: Marko je najbrZe anrikal k
vojakom, seve, Ti si pa punkeljéek ve-
zala, Hm, hm! Xaj ne, da je bilo
tako? Pa vseeno, Marko mora biti Ze
fejst postave, ker k vojakom ne pobi-
rajo kaksne #lape ali pa take, ki niso
¢edne postave, Kar zavidam Te, ker
si tako sreéna.

Tukaj je ena pesmica zate, NeZika:

Kadar bod k vojakom sel,
pridi mi povedat,

da ti bom pomagala,
punkeljéek navezat,

Zdaj pa &e eno za Markota:

Kdo bo listje grabil,

kdo bg praprot Zel,

kdo bo Neziko ljubil,

ko bo Marko k vojakom Sel.
Potem Nezika odpoje:

Punkeljéek vezala bom,

milo se jokala bom,

ker te ne bodo videle

ve¢ moje oéil
Lepo pozdravljenal

Angela iz Detroita.



St. 43, Milwaukee, Wis.—Tajnica mi
je porotala, da je bila na zadnji seji
lepa udelezba. Jaz sem Se morala
oprostiti, kar mi je Zal.

Ker je letos kegljaski tim sklenil,
da se ne vzame za strofke iz blagajne,
zato bomo priredile v ta namen po-
sebno veselico enkrat meseca mareca.
Rade bi o tem razmotrivale na prihod-
nii seji. v kegljaSkem timu imamo
agilne ¢élaniee, ki so vedno pripravljene
za delo, kakor tudi pomagati za korist
roéne blagajne. Upam, da boste ¢lani-
ce sodelovale in pokazale svojo naklo-
njenost do pridne skupine. Torej ste
prijazng profene na poset prihodnje
seje.

Lepa hvala Mrs, Flahuta, ki je po-
klonila en dolar rofni blagajni, Ako-
ravno je mrzlo vreme, da vse v Milwau-
kee, kadlja, vendar so nase élanice pri
dobrem zdraviu, kar nam je vsem V
veselie. Zelimo, da bi tudi Mrs. Au-
gustine kmalu okrevala, Prosim d¢la-
nice, da jo obistete. Pozdravljene,

J. Verbick.

§t. 46, St. Louis, Mo.—Na zadnii seji
so bile ustolitene odbornice za leto
1042. UdeleZzba je bila lepa. akoravno
je bilo vreme pod ni¢lo mrzlo. Ako
bomp zvesto sodelovale z odborom skozi
vse leto, potem bomo imele tudi vedno
lepe uspehe, Sklenjeno je bilo, da vsa-
ka ¢lanica daruje en cent za vsako le-
to njene starosti v posebni sklad, iz ka-
keterega se bodo krili stroki za pardi
po vsaki seji. Torej gre po starosti,
namreé ¢e ste stara 16 let,, daste 16
centov in tako naprei. kolikor je kate-
ra stara. Plada se pa tisti mesec. v ka-
terem praznujete svoj rojstni dan. Na
ta nac¢in bomo imele vsak mesec prav
lepo zabavo.

Sklenjeno je bilo, da priredimo Card
in Bunco pardy dne 31. majnika v Slo-
venskem domu. Clanice ste proSene,
da darujete za previeke (pillow cases),
ki bodo oddane za nagrade.

Fo prihodnji seji 5. februarja se vr-
& Valentine Party. Pridite vse. da bo
Ze bolj prijeten sestanek.

Resno je bolna naSa sestra Theresa
Lucas. Spominjajte se io v molitvah.

Kot zavedne ameriSke drzavljanke,
smo zalele kupovati obrambne obvezni-
ce in bomo tudi nadalie jih kupovale,
ker to je nasa dolznost, da pomagamo,
kjer nam je mogocte, Pozdravl

Rose Lucas, tajnica.

St, 47, Cleveland (Garfield Heighis),
O.—Prihodnia seja se bo vrsila v sobo-
to 14, februarja, to bo na St. Valentine
dan. Pridite v obilnem &tevilu, ker bo-
mo imele kratko sejo in po seji se Se
kaj pomenimo.

Sele zdaj mi je prislo na uho, da se
je novembra meseca porocila sestra
Mary Mulh s Srblanovicem. Nade is-
krene éestitke z zeljo za sreéno bodoé-
nost in obilo bozjega blagoslova v no-
vem stanu!

Bolne so sestre Ida BroZi¢, Agnes
Miller in Helen Mahne. Zelimo, da bi
kmalu okrevale ter prile zopet med
nas. Sestre, obik¢ite bolne Clanice, ker
bodo gotovo vesele. Bolni sestri Miller
je japuarja meseca umrl ljubljeni so-
prog, ki je bil med nami dobro poznan
in cislan. Nase globokg soZalje. Nje-
mu pa naj sveti veéna lué in Bog mu
bodi dober platnik.

Prosim, da bi tiste, ‘ki dolgujete na
asesmentu za leto 1941 c¢impreje po-
ravnale in ravno tako za vstopnice od
prireditve 19, oktobra. Upala sem, da
mi ne bo treba opominjat, da se bo
koncem leta veaka sama zavedala svo-
jih dolznosti ob zakljuéku, toda ni
biloe tako. ‘Torej, prosim! TUpam, da
pboste prisle na sejo v februarju.

S sestrskimi pozdravi,

Helen Tomazié, tainica.

&t. 48. Buhl. Minn.—Ng letni seii 16.
decembra smo izvolile slededi odbor za
tekote leto: Predsednica Frances Am-
brozie, podpredsednica Annie Stefan-
cich. tainica Jennie Terlep, blagajni-
¢arka Marie Arko, nadzornici: Lud-
milla Brlan in Julia Cvar, zapisnikari-
ca Annie Peshel.

Soglasno je bilo odobreno, da se v
sluéaju smrti ¢lanice pokloni venec za
$5 in daruje za tri svete maSe. Ako
katera élanic resno zboli, bo prejela od
podruZnice lepe cvetlice v lonéku in v
ta namen bo vsaka ¢lanica prispevala
10 centov. Meseca maja bodo pa daro-
vane dve sveti masi za zive élanice na-
e podruZnice in ena sveta maSa za
umrle sosestre. Da se bodo krili vsi
jzdatki je bil odobren sklep, da vsaka
¢élaniea prispeva svoto 50 centov me-
seca junija. Seje se bodo odslej vriile
vsak tretjli torek vy mesecu v javni &i-
talnici club room.

Dalie je bil osvojen sklep, da &lani-
ca, ki izostane od glavne seje meseca
decembra, plaéa $2 kazni v roéno bla-
gajno.

Soglasno je bil sprejet predlog. da
se konvencijo preloZi na leto 1943 in
{;utcél potrdi glavni odbor za nadaljno
eto.

Da bi bilo to leto sreéno in zadovolj-
no, je nasa zelia do vseh élanic skupno
z najlep§imi pozdravi!

Annie Peshel, zapisnikarica.

8t. 54, Warren, O.—Sreden zadetek
leta 1942 Zelim vsem sestram Slovenske
zenske zveze, Seveda, veselja letos ne
bo, ker je vojna vihra prisla tudi med
nas. Nafemu mostvu bo treba Zrtvova-
ti mnogo Zrtev. Potuhnjeni Japonec je
zahrbtno napadel naso svobodno Ame-
riko, ki je njega zakladala, ni¢ hudega
sluteé z Zelezom mmnogo let. In sedai
pa s tistim Zelezom mede bombe nazaj,
Poglavar ubijalcev je pa Hitler, ki je
zanetil poZar vsemu svetu in pognal
mlade moéi v voino. Razprsil je druZi-
ne, pregnal sirote ter napravil sovra-
5tvo med narodi, kakor tudi zadel
mnogo meéey v srea mater. Vsaka
mati ljubi svojega sina, ker vem po
sebi in zato je tem huj%e od hudega.
Matere in Zene, prosimo ljubega Bo-
ga. naj nasi sinovi hraro vztrajaio,
konéno zmagajo in se sreéno povrne-
jo. Nasa sveta dolZznost je braniti naso
novo domovino pred sovrazniki. Tudi
Hitler je mislil, da bo hitro pobasal
Rusijo kot je druge drZave v svojo
malho. Ampak dobil je nazaj smrini
udarec in priSel bo dan, ko bodo re-
kli, Hitlerja ni veé, hudobec je priSel
po svoje.

In sedaj tudi v Ameriki moZje in
fantje odhajajo v vojno. Mnogi izmed
njih so zagledali lut sveta v svetovni
vojni in sedaj morajo tudi oni odhajati
v vojno. Bog nam ohrani Z njimi na-
Sega zvestega predsednika in daj mu
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moé¢ nas resiti v teh hudih éasih pred
sovraZniki.

Na svet pa prihajajo zopet fantje. Z
novim letom sp dobili pri druzini Mr.
in Mrs. Jack Persin krepkega fantka
in tudi v druZini Mr. in Mrs. Matt
Gladd isto fantka. kakor tudi v druzini
Mr, in Mrs, Avgust Rek, Mlade mami-
ce so vse dlanice naSe podruznice, Ce-
stitamo in obilo zdravja vsem skupaj!
Cestitke tudi starim mamicam. ki so
tudi ¢élanice &t, 54.

Nasa priljubljena tainica sestra Rose
Racher se je morala podvredi operaciji
in se sedaj mdravi na domu. Zelimg ji
skorajsno okrevanje. Bolni sta tudi
sestri Antonija Dolgan in Liuba Spe-
ka. Vsem bolnim Zelimo Iljubega
zdravia in da se kmalu vidimo na seii!

Prosi se vse sestre, katero kolitkaj
zanima poslovanje nase podruZnice, da
pridete k sejam, ki se vriijo samp en-
krat na mesec, Nekatere imajo vedno
izgovor, pozimi je mraz, da ne morejo
priti k sejam in poleti je pa vroding
zopet odveé. Izgovor je dober, naj bo
bukov ali pa jelov.

Vsem je znano, da se vrsi veselica
v soboto, 7. februaria v Hrvatski dvo-
rani na Burton St. Igral bo Jack Per-
sinov orkester, Vljudno ste vabljene
vse ¢lanice in prijatelji od blizu in da-
le¢, kakor tudi sosedne podruZnice. V
teh resnih ¢asih bo nam v velik uzitek
priti skupaj v veseli druzbi in tako
vsaj za nekaj ur pozabiti na vse hudo.
Veseliéni odbor se bo potrudil, da bo
zabava najbolifa in to za mladino kot
starejie, Na svidenje 7. februarja!

Ivana Sajn, podpredsednica.
—_—

SVECNICA—2, FEBRUARJA

Bele svefe so priZgane, ves oltar je
razsvetljen . . .

Sveénica. Spominski dan, ko je 8la
Marija vsa ponizna v tempelj, da zado-
sti postavi ofiséevanja in da postavi
svojega prvorojenca pred Gospoda, da
ga daruje Bogu v resenje vsega Clove-
stva.

Tiho so gorele svefe . . .

L] » L

Marija, prosi, da naj med nami za-
sije Lu¢, ko so premnogim izmed nas
prilike danasnjih dni zatemnile resnico,
lepoto in dobroto, da se razjasni dan in
zasveti Sonce Miru in Sprave.

—_——

St. 56, Hibbing, Minn.—Glavna seja
ie bila dobro obiskana, akoravno je bilo
zelo mrzlo vreme. Razmotrivale smo
vaZne todke za to leto. Ponovno je bil
izvoljen dosedaniji odbor razven nad-
zornie, ki sta sestri Kearney in Ann
Zadonik, Po seji smp izmenjavale dari-
la in serviran je bil okusen prigrizek.

Amelia Domen, tainica.

§t. 62, Conneaut, 0.—Za ¢lanice naSe
podruZnice je bilo preteklo leto prav
#alostno v golovih sluéajih, ker nam
je smrt ugrabila dve ¢lanici, kateri smo
morale izro¢iti materi zemlii. Dne 11.
novembra je &la nasa sestra Josephine
Ferl, ni¢ hudega sluted, na obisk k svo-
ii hdéerd, ki stanuje prav blizu nje in
je tudi élanica nase podruZnice. A ni
%e prisla do pol pota, jo je Ze sredala
smrt, Zadeta je bila tako nesreéno od
avtomobila, da je éez 30 minut zavedno
zatisnila svoje o#i. Zapustila je Zalu-
joCega soproga in osem otrok., To je
sreta v nesreé¢i, da so vsi odrasli, a vse-
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eno zelo Zalujejo za njo, ki iim je bila
skrbna in dobra mati., Tudi me ¢la-
nice zZalujemo nad njeno izgubo in so-
Sustvujemo 2z njenimi sorodniki nad
teZko izgubo. Vsi jo bomo pogresali,
ker bila je blagega srca do vseh, Naj
pociva v miru hozjem.

Zadnia seja tega leta je bila dobro
obiskana in smo se prav dobro imele.
zelim, da bi bilo tako vsako sejo v tem
letu,

Sréno se zahvaljujem vsem c¢lanicam
za krasen dar, zlato verizico s kriz-
¢kom. kar mi bo v dolgotraini spomin
na vaso liubeznivost. Bila sem 2zelo
presenetena in sem vam zelo hvalezna,
ker nisem mislila, da sem tako priljub-
ljena med vami. Se enkrat prisréna
hvalal

Sedaj je v teku kampanja za nove
¢lanice in vae prosim, da bi se po-
trudile dobiti vsaj nekaj novih tlanie.
Materam pa priporo¢am, da vpisete
svoje heerke,

Najlepse pozdrave in 2zdravo novo
leto Zzelim vsem sestram Slovenske Zen-

ske zveze!
Jennie Sedmak, tainica.

Iskrena hvala st. 67

Bessemer, Pa.—Tem potom se naj-
srénejée zahvaljujem sestram podruz-
nice &t. 67 za vso prijaznost in veliko-
dunost, katero ste mi izkazale v obili

_meri, ko sem se nahajala v bolnidnici
in potem zopet na mojem domu. Pre-
jela sem toliko prijaznih obiskov od
¢élanic in prijateljev in krasnih daril
v vseh oblikah. da ne bom nikdar po-
zabila na vaSo ljubeznivost. Se danes
se ¢udim, od kje je vse to prislo in za-
kaj ste bill vsi tako dobri do mene.
VaSa ljubezen mi bo v srcu ostala do
groba in bom skuSala ob vsaki priliki
povrniti.

Predrage sestre, nikar se ne ustrasi-
te, ako vas katero kaj taksnega doleti
kot mene, boste Ze saj mislile, da ste
se pomladile, Vv bolnisnico so me od-
peliali za operacijo. domov, hvala Bo-
gu, smo pa prinesli héerko. Vsi zdrav-
niki do zadnjega so rekli, da je “tu-
mor.” Ime smo ji dali Josephine Mil-
dred. Clovek obra¢a, Bog pa obrne.

Torej ponovno se Vam vsem skupaj
iz srca zahvaljujem in naj vam bo ti-
sotero povrnjeno. Meni pa ostane v
lepem spominu. S hvaleZnimi pozdra-
vi, Mary Kertel,

161 E. Poland Ave., Bessemer, Pa.

St. 63, Denver, Colo.—Zelim, da bi
nam novo leto prineslo sreéo in zdrav-
je. V tem letu imamo sledeéi odbor:

Predsednica Mary AmbroZi¢, pod-
predsednica Angela Zordéld, tajnica
Mary Kvas. blagajni¢arka Mary Stare-
sini8, zapisnikarica Amalija Svigel, re-
diteljica Angela Modic. Nadzorni od-
bor bo izvoljen na prihodnji seji. Se-
je se bodo vrdile vsako &etrto nedeljo
v &olski dvorani,

Ker je tezko izvediti za bolne éla-
nice, &e se same ne javijo, in tudi za
blagajno je bolj tesno, zato so ¢lanice
sklenile, da ne bomo letos poslale
cvetlice bolnim élanicam. Pravijo, da
Jje sreden, kdor Zivi v Coloradi, kar mo-
ra biti Ze res, ker smo vse zdrave in v
vseh letih obstanka smo imele samo en
smrten sluéaj v rednem oddelku, to je
bila gospa Mary Perme, ki bi bila Ze

veliko cdobrega storila, ako bl 3e Zivela
in dne 25. novembra je preminula dru-
zabna ¢lanica, gospa Agnes Sadar, ki
je zapustila soproga, mnogo sorodni-
kov in prijateljev. Spremile smo jo v
lepem Stevilu do hladnegg groba. Naj
podiva v mirul -

Po glavni seji smo imele dober pri-
grizek in razdelile bozZiéna darila,

Pozdrav vsem!

Mary Kvas, tajnica.

KJE SE NAHAJAJO SESTRE PAVLE
HOCEVAR

Kot dobra prijateljica Pavle Hotevar
iz Velikih La%¢ na Dolenjskem, bi rada
spoznala njene sestre, ki zZivijo nekje v
Zdruzenih drzavah. Vsa tozadevna
pojasnila naj se blagovolijo poslati na
urednidtvo Zarje, prosim,

e —

St. 77, North Pittsburgh, Pa.—Janu-
arska seja je bila povoljino obiskana,
vkljub mrzlemu vremenu. Vsa pohva-
la nasim vrlim ¢lanicam. ki ste prisle
v nadi, da bo udelezba pri vsaki seil
tako lepoStevilna. Ustoliden je bil od-
bor in po seji smo imele prav prijetno
domaco gzabavo. Na razpolago smo
imele dosti dobrega za laéne in Zejne.
Zal naj bo vsem, ki ste zamudile, Hvala
lepa vsem tistim sestram, ki ste kaj
darovale za pardl. Najlepfa hvala se-
stri Deéman, ki je darovala lepo okra-
Sen kejk z novoletnim voseilom. kate-
rega je dobila sestra Rogale in je pri-
nesel lepo svoto nadi roéni blagajni.

Drage sestre, vljudno se vas vabi na
sejo 3. februarja, zacetek tocéno ob

MRS. LEGAN IN PET HCERK, CLA-
NICE ST. 89, OGLESBY, ILL.

Tukaj vidimo ponosno mater in pet
héerk, vse élanice &t. 89 v Oglesby, Ill.,
ob priliki poroke héerke Pavline z Mr,
Joseph Walgenbach. Tovarigice so bi-
le tri sestre, vse tri Ze poroéene in naj-
mlajsa sestrica,

OD LEVE NA DESNO SO: Mrs.
Jennie Senica, Mrs. Frances Gardin, ki

osmih zvecéer v navadnih prostorih. Po
seji bo domada zabava v korist ro¢ne
blagajne. HvaleZno bomo sprejele do-
bitke. ako katera #ell iste pokloniti,
Priveljite tudi svoje prijatelie in do-
mace. Pripravlijen bo okusen prigri-
zek in tudi za suha grla ne bo manj-
kalo.

V teku je kampanja za neve &lanice,
kakor je gotovo vsem ¢lanicam znano.
zato vam prijazno priporogam. da pri- .
peljete kai novih ¢lanic na prihodnjo
sejo in zabavo, Lepo bo za nas, ako se
bomo bolj vneto zanimale za mladinski
oddelek ter delovale na to, da vplie-
mo deklice od 4 do 14 let starosti, ki
pladujejo samo 10 centov na mesec.

Nailep3a hvala vsem nafim sestram,
za vse, kar ste dobrega storile v pre-
teklem letu in pomagale nasim bolnim
sestram. Le tako naprej tudi v tem
letu deluimo skupaj, ker v slogi je mod
in napredek., Bodimo vedno prijazne
druga do druge, kakor nam velevajo
nesmrine besede pesnika:

Hrib se strese, hrast se zgane,
vse na svetu se spre:roni

le dober prijatelj ostane

zvest do groba in vel.osti!

Vse pogreSamo naSo vrlo sestro Te-
rezijo Cikoviek. Zelimo da bi se sko-
raj vrnila zdrava med nas. Na svide-
nie na prihodnji seji! < pozdravom,

Anna Knauss predsednica.

St. 88, Johnstown, Pa.—Cenjene se-
strel Na seii 4. januarja smo sklenile,
da, priredimo v dvorani pri sv. Ani do-
mado zabavo v prid. podruZnice, da nam

b

ima dve héerki v mladinskem oddelku,
Mrs. Mary Simenc, nevesta Mrs. Pavli-
na Walgenbach, Mrs. Legan in Elea-
nore Legan,

NaSe iskrene destitke “Zvezini” dru-
zini ter obilo srede mladi nevesti v za-
konskem stanul Se posebni poklon
Mrs. Legan kot zavedni mamici in
prijateljici Zveze! Se na mnogo let,
vsem skupaf|



ne bo 3la nada rotna blagajna nazaj,
ampak da napredujemo, ne samo Vv
blagajni, ampak tudi v Stevilu élanic.

Sedaj je v teku kampanja in bo éast-
no za nas, ako se bomo potrudile pri-
dobiti vsaj nekaj novih ¢lanic, Dva
meseca sta Ze potekla in ¢as hitro tece
pred nami in tako se bojim, da bo vse
prehitro minil ¢as sedanje kampanje
za naSo podruZnico, Torej odlocite se
takoj in zaénite z agitacijo. Ako bi
vsaka pridobila samo eno novo za pri-
hodniji mesee, da se sprejme na Seji,
to bo res lepo za nas. In ako vam ni
mogodée to storiti za prihodnjo sejo, pa
imejte vsaj dober namen storiti svojo
dolZznost pred zakljuékom kampanje.

Meseca januarja so prestopile Stiri
¢lanice od nas k podruZnici 3t. 97, ki je
blizje za nje, to so mati in tri héerke.
Zato se bo treba pozZuriti, da nadome-
stimo z novimi.

Drage sestre, kar se tide nasa prire-
ditve, boste ob pravem d&asu brale yse
podrobnosti, za zdaj vas samo prosim,
da pridete na prihodnjo sejo v velikem
Stevilu, ker imamo ve¢ totk za resit
in same veste, da se boljSe in laZje
ukrene, ako nas je ved skupaj. Torej,
navadite se priti v vetjem Stevilu k se-
jam, ker to bo v vsestransko zadovolj-
nost, Pozdrav vsem sestram!

Mary Lovse, tainica.

§t, 89, Oglesby, IllL.—Nekam hitimo,
pa %e sami ne vemg kam. Pravkar
smo dokondali staro leto in nihée ne
ve, kaj nam prinese bodonost. Nase
#ivljenje je kot sanje: Vse mine pre-
hitro, pa naj bo slabo all dobro. Se
predno se dobro zavedamo, da Zivimo,
se nada knjiga zivljenja zapre in vse je
konéano.

Glavna sein je bila dobro obiskana.
Sre¢ne smo, da imamo veliko dvorano,
ker drugae bi ne bilo dovoli prostora
za vse. Med nami so bile ¢lanice iz
dalinega. Granville, za kar jim lepa
hvala. Zelim, da bi se vsaj parkrat v
letu zbrale skupaj v tako lepem 3tevilu,
in da bi bile vesele in zadovoline kot
smo bile na tej seji. Obiskal nas je
tudi Miklavz, ki je veako obdaril z da-
rilom. Prve v vrsti so bile ¢lanice mla-
dinskega oddelka in vsi mlaj&i otroei
in nato pa starejSe élanice. Tudi na-
sih bolnih sester ni Miklavz pozabil,
pad¢ pa mu je Se gospa Miklavi poma-
gala, da je bilo mnogo zabave. Lepa
hvala Theresa za vso ljubeznivost.

Odbor je ostal biysl in se je pomnozil
za eno nadzornico, sestro Bernie Bu-
kovic. Sedaj imamo tri nadzornice.

Rudolph Svazich, sin naSe sestre
Svazich, si je el v Joliet izbrat neve-
sto. Cestitamo in obilo srecel

Dne 7. februarja priredi nasa po-
druznica svoj letni maskeradni ples v
Music Hall. Vabljeni ste od blizu in
dale¢. NaSe veselice so povsod pozna-
ne za veselo zabavo in tako bo tudi le-
tos. Najlepia in najgrda maskara bo-
ste dobili nagrade, kakor lansko leto.
Vsaka Clanica je prejela pet tiketov,
katere naj skuSa prodati., Vsaka mora
pladati za dva tiketa, pa ¢&e jih
proda ali ne. DolZnost je vseh, da
pomagamo druftveni blagajni. Obe-
nem vas pa prosim, da mi vrnete de-
nar in neprodane tikete pred veselico.

Sklenjeno je bilo, da kupimo ob-
rambni pond za $50. Nafa dolinost je,

da pomagamo nasi novi domovini.
Hvaleini bodimo, da Zivimo v svobodni
Ameriki. Pomagajmo sedaj, ko nas
kli¢e stric Sam. Prisli bodo zopet zlati
casi in takrat si bomo spet lahko sami
sebi pomagall.

Clanice prosim, da v sludaju bolezni
sporocite svoje ime meni ali pa pred-

sednlel. Navadno se zgodi, da se izve
Sele potem, ko je d&laniea Ze skoraj
zdrava, Na ta nac¢in ni mogoée obis-

kovati bolne sestre,

Kadar pladujete meseine prispevke,
prinesite vselej s seboj knjiZico, da se
pravilno zabelezi, da ni potem kake
pomote,

Lepa hvala élanicam, ki so nam po-
stregle na decembrski seji in te so bile:
Frances JerSe, Frances Deboviek in
Mary Misjak. Bog vas zivi ¢ mnogo
let! Voi¢im mirno in sreéno novo leto
vsem glaynim odbornicam in élanicam
Slovenske Zenske zveze!

Mary Meglich, tainica.

St. 99, Elmhurst, TIL.—Frva seja v
tem letu je bila pri sestri Frances Ko-
mel. TUdelezba je bila prav lepa, na-
vzlic mrzlemu vremenu, da e kar po-
kalo. TImele smo veliko veselja in pre-
senetenje. Blagajnidarka je prebrala
ratune preteklega leta, s katerimi so
bile vse ¢lanice zadovoljne. Nato je
prejina  predsednica  zapustila  svoj
urad in kladvo izrodila naslednicl. Na
seji in tem potom se bivia predsednica
najlepSe zahvaljuje vsem ¢lanicam za
sloZzno in zvesto sodelovanje za d&asa
njenega uradovanja, med katerim je
podruznica lepo napredovala v &lan-
stvu in blagajni, Nato je pa prislo
preseneéenje. Blagajni¢arka, sestra
TiSer ii je pripela na prsa lep Sopek
cvetlic (corsage) in ravno tako je bilo
pripravljeno za podpredsednico, sestro
Vertovee, ki pa ni bila navzoga, kar pa
je bilo vsem #al, da ni bilo prilike tudi
njej izroditi cvetlic.

Sestra Vertovec bo s soprogom obha-
jala 30-letnico svojega zakonskega Ziv-
lienja dne 17. februarja. Sestra Bre-
celj In soprog bosta imela enako pra-
znovanje dne 18. februarja. Vse nafSe
€laniee in tudi mnogi prijatelji skupno
posiljamo iskrene testitke in Zelimo, da
bi doéakali 8 mnogo let zdravega in
zadovolinega zivljenja pri svoilh dru-
Zinah in med nami.

Prihodnja seja se vrsi pri sestri J,
Rosan, 283 Michigan St., Elmhurst, Ill.

Na svidenjel

Mollie Remec, zapisnikarica.
—_— e

ZAKAJ NAM HIRAJO HISNE
CVETLICE

V zimskem ¢asu je teZko gojiti cvet-
lice, ki zahtevajo enakomerno toploto
in primerno vlazen zrak Pa 3e ena
nadloga se kaj rada pojavi v higah. Ko
zatne$ zalivati, pa zapazi§, da je nekaj
drobnega, belega zletelo s perja cvetlic.
To so nepovabljeni gostje, ki pridejo
nadlegovat in unievat nas trud. Te
pelp usi se drZijo na spodnji strani per-
Ja_in jih ne vidimo, ako ne pogledamo
ali ¢e jih ne prepodimo, ko zalivamo.
Poleg belih usi so prav podjetne tudi
¢rne usi, ki napravijo dovolj 8kode, ako
jih ne preZenemo. Namoceno tobako-
vo perje je jako hud strup za to nadlo-
go. Prod'nin]o tudi tobakov ekstrakt,
katerega je treba le nekaj kapljic med
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tisto vodo, s katero pofkropimo spodnjo
stran perja.

Kadar peres in imas dovolj tople
milnice, ovij nekaj papirja ob vrhu lon-
¢ku, da se ne bo prst raztresla, pa po-
takni z uSmi napadeno rastlino v ce-
ber. Drzi jo v taki kopeli vsaj nekaj
minut, da poginejo usi. Ako ni perje
¢isto, pa Se ponovi in nazadnje pa splah-
ni v ¢isti vodi. Ta proces je dober tu-
di zoper rdefega pajka, ki ljubi suh
zrak in je tako majhen, a se ga ne vi-
di zlepa, a napravi dovolj Skode.

Ta mesec zaéni potikati potaknjence
geranij, pa bod imela dosti cvetja za
malo truda. Ako razpolagas s prosto-
rom, vsejaj letne cvetlice po lonékih,
da jih bo$ presadila na vrt, kadar bo
nastalo toplo vreme, Na {a naéin spra-
vi§ vrt vsaj za par tednov prej v cvetje.
Vsled vojne posejmo tudi kaj zelenja-
ve, da pomagamo zmanjSati izdatke za
ziveZ. Vse, kar sami pridelamo, nam
bo bolj teknilo in Kkoristilo nasemu
zdraviu. T. K.

-_—-—
Danila:

DAJAJ 1Z SRCA!

Casi so teZki in nihée ne ve, kaj nas
Se vse Caka tudi v Ameriki, kjer smo
navajeni bolj8im udobnostim, kakor
tudi boljSemu standardu Zivljenja kot
smo bili v starem kraju. In zato ne
smemo biti trdih sre do tistih, ki nimajo
na razpolago vseh potreb3éin ali pa
mogoce tudi ne najpotrebnejsih stvari.
Biti slabe volje in osoren do tistih, ka-
terim deli§ milodare je zelo zoperno
tudi tistim, ki od nas prejemajo usmi-
lienje.

Poznam osebe, ki se razburjajo nad
tistim, ki prosijo ter javkajo, “Saj bo-
mo kmalu Se sami morali iti beracit!
Kar uZrli nas boste! Vsak dan je veé
prosilcev!” Tako odhajajo prosilci z
njenega praga nezadovoljni, ker so bi-
li poniZani in uZaljeni. Njeni oéitki
jih bole in njenih besed ne pozabijo.

Moja soseda je tudi mene naudila bi-
ti hladnokrvna in imeti mirne Zivce,
ker ona je zlata duSa in nikdar ne od-
rece dati pomoé drugim, paé pa pravi:
“Hudo bi mi bilo, ¢e bi zamudili in bi
bil moj mosnjitek Ze prazen. Dam ko-
likor zmorem. Pa Se drugi¢!” Ona
je zmerom vedrega lica in noben oditek
se ji ne zmakne z jezika, Tisti, ki pro-
sijo, pa pravijo: “Dobra Zena je! Sama
nima ni¢ odve¢, a nikoli nas ne ozmer-
ja. Bog ji plagaj!”

Resni¢no, ne gre, koliko, temved ka-
ko daje$, zakaj tudi najbednejsi ima
cb&utljivo srce in svojo ¢ast. Ako ni
sam Kriv svoje bede in ga je nesreca,
bolezen, smrt ali karkoli pahnilo v pro-
pad, je posebno obcutljiv. Socutna
beseda in tolazba jih veseli in jim utr-
ja vero, da je Se dosti dobrih sre, &e-

rav je clovestvo ¢im dalje bolj mrz-
0, stvarno in sebiéno,

Vsaka mati Zeli dobro bodo&nost svo-
jim otrokom in zato je dolZnost nasa,
da vzgajamo otroke za mehkosréne,
plemenite in nesebiéne; saj jih delamo
s _tem obtutljive za najvi§je lepote, ki
jih sploh more Se nuditi Zivljenje. "[‘a-
ko jih vzgajajmo, da postanejo in osta-
nejo dobrih, od srca dareiljivih rok,
ker ni lepdega futa za naSo deco, kot
je ako lahko darujejo iz srca. Ta last-
nost jim bo hodila prav vse Zivljenje.




64

Zbira Frances Susel:
DOMACA KUHINJA

Kislo zelje v solati

Preplakni kislo zelije v vodi; iztisni
ga in zreZi na kraijde rezance. Prime-
%aj pol nastrgane ¢ebule, pol nastrgane
srednjevelike zelene, malo zelene pa-
prike, #litko zelenega sesekljanega pe-
tr&ilja. prav toliko kimlja in polij s
segretim oljem. Dobro premeSaj in
pusti najmanj pol ure stati. Ta solata
je jako zdrava, ker ureja prebavo in je
bogata vitaminov.

Zelnata minestra

ZloZi v lonec opranega in oZetega
kislega zelja. zrezanega pocez na krat-
ke rezance. Potresi ga s sesekljano te-
bulo, dodaj na kocke zrezane sveZe svi-
njine od pleta (pork shoulder) ali steg-
na (pork ham), nekaj prekajenega me-
sa in malo na majhne kocke zrezane
glanine. Dobro premesaj in nalii na to
toliko piélo slane vode, da pokriva
zmes. Kuhaj na zmernem ognju tako
dolgo, da fje vse mehko. Potem napra-
vi svetlo preZzganje in ga razmedaj s
pol skodelice kisle smetane in pol kav-
ne zlicke sladke paprike. PrimeSaj
prejinjemu, prevri in daj na mizo s
krompiriem v oblicah (po ribnisko v
“koma¥nah), Ako bi bilo pregosto, za-
lij s kostno ali goveio juho.

Obed v enem loncu

Na ko&éke zreZi govedino, prav toliko
prekajene svinjine ter isto teZo kostru-
novine kakor za golaz in primesaj zre-
zane jusne zelenjave, veCjo na listke
zrezano Cebulo in pol funta opranega
jesprencka. Osoli, popopraj, dodaj
majhen strok stol¢enega dcesna, zalij
z vodo in pristavi, da se pokrito pola-
goma kuha, Pol ure pred obedom do-
daj olupljenega, na kocke zrezanega
krompirja (po potrebi tudi nekoliko
ve¢) in pol sredjevelike, na manjse
cvetove raztrgane karfijole. Kuhaj
dalie. da bo vse mehko, primesaj kon-
¢no %e #lico paradiznikove mezge in
serviraj kar iz loneca.

Pustni krofi

Priprav krofov je sitna in dolen traj-
na stvar in vsak prestopek povzrodi,
da niso tako lepi ali okusni; zato: po-
trpljenje!

Zo dobre krofe se potrebuje: dva do-
bra funta pogrete prhke pienitne moke,
kvas, (yeast) Cetrt funta masla (but-
ter), 3tiri rumenjake, malg 2Zlidico soli,
Zlico ruma ali beiega vina, drobno se-
sekljane lupinice ¢etrtinke limone, no-
Zevo konico zribanega ingverja in ne-
kako en pajnt mlaénega mleka (po po-
trebi lahko tudi vsake sestavine neko-
liko veé).

Priprava: Kvas (yeast) zdrobi in ga
z nozevo konico sladkorja vred popol-
nomag, razstopimo v pol pajntu mlaéne-
ga mleka., Nato polagoma dome3amo
tolike moke, da nastane mehko testo,
ki ga dobro potresemo z moko, ga po-
krijemo in postavimo na gorko, da
vzhaja. Cakati je treba, da visoko vzi-
de in nanj poiresena moka razpoka.
Med tem ¢asom meSamo zmehéano,
maslo s sladkorjem, soljo in zribano
limonovo lupinico, ingverjem, z ru-
menjaki drugim za drugim, z rumom,
da se peni. To maso pridenemo k
vzhajanemu kvadniku ,pridenemo tudi
ostalo moko in toliko mlaénega mleka,
da nastane ne premehko, ne pretrdo
testo, ki ga s kuhalnico toliko é&asa
stepamo, da se lofi od posode in kuhal-

nice in napravlja mehuréke. Testo po-
tem prevrnemgp na dobro pomokano in
pogreto desko, ga po vrhu narahlo po-
tresemo 2 moko, pokrijemo s toplo ruto
in pustimo, da deset minut poéiva. Po
desetih minutah razvaljamo testo za
pol prsta debelo, polovico te krpe iz
testa zaznamujemo z vbodeem, drugo
polovico testa pa 2z istim bodeem izre-
zemo v testene kroge; obe polovici pa
je treba prej dobro osnaZiti od vse
moke,

Zdaj polagoma na zaznamovane kro-
ge (v sredo) za leénik mareliéne mar-
melade, pokrijemo vsak krog z izreza-
nim krogom testa, ki ga pa moramo
narobe obrniti tako, da pride tista
stran, ki je lezala na deski. zdaj na
vrh. Rob dobro stisnemo okoli in okoli
s kazalcem, da se testo sprime,

Potem izrezemo z manjsim vbodcem
tako nadevane krofe in polagamo na-
robe na dobro pomakano ruto, ki je
pogrnjena na dobro pogreto desko.
Kar je ostalo odrezkov, zgnetemo, mo-
rebiti po potrebi mnavlazimo z nekaj
kapljicami toplega mleka in ga pora-
bimo za nove krofe po prejinem po-
pisu. Krofe, ki smp jih poloZili na top-
lo desko, pokrijemo z ruto, ki smo jo
prej dobro pomakale in vse postavimo
na toplo, da vzhajajo.

Ko so prvi krofi, ki smo jih dejale
vzhajali, da so Se enkrat toliki kot
prvotno in se na povriju ¢éutijo nekako
svileni, so godni za cvrtie, Vv to pri-
pravimo v Siroki ponvi ali koziei vsaj
#zan dva prsta masti, ki je pravilno raz-
beljena, takrat, ko mokre vilice, ki jih
vanjo vtaknemo, prijetno zacvrcéi. V
mast polagamo vzhajane krofe z lah-
ko roko, da jih ne tlagimo, z zgornjo
stranjo navzdol, to je narobe. Ko je
spodnja stran lepo zlato-rumena, po-
samezni krof s hitrim sunkom velikih
vilic ali lopatice obrnemo in potakamo
zlato-rumene barve. Ko so peteni, jih
z lopalico dvignemo fz masti in poloZi-
mo na mreZico ali rjay papir, da se
odtecejo,

Pri cvrjenju je treba pomnmiti, da ne
vloZzimo preveé krofov naenkrat v vro-
¢o mast, ampak le toliko, da lepo spla-
vajo drug mimo drugega; sicer se jim
znaéilni beli vencek pokvari, Dalje je
neobhodno potrebno, da so krofi, ko
vzhajajo, dobro pokriti, sicer se na
povrsju osule in se jim pri cvrenju v
notranjosti napravijo luknje,

Krofe serviramo gorke ali mrzle, ko
smo jih potresli s sladkornjim praskom
(powdered sugar),

Seveda ima vsaka gospodinja ecelo
vrsto svojih lastnih izkusenj pri pri-
pravljanju pustnih krofov, zato bi radi,

da bi se e druge oglasile in podale

svoia dobra navodila, D, K.-D.
_——

RAZNI NASVETI GOSPODINJAM

Pomaranée laZje olupis, ako jih prej
krepko povaljas z roko po deski.

Kriatke za ¢isCenje zob bodo del]
casa trpele, ako jih das po vsaki upora-
bi susit, zato imej pri umivalniku po-
seben prostor za krtacke obesit.

Potic ter drugih sladic iz shajanega
testa ne pudcaj v posodi, v kateri se je
peklo, da bi se ohladile; kmalu, ko jih
vzames iz pecice, jih zvrni na deske in
jih pokrij s prticem, da nekoliko odne-
hajo.

Leseno kuhinjsko orodje kot deske
za testo, valjar, kuhalnice ter krozni-

ke je treba vedno éisto pomiti in spra-
viti v zaprti prostor, da se ne oprase.
Madezi, ki so se zalezli globoko v les
odrgnij z ostro sirkovo krtado, gorko
vodo in milom. Ne pusti Zlice predolgo
v razbeljeni masti, ko delas prezganje,
da se Zgo ali postanejo rjave in celo
¢rne. Najenostavneje je, da imamo na
kraju peéi lonéek s toplo vodo, da po-
lagamo vanj uporabljene Zlice.

Madeze krvi izlahka odpravis, ako
Lih namoci$ pred pranjem v mrzlo vo-

0.

Cevlje, ki so znotraj vlaini ali mokri,
natlaci z zmeckanim &asopisnim papir-
jem, ki vsrka vlago in mokroto.

Kogar v postelji rado zebe v noge,
naj poloZi proti vznozju med rjuho in
zimnico par zganjenih pol Gasopisnega
papirja. Noge se baje kmalu ogrejejo.

Suh ¢asoplsni papir, ki ga ovijes oko-
li nog, zadrzi toploto, da te ne zebe v
noge.

Ko likag sukneno obleko, namodéi kr-
po, ki jo polagad na sukno, v slano vo-
do in jo ozmi.

LASTNA GLAVA LASTNI SVET

Shakespeare, eden najvecjih drama-
tikov in pesnik vseh &asov, pravi:
“Sprejmi nasvete od vsakogar, toda
sodbo obdrZi zase’!” Clovek mora tu-
di poslusati, nato sam s seboj razmis-
ljnti in se naposled sam odlo&iti, ker
tezko je najti &loveka, ki pove tisto
pravo, ki ti je potrebno. Treba je to-
rej previdnosti, da se za mnenje ljudi
prehitro in preved ali prepozno in pre-
malo ne odlo¢is. Ne vztrajaj trmasto
na svoji misli, a ne daj se zmotiti, ako
vidis, da ni popolnoma zanesljiva sod-
ba, katero izreéejo domisljavi ljudje.
Le &e si se prepricala, da je tvoj sve-
tovalec modrejsi ter bolj izkuSen kot
ti in da ti Zeli dobro, ga poslu$aj; ne-
vedni zlobneZ ti samo Skoduje. Zato
se ne smez bati, da storis kar si po te-
meljitem razmisljanju in posvetovanju
z dobrimi osebami sklenila storiti. Ce
bi posludala vsakogar, bi se morala
vrteti okoli lastne osi, a ne mogla bi
iti naprej, niti nazaj, niti na desno, niti
na levo. Vsem ljudem nihe ne more
ustreti, kajti kolikor je glav, toliko je
tudi misli. Zato imej odprte ofi in
usesa na vse strani, toda hodi in delaj
pogumno po svo%i najboljsi razsodbi in
po svoji vesti.—Z. S.

e
Ali je Anglija del Evrope?

Anglija ali Velika Britanija je sicer
samostojen otok, toda tako tesno pri
evropskem kontinentu, da se jo splo&-
no smatra za del istega. Ostali del
sveta smatra Anglijo in AngleZe za
evropski narod, doéim oznaéujejo An-
glezi sami, kadar govore o evropskl
celini, za “kontinent.” Toda Evropa
sama na sebi pa ni, strogo reéeno kon-
tinent ali celina, marveé je le del kon-
tinenta Eurazije,

Buy U. S. Defense Stamps
and Bonds.

VESEL ROJSTNI DAN—

V februarju bodo vraznovale rojstni
dan sledede glavne odbornice: Mary
Otoni¢ar, 6. februarja; Frances Susel,
21. februarja; Frances Ponikvar, 28.
februarja,

Se na muogo let zdravia in druZin-
ske srete!




SESTRA
—MATI

Otroci so vstajall in posedali na revni postelji. Oti so
v negotovosti iskale po tesni sobi, blodil je pogled skozi
okng v megleno jutro. Bilo je tako ¢udno in nerazumljivo,
da se Franci ni igral z macko, ki se je k njemu stisnila; in
je Minka sedela in mislila, ne pa da bi Sla v kuhinjo Fani
pomagal.

Lasje so ji padli preko &ela nad ol in jih ni popravila,
&e Tvo ni Zel naloge delat, kakor da je zdaj nekaj drugega
sila vaznejSega Fani ni prila kakor obiajno iz kuhinje
otroke budit. Ko pa je vstopila, je z bojaznijo zaprla duri
in v negotovosti obstala ob postelji. Njene oéi so bile trud-
ne, brez Zivljenja, kakor da so v eni sami no¢i dozivele gro-
zoto Zivljenja; niso se prestrasile ali v njih je zamrlo hrepe-
nenje in lepe sanje.

“ystanite, otroel, da posteljem!”

Otroci pa se niso dvignili, Slisali so glas, pa ta glas ni
bil zapovedujoé; in v njih ni bilo radosti,

“Fani, kje je mama?” se je spomnil Franei in se ozrl po
sestri,

“Ni je,” je dahnila Fani in obsedela ob otroku.

“Ni je,” je ponovil otrok in ni razumel.

“Umrla je,” je razlagala Minka.

sUmrla.” Francitove ofi so sanjale z razumevanjem Vv
daljavo. “Le kdaj se vrne?”

“Kako se vrne.” se je Minka skoraj vznevoljila, “ge je
pa umrla?”

“Ne vrne se?” je pomislili Franel in ni se mu zdelo
verjetno, da se ne bi veé vrnila. “Res Fani?”

“Vrne se.” Nien glas je bil tih in prepricevalen, “Pri-
hajala bo v tistih noeh in se bo z vami pogovarjala. Samo
podnevi je ne bo.”

syrne se,” je razumel otrok.
ozrla po sestrl; in Ivo je sanjal.

Minka pa se je samo

L] L *

Tako je vstal dan in Fani je pomislila v novo zZivljenje.
Pri&lo je nenadoma, ko ga nihée nl pricakoval in zato je
bila v njem tiha groza, trpka negotovost. Vse lepe sanje,
ob veéerih pomladnih sanjane, vse dolgo negovane misli, vsa
tiha hrepenenja so splahnela. In €esar se je na tihem bala,

ko niti vedela ni, se je zgodilo. Zdaj ni bilo v njej ved:

upanja, in zato tudi bojazni ne. Oboje je lo, komaj da je
ostal rahel spomin in se je Fani samo grenkobno nasmeh-
nila.

“Gremo,” fe dejala in prijela Francita za roko, Minka
in Ivo pa sta hodila s knjigami ob njej. ObéZutila je, da bo
zdaj to njena vsakdanja pot. Z doma z ofroci v jutro—skoz
cerkev—do %ole, od tam s Francijem k teti, od tete sama
v sluzbo, opoldne zopet isto in prav tako zvefer. Ob nede-
liah popoldne na sprehod z deco; in je ne bo, ona samo
¢lovek, ki ne #zivi veé sam, ki je samo ob drugih, — Vse je
zgubilo nenadoma pomen in smisel, ostalo je zZivljenje suho
in golo . . .

v tregovini, kjer je imela v rokah knjigovodstvo, so ji
jzrekli =oZalje. Ali ong ga ni ¢utila, za njo je bilo brez
pomena, in komaj da se je zahvalila. Nato je sedla za pi-
salni stroi in natipkala bratu pismo (brat je bil v nekem
mestu v sluzbi kot uradnik—ze tri leta),

“Mati je umrla—in smo jo v€eraj pokopall; ob ogetu.
Pisala sem ti, ko je bila Se bolna in te ni bilo Zdaj smo
sami; Ce bl te kdaj obSlo, da bi se vrnil, pisi, ¢e ne, tudi
prav . .." Obéutila je, kako je pismo suho; da mu je hotela
nekaj drugega pisati, pa mu ni mogla.

- * -

Ko se je podnevih vragala iz sluZbe, se je izogibala ulic,
kjer je obitajno hodila in kjer jo je vedno ¢akal—on, Ta-
krat je sanjala vse dopoldne o njem in mislila je nanj tudi
popoldne—do mraka, ko o pozdravi. Lepe zgodbe, roman-
titne in polue Zivljenja so se porajale same ob sebi iz predi-
tanih knjig in se prepletale z resni¢nostjo. — Blizu je bilo
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lepo Zivljenje in se je smehljalo vabljivo, Namenila se je
Fani na tihem za njim.

“Kaj mislis, Fani, da ni devete dezele?”

“Je—tn ¢éudo lepi kraj, poln skrivnosti in sanj, deZela

ljubezni in mladosti. V njej bova Zivela, Viktor, Zivljenje—

lepie od sanj.”
“Kraljica mi bos, ogrnjena s tanéico in z diademom na
¢elu. — Bog ie ustvaril ljudem paradiz, le najti ga ne znajo.”

“Kaj me ljubi¥? Reci mi zdaj v ta lep pomladni veder,
zdaj zadniikrat.”

“Kaj mi ne verjames?”

“Verjamem ti, ampak ta beseda je tako lepa; tako rada
jo sli%im."”

“Ljubim te, Fani ., ."

Zdaj se je s tiho grozo ogibala ulic, kier bi jo lahko
sretal. Hotela je pozabiti na vse tisto, na tiste sanje, tiste
misli—vse je bilo bilo nenadoma tako dale¢, in ona ne samo,
da ni hrepenela po tistem, postalo ji je zoprno in Zelela je
na tihem, da bi po vsem pozabila.

* - -

V veter—dolgo potem—je potrkal in vstopil. Fani je
pomolila # otroki in jih spravila spat. Nato je obsedela za
mizo in éitala. Citala je vsak veder, da so ji bile o¢i trudne
in so jo &e v jutro bolele, Vstopil je Viktor in tiho pozdra-
vil. Vzdrhtela je Fani in se je dvignila.

“Fani,” je dejal tiho in stopil po tesni sobi.

Vzirepetala je in za trenutek pomislila. Vstalo je giv-
ljenje—zadnjikrat—in vabilo.

“Kdaj greva, Viktor?”

“y jesen, ko bodo nada polja sanjala lepe sanje, ko bodo
travniki orumeneli in ne bo veé¢ listja na drevju. — Mati
me fakd Ze Stiri leta: kakor otroka svojega te bo sprejela;
in sestra—pisala mi je Ze, naj te pozdravim.”

“Saj je zdaj jesen,” se je spomnila. “Le kakSna,” se je
nasmehnila trpko.

Videl je njen smehljaj, pa ga ni razumel,

“Prigel sem, Fani, da mi pove$ vse; zakaj se me ogibljes,
zakaj mi niti poadrava ne posljes vec.”

“Glovek se pozabi—ni to greh—in sanja o Zivljenju, ki
ga ni in ne more biti”” Njen glas je bil truden. “Usedi se,”
mu je ponudila stol, “Foglej, koliko knjig sem si prinesla;
zdnj ¢itam vsak veéer, mnogo Citam; samo take knjige, ki
se njih zgodba lepo konta. Onih notem, kjer je preved
#alosti v njih. Knjige morajo biti vesele, polne presernosti
in sreée.”

“Toda, Fani, saj te nisem prigel vprasat, kaj éitas,” jo
je ustavil. “Prigel sem, da mi obrazlozis, da bom vedel.”

Vznemirila se je in obsedela ob otrokih, LeZall so vznak.
Franci se je razgrnil in je stegnil roko nad glavo. Usta je
imel na rahlo odprta in dihal je neZno. Morda je sanjal—
o materi, mogode se je razgovarjal z njo. Ivo se je smehljal
kakor ob veseli besedi in Minka je skoro nekam pomislila,

—Snodi je bilo, ko so odhajali spat. Pomislil je Franci,
da mame le Ze dolgo ni,

“Prisla bo,” je tolazila Fani.

“In ée je ne bo?” je mislila Minka.

“Saj sem jaz pri vas. All me nimate nié radi?”

“Radi te imamo,” se jo je oklenil resno Ivo in Franci
in Minka.

“In bod vedno pri nas?”

“YVedno—samo pri vas . ..” In nato so ji naBtevali, kaj
ji bodo vse dali, ko bodo veliki. Ona pa se je smehljala.—

“Piste Fani ni vet. Zivljenje se je spremenilo, in sanje -
so splahnele, Kaj je bil greh, &ée sem sanjala? Ce sem
ljubila; in ljubila sem te resnitno, nisem ti lagala. — Bil pa
je greh, ko sem se hotela odtrgati od otrok. Spominjam se,
da sem hrepenela, da jim uidem, da se jim izognem. Bilo
mi je nadleino, ko sem se dan za dnem vrafala med nje—
sem v umazano predmestje in sem mislila, da me edino oni
zadrzuijejo, ko bi rada zivljenje. Zdaj ne morem nikamor
in—ne grem. Zdaj smo sami—pred njimi so pota odpria,
zakaj ne bi vsega tistega, o ¢emer sem sanjala jaz, Ziveli, —
Oni so $e mladi—pred njimi je Zivljenje; in kako me radi
imajo. Le ¢esar so si izmisliti mogli, so mi obljubili, da mi
nakupijo, ko dorastejo . .. Ivp bo profesor, Minka uéiteljica
in Franci—Bog ve kaj. Sanje so lepe in upanje je vet kot
zivljenje, — Toda éemu vse to? — Stopila sem na pot in se
ne bom vradala. Pozabil bo§ name; in ée bi se kdaj spomnil;
vem, da ti bo neprijetno . . .”

Poljubil ji je roko in trpek utonil v noé. In zazdelo se ji
je, da je zadnji Zarek na vefernem mebu zamrl . . .

- (i}troci pa so sanjali in Franci se je smehljal—Bog ve

h |
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PLIGHT OF SLOVENIA

by R. H. Markham
Staff Writer of The Christian Science Monitor

At the beginning of 1941 Jugoslavia was the eleventh larg-
est European state in area and the seventh in population. It
covered 95,551 square miles, so was about the size of Oregon; it
had approximately 16,000,000 inhabitants.

Now it has been cut up into 10 dif-
ferent pieces and its population scat-
tered among eight states or puppet
states.

For a long time the official name of
Jugoslavia was the Kingdom of the
Serbians, Croatians, and Slovenes, Its
three principal areas were Slovenia,
Croatia, and Serbia. _

Slovenia, a small and very beautiful
land with 1,000,000 inhabitants, lying
in the extreme northwest corner of the
kingdom was divided among Italy, Nazi
Germany, and Hungary. — Croatia
was divided among Hungary and Italy;
Serbia among Hungary, Bulgaria and
Albania.

Plight of Slovenes

Of all the Jugoslavs, the Slovenes
suffered the most, at least from one
point of view — they lost every ves-
tige of independence. Most members
of this small nation have been deprived
of every possibility of continuing their
national existence. Already brutal ef-
forts are being made to convert them
into Hungarians, Germans, or [talians.

The Slovenes are among the most
industrious, progressive, peaceable, and
educated people in the whole of Central
Europe. They are perhaps the most
advanced of all the Slavs, not except-
ing even the Czechs.

Their capital, Ljubljana, was a mod-
el city of 60,000 inhabitants, situated
at the foot of spectacular mountains.
- Its chief park, indeed, merged into the
Alps themselves Its streets were clean,
its public buildings well kept, its
schools model educational institutions.

Ljubljana was a notable musical and
literary center, was headquarters for a
very extensive co-operative movement,
established better relations between la-
bor and capitalists than existed in most
lands and was a source of public en-
lightenment of a high order. This
small mountain people was almost free
from illiteracy-and most of its homes
received wholesome periodicals, Slo-
vene roads, winding amid towering
Alpine ranges, were the best in South-
east Europe.

Slovenia’s Glory :

Slovenia was a very convincing proof
of the usefulness and validity of the
state of Jugoslavia. Never in their his-

tory had the Slovenes been free for
any length of time. A full millennium
they had been under the domination of
Germans, during most of that time un-
der the Hapsburgs, But in December
1918 they became free, as a partner
with equal rights in the Kingdom of
Jugoslavia.

It is true that during the ensuing 23
years the Slovenes complained often
and bitterly of discrimination prac-
ticed against them by their stronger
partners, the Serbs. Nevertheless, they
advanced in every respect. All their
cities grew, Their network of roads
was improved, The University of
Ljubljana entered a period of unpre-
cedented ‘advance, Slovene literature
flourished, the economic standard was
raised and Slovenes were given import-
ant posts in every part of the kingdom,
A S;;ovene leader was one of Jugo-
slavia’s most distinguished premiers.

That golden age of Slovenia, a little
more than two decades in duration, has
now ended. In the area seized by the
Nazis and Hungarians, ruthless meas-
ures of denationalization are already
being imposed. Scores of thousands
of Slovenes have been expelled from
there, practically the whole intelligent-
sia has been suppressed or driven out,
all schools in the native language are
forbidden and very extensive efforts
are being made to convince the Slo-
venes that they are in reality Germans
or Hungarians. Multitudes of them
are being robbed of their property as
well as of their nationality.

Italy's Rule in Slovenia

In the part of Slovenia seized by
Italy, which includes the chief city of
Ljubljana, there is less coercion and
less persecution. The University still
functions, the old newspapers still ap-
pear ,the established clergymen still
hold services and the annual autumn
fair was held. Since this slice of Slo-
venia is all that stands between Ger-
many and the Adriatic Sea, Italy seeks
to make its Slovenes somewhat con-
tented vassals,

* * L]

The future historian will perhaps

find that the biggest spanner thrown

into the gigantic and complicated Nazi
war strategy was the heroic resistance
of Jugoslavia in April, 1941. Up to that
moment everything had been going ac-
cording to the German plan. Roumania
had capitulated and Bulgaria was oc-
cupied, Prince Paul, Cvetkovic and Cin-
car Markovié had visited Berchtesga-
den and Jugoslavia was signed up in
the Axis camp. In the last week of
March it looked as if the Balkan posi-
tion was liquidated since, deserted and
surrounded. Greek resistance must
have immediately collapsed.

The dramatic date of March 27 and
the following weeks marked a turning-
point in the war, The heroic resistance
of Juposlavia forced the Nazis to under-
take a major campaign just at a time
when they were concentrating on the
Russian front, The effect of that re-
sistance stretched from Belgrade to
Crete and then further north through
Roumania into Germany, upsetting the
whole carefully planned organization
of the greatest campaign in all history.

The fact that King Peter and General
Simovié were unaware at the time of
the magnitude of the consequences of
their decision to resist adds to the he-
roism of their action. To them and to
the Serbs, Croats and Slovenes whose
unity made such a stand possible, it
was a gesture of defiance against ag-
gression of magnificent proportions. It
was a free people making their pro-
test to the world against slavery. It
was a decision whose heroism will be
trumpetted through the pages of his-
tory as long as the story of the strug-
gle for human freedom is written.

Today, with the Nazi hordes stag-
gering back from Moscow and Lenin-
grad and thousands of pieces of val-
uable Nazi equipment lying buried in
the Russian snows, the significance of
Jugoslavia’s resistance begins to take
on its full stature. The first time dur-
ing this war when a nation was pre-
pared to unite against aggression, and
was prepared to fight for its independ-
ence, even in a hopeless struggle, was
the moment that gave the pendulum of
war its swing back in the direction of
democratic victory.—Reprint from Sla-
vonie Bulletin,

—_—
KIND WORDS DO NOT COST MUCH

Kind words do not cost much, They
never blister the tongue or lips. We
never heard of any mental trouble
arising from this quarter. Though
they do not cost much, yet they accom-
plish much. They make other people
good natured, They also produce their
own image on men’s souls, and a beau-
tiful image it is.—B. P.



The following summary was presented by our Supreme Presi-
dent Mrs. Marie Prisland to the Supreme Board meeting held in
Joliet, Ilinois Jan, 15 — 18, 1942. Minuted of the meeting will

appear in March edition.

TO THE SUPREME BOARD OF THE SLOVENIAN
WOMEN'S UNION OF AMERICA

As Supreme President of the Slovenian Women’s Union
of America, I take this opportunity to submit a general sum-
mary of the attitude and work of our membership towards
the defense of our country.

I am happy to report that the work of our women in this
field has not been a last-minute rally to the colors. Those
of our twelve thousand members who came from Europe
have always appreciated and cherished the opportunities and

" privileges accorded not only the citizens but even the resi-
dents of this nation; they have instilled this same spirit in
their descendants.

As soon as the hint of national danger arose, our mem-
bers, both of the senior and junior groups, have made it a
point to take active participation in the work of the Red
Cross, Defense Savings, and, now, Civilian Defense. Since
the declaration of war, this participation has multiplied,
and our member groups in the larger cities are forming
their own Red Cross units.

As an organization, we have invested all available funds
in Defense Bonds; reports of our branches indicate that
their savings are being invested in a similar manner.

All this is in harmony with the principles of our organiz-
ation; I urge that individually and as a unit we strive to
continue and even re-double this activity. Every bit we can
contribute will be of aid to our country and will be of value
to ourselves in the victory that will be ours.

MARIE PRISLAND, Supreme President.

RESOLUTION

This Board having heard the report of the Supreme Presi-
dent as to our organization’s attitude and work towards na-
tional defense,

NOW BE IT RESOLVED by the Supreme Board of the
Slovenian Women’s Union of America that said report be
spread in full on the minutes of this meeting; that it be
given prominent display in our official publication; that the
secretary send a copy thereof to the President of the United
States. .

Dated this 16th day of January, A.D. 1942,

JOSEPHINE ERJAVEC,
ALBINA NOVAK,
Committee on Resolutions.

0

MILENA:
WOMEN FROM MANY LANDS

Soviet Women Serving in the Army

Since the beginning of hostilities on the Eastern front,
Germans and Finns have found several women amongst
their prisoners. This is not to be wondered at.

Of all the belligerent countries Soviet Russia is per-
haps the one where women have been most “requisitioned”
for different war services, and sometimes for very heavy
work such as repairing railway lines. Women are to be
found in almost every type of Army services, including the
aviation, in parachutists detachments, and even in armored
car divisions.

A certain Tatiana Pijova serves as pilot in an amphib-
ious tank. Moscow’s newspapers have repeatedly published
pictures of young women who have been fighting by the
side of men during the 1918-1920 civil war as well as in
the present war.

Finally, as regards the mercantile marine, the case of
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Irma Chetinina is mentioned; she is the first Russian wom-
an to have won a captainship and she has successfully ac-
complished very difficult missions,

Women at Work in Germany

Since the beginning of the war, more than 10,500,000
women have been specially trained. In all, 650,000 women
have worked during 60 million hours to help indigent large
families, the sick and the poor. 4,200,000 women have col-
laborated in bringing in the crops, totalling 120 million hours
of work. One million of women have worked 20 million
hours in factories to replace the staff on holidays. The to-
tal of hours spent in the evening is evaluated at 52 millions.
1,500,000 meals were prepared for sick people and new
mothers, and women have benevolently accomplished 16
and a half million hours of work in railway stations. Fi-
nally, 400,000 women have worked 10 million hours to feed
passing soldiers and 25 million pieces of linen for hospitals
have been mended.

Women in the British Air Service

Thousands of young girls in Great Britain who had
never before handled a turn-screw or a hammer, are now
becoming qualified mechanics in the Auxiliary Feminine
Air Force. It has been noted that after a short apprentice-
ship they show themselves experts in the electrical field.
This is important, as each plane is fitted with varied elec-
trical fittings including a radio, and it is necessary that the
R.A.F. shoud maintain an important non-flying staff for the
upkeep and repair of these installations. As Great Britain’s
aerial power increases, more men are needed to pilot the
planes and women are gradually replacing the male staff in
aerodromes. This has proved satisfactory on both sides as
men can thus more easily become pilots and drive the planes,
and women have a very interesting task which constitutes
an active contribution to the general national war effort.

Women Pilots
An American woman-pilot, Miss Jacqueline Cochran,
has recently crossed the Atlantic on board a bombing plane
supplied to England. This is the first achievement of its
kind accomplished by a woman,

The Swedish Eighteen

The Eighteen in Sweden, are the eighteen members of
the Academy created by Gustave LI, copied on the French
Academy; it was from the first understood that these
“Eighteen’ could only be men; one exception only has been
made in favor of Selma Lagerloef.

The “Eighteen” are also the eighteen women deputies,
who sit on the Rigsdag since last autumn’s elections. Eight-
een women out of a total of 230 members, that is to say 7.8
per cent, is a very modest figure, which does not imperil
masculine all-mightiness,

The Portuguese Woman

The position of the Portuguese woman in the social
sphere has changed a great deal during the last decades,
especially in large cities. [t is now an admitted fact that
a yvoung girl should embrace a liberal career. The Portu-
guese woman has always been very hardworking; one is
easily convinced of this fact by scouring the countryside, in-
dustrial or fishing towns, or in visiting factories; undoubted-
ly she will also succeed in this new sphere of action,

Following elementary school, girls, if they so desire,
can continue gratuitously in State colleges the same studies
as boys. In Porto, Coimbra and Lisbon, there are separate
girls colleges, in other towns they are mixed. They all lead
to University studies. In State estabishments, women get
the same salaries and enjoy the same rights as men.

Portuguese women have the right to vote. But that
right is only granted to women head of families or to those
who possess a university degree. There are at present in
Portugal eight women deputies, one lawyer, one engineer con-
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trolling State Depts., one woman-attorney in
There are several women physicians mostly special-

House.

ized in children’s and women’s diseases.

also professors.

As a matter of fact the latter even outnumber men for
women can be found teaching in boys' colleges.

There exists a large organization for girls: feminine
“Mocicades,” which was conceived by the Chief of the Sal-
azar Government, created under the Minister of National

the Guild-

Many women are

Education’s patronaze, and organized by an eminent wom-
an, Mme. Guardiola.
Little girls from elementary schools and those who con-

tinue their studies in colleges have to belong to this organ-

ization until they are 14 years of age.
to prepare young girls for wife and motherhood (moral and
physical education).
(to replace housekeeping schools which do not yet exist of-
ficiully in Portugal), as well as courses of civic education
and religicus courses.

The association tends

Housekeeping courses are envisaged

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES

No. 1, Sheboygan, Wis. — In spite
of the 20 below zero weather, thirteen
members braved the cold to attend our
first meeting this year.

_The cutgoing officers, Mesdames Ri-
bnc]_l and Krainz received thanks and
praise for their work and efforts dur-
ing their time of office.

The new officers were then installed,
We wish them success in their new po-
sitions.

We welcomed two new members,
Christine Planton and Anna Kovacic.
Our juveniles multiplied for one more
member this month. She is the grand-
daughter of our Supreme President.

In December, four members joined
our branch and for the next month two
more are anticipated. It is gratifying
to see so many enthusiastic members
we have who are working hard to keep
increasing our membership.

The reporters for this year are the
president and the treasurer. Mrs. Lou-
ise Ribich will again serve as our li-
brarian.

A card of thanks was read from Mrs.
‘Malli from La Salle for our donation.

Mrs, Theresa Zagozen sent us a box
of “kolacke” for sampling. They were
a big treat! We hope that at some
time she will be able to give us a dem-
onstration and her recipe.

The president thanked all the mem-
bers who donated pillowecases and door
prizes for our card party and also those
who sold tickets. The honor of selling
most tickets goes to Mesdames Louise
Ribich and Ann Golichnik. The pro-
ceeds of the card party will be divided
with the Glee Club.

MARGARET FISCHER.

No. 6, Barberton, 0. — December
17th was a special day for our cadets,
when they held their annual Christmas
party at the home of Mrs. J. Zupec.

Before the party we had election of
officers which had turned out success-
fully. All officers were re-elected for
the coming year. They are as follows:
President, Mary Ambrozic; vice presi-
dent, Jennie Hete; secretary, Christine
Casserman; treasurer, Agnes Virant;
Committee Chairman, Evelyn Krizay.
Our reporters resigned and I was nom-
inated,

Back to the party again. The main
event of the night was games. Thanks
to Agpie for wrapping that big pack-
age I had won and what do you think
I found in it?—A small rubber doll.
After games we all exchanged gifts
and a delicious lunch was served. A
good time was had by all.

We were sorry to have Jennie Lu-
zovich leave the party so early in the
evening as she was leaving on a trip to

bbb b deb bbb dheb bbb oo

SPECIAL NOTICE

The Headquarters received
many requests from the subordi-
nate branches that the age limit
of the Juvenile department be
extended to 18 years. The Su-
preme Board which met at the
semi-annual meeting at the
Headquarters on January 186,
1942, took the requests into con-
sideration and realized the nec-
essity of such an extension.
Therefore, it was decided that
the age limit be extended to 18
years and we will be accepting
applicants from 4 te 18 years of
age who will pay only ten cents
a month dues. Heretofore, jun-
ior members were transferred to
the adult department at the age
of 14 years and from January I,
1942, they may remain as junior
members until reaching 18 years
of age. These, who desire to
belong to the adult class, may
join same at the age of 14 years.

To belong to an adult drill
team, the cadet must be a mem-
ber of the adult department.

We ask all workers in the en-
suing campaign to make a note
of this change and hereafter en-
roll girls into the juvenile de-
partment from 4 to I8 vyears.
Secretaries should also take no-
tice of this change and make the
remittance in the next monthly
report accordingly.

There is no reason from now
on for mothers to keep their
daughters from joining because
the dues are the lowest possible
and in case of death (and we
never know when such may be
the case), the Union will pay
tip to $100 in funeral benefits.

JOSEPHINE ERJAVEC,
Supreme Secretary
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visit her parents in Gilbert, Minnesota.
By the way, she is one of our new
members.

Mitz, how about buying a bus so that
we can all ride comfortably and not
one on top of the other?

Margie, do you remember the girls
telling you about perfume? (Take
their advice; it may come in handy.)

Don’t forget to attend our monthly
meeting, girls—you miss out on a lot of
fun.

Our yearly Valentine party will end

a lot of curiosity and wondering who
has been our Peanut Sister for the past
yvear. We also get our new Peanut
Sister at this time. Curiosity starts
all over again for another year.

We want to congratulate Tillie Hete
in her engagement to Emil Hanic, on
December 13th. No definite date has
been set for the wedding.

GIRLS, PLEASE DON'T FORGET
TO ATTEND OUR MEETINGS!

JENNIE HETE, reporter.

No, 10, Cleveland, 0. — The Frances
Susel Cadets, SWUA No. 10, cordially
invite all neighboring drill teams to at-
tend The Twilight Interlude (our fifth
anniversary dance) on February T7th,
1942, in the Slovenian Home on Holmes
Ave. Tony Malovasic and his orches-
tra will provide the melcdic tunes for
the evening. Dancing will begin at 8

. m.

The cadets in formals will be host-
esses for the evening and all service
men in uniform will be admitted free.
Special dedications will be played in
their honor.

During the past year we have attend-
ed many social functions sponsored by
our local drill teams; therefore, we
hope to see some of our sister cadets
at our dance. We promise to recipro-
cate in the future. Remember, Febru-
ary 7 is the date, the Slovenian Home,
15800 Holmes Avenue, is the place, and
the admission is only 35 cents. Tick-
ets are being sold by the cadets,

We were happy to see a large attend-
ance at the SWUA Military Ball on De-
cember 26th. Elinore Hrovat made a
lovely queen and I'm sure that no one
better deserved the honor for she ex-
ceeded all expectations in the sale of
tickets. Congratulations, Elinore, from
all the cadets. Thanks, too, to all our
cadets for the lovely corsage presented
to me at the Military Ball, I appreciate
it very much.

FRANCES SUSEL, captain.

No, 13, San Francisco, Cal. — First
of all, I want to thank the members of
No. 13 for my re-election. I'm pleased
that you like me well enough to keep
me as secretary for another year.

This is a special notice: During the
war and due to black-outs at nite, we
will have our meetings the first Thurs-
day of the month at 1:30 p. m. The last
meeting was a great success. It was
very gratifying to see so many members
present. I know they all enjoyed the
meeting. Many thanks to the members
for donating coffee and cakes.

Thus far we have four new members
on record for the current campaign.



Mrs. Kate Duba enrolled three new
members and one by Anna Skala. It
would be grand if more members would
take an active part in the campaign
and sign up your friends. I know,
that if you would approach them about
it, they would not disappoint you, but
instead would become interested in
joining our branch, where we have 182
members, Let's increase the number
to 200 before the close of the cam-
paign, shall we? g olll_Rs

During the present war situation it is
the duty of every member to offer sery-
ice to the National defense and the
Red Cross organizaticn. They need
our help!

I wish to express my thanks to Mrs.
Ella Russ for her help during my ab-
sence. Keep up the good attendance,
members, during the remaining months
of this year as it makes things more
interesting and we shall also all profit
through it. It is also nice to see you all
at the meetings!

LENA MARINCICH, secretary.

Miss Elinore Hrovat
“Queen” of the Military Ball

The year 1941 came to a close in a
memorable way for the SWUA Cadets
of Cleveland because of the outstand-
ing Military Ball held at the spacious
Slovenian Auditorium on St. Clair Ave-
nue, Cleveland, Ohio, on Friday, De-
cember 26, 1941. It was a lovely eve-
ning for all the guests and the cadets
dressed in formal gowns, certainly add-
ed the fine touch to the prevailing Holi-
day atmosphere, Music was furnished
by the popular Maestro Johnny Pecon
and his orchestra, who played almost
continuously from 8:00 P. M. until 1
A. M. Everyone really had a good time.

As was reported in the previous edi-
tion, the drill team that disposes the
most admission tickets will have the
distinction of having the Captain hon-
ored as the Queen of the Ball, The St.
Lawrence Cadets of No. 15, with the
grand assistance of the branch sec-
retary and mother of the captain, Mrs.
Mary Hrovat, turned in one of the big-
gest surprises by submitting payment

for 401 admission tickets. This entitled
Captain Elinore Hrovat to the honor
of being crowned Queen and presented
a gold Elgin De Luxe wrist watch: by
Mr, John E, Lokar, Executive Secretary
to Mayor F. J. Lausche of Cleveland.
The mayor was on important business
in Washington, D. C., that day. The
Queen was attended by the Captains
of the various Cleveland drill teams
and Major Frances Kurre. A Grand
March followed the stage ceremony.
Colonel Albina Novak was general
chairman, assisted by the officers of
the subordinate branches.

Colonel Novak presented a novelty
ash tray with the metal figure of a
drum-majorette, to Mr. J. E. Lokar
which was to be given to the Mayor.
Mr. Lokar accepted the gift with the
promise that it shall be placed in the
Mayor’s private office.

The affair was a grand finale for
1941. Proceeds went to the Red Cross.

—

No. 15, Cleveland (Newburgh), O.
— St. Lawrence Cadets report: We are
now in the second month of the new
year 1942, I'm sure that we entered
the new year with many pleasant mem-
ories of the past year and especially
interesting were the events of Novem-
ber and December 1941. In November
was our debut in our own community
and in December we were kept very
busy with social activities. We also
had the honor of bringing home, that
is to our Newburgh district, the laurels
of the Military Ball which was held
under the auspices of the united Cleve-
land Cadets at the Slovenian Audito-
rium on St. Clair Avenue on December
26, 1941, I shall forever cherish the
niemory when I was given the distinc-
tion of being the Queen of the Ball
and presented with a gorgeous Elgin
De Luxe wrist watch. Now we know
that with the help of Mrs. Mary Hro-
vat, Newburgh can and will climb to
the top rank. What do you say to that,
cadets? Let us co-operate in every
way possible and no goal will ever be
too high fo reach for an ambitious
group. Many thanks to each and every-
one who rendered their services and
made it possible for me to receive this
grand distinction.

At the present time, the cadets are
enjoying the best of health, as far as
was reported (of course, there are al-
ways exceptions). What do you say to
our roll call, which is calling you back
to active drill duty? Remember our
drill practice is every first and third
week with drillmaster, Mr. Charles
Hutton,

At the next meeting we are going to
elect officers for 1942. Keep in mind,
cadets, that our duties are bigger each
yvear and that means that we must elect
to office those cadees who are willing
to put forth all their efforts for our
success and our team needs more hard
workers this year than ever before.
Keep this thought in mind, cadets,
that we must have a good set of offic-
ers for 1942, It is becoming necessary
that cadets acquaint themselves with
the office of captain and lieutenant for
we never know when one may be called
to take this impcrtant post. Our pres-
ent lieutenant has been working nights
and we must give such instances our
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deepest consideration and most of all
what we need at this important time
is CO-OPERATION FROM EVERY-
ONE. So let that be our resolution in
the new year and I assure you that
we'll all gain by it.

ELINORE HROVAT, captain.

LIFE LIGHT

Some folks call a spade a steam
shovel.

Some folks look for a flood every
time a glass of water is spilled.

To an insect a spade may be a steam
shovel and a glass of water a flood;
but why be an insect? There are too
many of them now.

The -smaller you are, the bigger
things look to you, especially calam-
ities. Only be big enough and noth-
ing_can down you.

Every time you bump up against cal-
amity, it challenges your bigness. Be
sure your calamities are a good bit
more than man-size before you give in
—and you can’t be sure they’re as big
as they look till you've tried as hard as
you can,

Everyone should have a fair sized
cemetery in which to bury the faults of
his friends.

No. 20, Joliet, Ill. — May Cupid be
busy with his bow and arrows through-
out this month of February.

With the kind assistance of her par-
ents, Bernice Kuzma acted as hostess
at the Christmas party held in her
home, 505 N. Center Street, December
23. With Santa, gifts, games, dancing
and the all-important item, eats, an en-
joyable evening was had by all. The
cadets express their appreciation to
Mr, and Mrs. John Kuzma and their
daughter for their hospitality. Per-
haps Bernice could let the cat out of
the bag and tell you who Santa was.

Mrs. Mary Tomazic, 341 Marble St.
who is and has been an ardent Red
Cross worker, is the Red Cross cap-
tain of Branch No. 20. Anyone inter-
ested may come to Cunningham School
on Wednesday evenings at 7 o’clock
and join the SWU Red Cross workers
there.

To Eugene Kastelic, brother of Cad-
ets Bernadine and Marie, we send a
message of get-well wishes, With each
day may he become stronger and
healthier.

To Cadet Marion Jelenich we extend
heartfelt sympathy upon the death of
her grandfather, Frank Ambrose. May
he rest in peace.

Our drill team celebrated its fourth
birthday, January 20. During our fifth
yvear our affairs will be commandeered
by the following elected staff: Captain
Jo Mahkovec, Lieutenant Bertha Pla-
ninsek, Vice-president Marie Popek,
Secretary Jean Gombac, Treasurer
Bernice Kuzma, and Reporter Olga Er-
javec. To our one retiring officer,
Genevieve Glavan, we bid her welcome
to our ranks as a Private Cadet and
may she continue to be a willing and
an enthusiastic worker, At the annual
meeting December 30, our staff was
elected. On January 18, after the of-
ficers of Branch No. 20 were installed
by Rev. M. ]J. Butala, the drill team’s
officers, attired in their uniforms, sol-
emnly pledged to fulfill faithfully all
the duties which pertain to each of
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their respective offices. Through an
unforeseen eventful year, the officers
and privates will march along togeth-
er.
The officers of the team had the hon-
or of being installed by Colonel Albina
Novak who was one of our guests of
honor, the other being our beloved
Commander in Chief Mrs. Marie Pris-
land. We are very grateful for their
visit and also for attending the Cadets’
Military Ball, Saturday, January 18,

As a defense against all risks, our
uniforms will be insured. In order to
aid our country's defense, we pur-
chased a $25.00 bond.

With my fingers forming a “V,” [
remain as ever your cadet reporter,

OLGA ERJAVEC.

No. 23, Ely, Minn. — Our December
meeting was attended fairly well. As
in previous vears, the by-laws of our
Club were read to give the new mem-
bers a thorough understanding of the
regulations. Thereafter election of
officers took place with these results:
Miss Mary Shikonja, president; Mrs.
Angela Koski, vice president; Mrs.
Mary Vidmar, treasurer; Mrs. Steph-
anie Vranesich, secretary; Mrs, Ann
Rowe, reporter; Mesdames Emily Mal-
ner, Angela Godec and Frances Music,
auditors.

Mrs. Mary Kotzian was welcomed as
a new member. After the business
session, cards were played with Mrs.

Fanny Pechek high in Pinochle, Mrs.
Marjorie Skubitz low. Mrs. Frances
Kangas was high in 500 Rummy and
Mrs. Frances Musich low. An appetiz-
ing lunch was served by the entertain-
ment committee of which Mrs. Mary
Sershen was chairman, Santa Claus
also visited us and presented each one
with a present. With the holiday fes-
tivities out of the way, the drill team
has resumed regular practice.
Greetings to all
ANN ROWE, reporter.

“YOUR BLOOD CAN SAVE A LIFE”

Do you ever have the feeling that
you would like to get out your gun and
help fight this war yourself?

In Cleveland, The Red Cross Blood
Donor Service, 3111 Prospect Ave., of-
fers you a more practical way to serve
your country. YOU CAN GIVE A
PINT OF YOUR OWN BLOOD. It
will be processed and sent in the form
of dried plasma to the armed forces of
the United States. It can be shipped
to any part of the world without dam-
age and is ready for instant use. Your
blood may help to save the life of a
man who might otherwise die of shock
following injury, hemorrhage, or
burns,

If you are an average healthy adult,
you can spare a pint of blood without
ill effect. The Red Cross and the Na-
tional Research Council working to-
gether have made strict rules for your

protection. You must be between the
ages of 18 and 60. If you are under
21, you must have the signed consent
of your parent. A few simple tests,
made before the donation, will deter-
mine whether it is safe for you to give
blood. If there is any question you will
not be accepted.

You will find that donating your
blood is not an alarming procedure. It
takes only one half to three quarters
of an hour. There is little or no pain.
After a short rest and something to
cat, you can leave the building and go
on with your normal activities.

The Red Cross Blood Donor Service
in Cleveland, Ohio, must have 80 don-
ors a day in order to keep a steady
supply of plasma moving up to the
front lines, Come to headquarters at
3111 Prospect Ave. or telephone EN-
dicott 7575 and arrange to give your
blood. A notice of the time of your
appointment will be mailed to you.

Wear the pin which shows that you
are a voluntary blood donor which is
given to all blood donors. Show the
world that we who stay at home are
helping to fight this war.—N.

e

No. 26, Pittsburgh, Pa. — The Cad-
ets have had their first Christmas party
at one of our drill meets, First, [ say
it was our first Christmas together and
everyone had a nice time. The eve-
ning was full of entertainment ex-
changing gifts, dancing and refresh-

WHO CAN BEAT THIS CAMPAIGN
RECORD?

During the jubilee month of the cam-
paign, Joliet achieved the largest num-
ber of members. One of the most
outstanding events has been the secur-
ing of all the feminine members of the
Joseph Vicich Sr. Family, 1116 Cora St.

The Vicich family consists of 19
children, four of whom are dead and
15 living, as seen above, ranging in age
from 4 to 31 years. The mother Hel-
en is 51 years of age.

S. Z. Z, members from left to right,

first row, are as follows: Vivian, 10
vears of age; Rose Marie, 8 years; Mo-
ther Jennie; Audrey, 6 years; and Mrs.
Anna Frank (nee Vicich).

Second row: Mrs. Jennie Papesh
(nee Vicich); Mrs. Helen Przybylski
(nee Vicich), and Loretta, a cadet, The
chidren of Mrs, Jennie Papesh, Violet
and Johanna, and the wife of the son,
Joseph, Mary, are not in the picture.
In the picture are eight members of
the Joseph Vicich Sr. family. Two
granddaughters and daughter-in-law
are not in the picture.

Mrs, Mary (Anton) Terlep, first
award winner in the previous cam-
paigns of 1940 and 1941, secured the
enrollment of the above members in
the jubilee month, December. She also
obtained the highest number of mem-
bers in the jurisdiction. Congratulations
Mrs. Terlep! No. 20 is very fortunate
to have such an ardent worker, Mrs.
Anton Terlep is serving her third term
as treasurer and has devoted much of
her time for the success of No, 20.
Three cheers for Mrs. Terlep! Keep
it up! JOSEPHINE ERJAVEC.



ments., We also had the privilege of
having as our guest Mrs. Mary Coghe,
who enjoyed herself, too. If you saw
our drillmaster Mr. Nick Spudic wear-
ing a corsage during the Christmas
holidays, don’t be alarmed; it was a
gift he received in a surprise package.

On Sunday, December 28, at the 8
o’clock Mass at St. Mary's Assumption
Church the members of the Slovenska
Zenska Zveza together with the Cadets
in uniform received Holy Communion
in a body in celebration of their an-
niversary. After Mass Rev. M. Kebe
blessed the staffs. He also gave a
short talk and complimented the mem-
bers who belong to such a fine organ-
ization that unites the Slovenian wom-
en in Catholic unity. After Mass the
cadets formed an arch through which
all the members passed.

Just a few lines to let you know that
our members are active on the bowl-
ing alleys. The first half of the sea-
son is past, and Mrs. Mary Golobic
holds the highest average of 136. We
aim for the head pin but we don’t all
hit it. If anyone desires to bowl the
second half, they are welcome to come
on Mondays at 8 p. m. We will be
glad to have you.

FRANCES SUMIC, cadet secy.

No. 40, Lorain, Ohio.—Now that the
holidays are over, our team is down
to serious business again, We have re-
sumed drill practice after a month’s
vacation,

At our January meeting, plans for
the coming yvear were made. Our first
affair will be our anniversary dance.
No definite date has been set. More
about this affair in the next issue. The
team, as a unit, also decided to join
the local branch for Civilian Defens.e.
We are all eager to do our part in
helping the defense of our country.

On January 4th, the girls served at
the Banquet for the Yugoslav War Re-
lief. Sincere thanks to all those who
took part in this worthy cause.

As a Valentine greeting to all, I will
end with this thought—

“To God, thy country, and thy friends

be true.”
ELEANOR LUKENIC, Reporter

No. 46, St. Louis, Mo. — The new of-
ficers for 1042 were installed at the
last meeting. Let's co-operate and
help them all we can. We had a good
attendance in spite of the zero weather.
It was decided to have a birthday box
and the members will donate a penny
for each year, so if you are sweet six-
teen you donate 16 pennies and so
forth. The money is to be paid in the
month of your birthday and will be
spent for our parties throughout the
year. Everyone, who can, please do-
nate your share and we'll all have a
good time,

We will have a Card and Bunco
Party on May 3lst at the Slovenian
Hall. We will welcome donations of
pillow cases from those who can give
them.

At the meeting on February 5 we
will have a Valentine Party. Members
are kindly requested to be present.
Let’s all get together.

Please remember our very sick mem-

ber, Mrs. Theresa Lucas, in your pray-
ers.

As loyal Americans, we have started
to buy Defense bonds and will try to
keep on buying so we can “Keep ’em
flying!”

ROSE LUCAS, secretary.
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;4‘3 At the recent Supreme Board
¢ meeting held in January at the

§ Supreme President, Mrs. Marie
¢4 Prisland recommended the new-

g Headquarters in Joliet, Illinois,

4 est book by Louis Adamic “Two
Way Passage.” The book is very
interesting and we suggest that
our members read it. It would
serve as an appropriate gift for
birthday remembrances and also
other significant occasions. Mem-
bers desiring to order the book,
may write to our office and we
shall be glad to get it for you and
every book will also carry the
autograph of Mr., Adamic, The
book costs $2.50. Order “Two
Way Passage” at once by writing
to:

Mrs, Josephine Erjavec,
527 No. Chicago Street,
Joliet, Illinois
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Frank Jancar, Jr.

We are proud to present to our read-
ers a very promising young man, Mr.
Frank Jancar, Jr., of Hollywood, Cali-
fornia, who has a very bright future
in the offing. He is the son of Mr.
and Mrs. Frank Jancar'of Lorain, Ohio,
and brother of Mrs. Albina Jancar-
Uehlein, president of our Juvenile de-
partment and a regular contributor of
articles to the Juniors’ Page.

Mr. Frank Jancar was home with
his parents and relatives over the
Christmas holidays, before going to
Washington, D. C., to begin active
duty with the U, S. Naval Reserve Mo-
tion Picture Camera Unit,

He is a Hollywood movie camera
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operator and will serve with camera-
man Gregg Toland, noted motion pic-
ture photographer, winner of the last
Academy award for cinematography
for his work on “Wuthering Heights.”

Frank graduated from Lorain High
Schpci in 1932 and attended the Univ-
ersity of Southern California of Los
Angeles (U. of S. C. L, A.), in Los An-
geles, California, to take up motion
picture camera study.

His mother Mrs. Theresa Jancar is
the former president of No. 40, Lorain,
Ohio, and was also delegate to the last
National convention in Chisholm, Min-
nesota. His sister, Mrs. Uehlein, is a
very active member of the No. 40 drill
team and also very much interested in
the junior activities,

Coming from a family which has so
many years of good public service on
the record, we know that Frank will
also be a great asset to any unit of the
U:mS. Service that he'll be connected
with.

Congratulations and best wishes for
continued success!

T

No. 47, Cleveland (Garfield Hgts.),
0. — Time marches on rapidly and
here I find myself already involved in
4 new year, which will no doubt be
full of excitement for everyone. A
month has already passed by since ev-
eryone was wishing his friends a Hap-
py New Year and here I come trailing
along after only the echoes of the good
wishes are heard, wishing everyone
much happiness, success, and good luck
in the remaining days of the year —
hoping that it will be for us Ameri-
cans a year of victory and a year whose
days will hurry the entire world unto
peace among all nations and peoples

What have the Little Flower Cadets
been doing and planning during the
past few months? — Well, we've been
very active, holding card parties, cele-
brating birthdays, participating in dif-
ferent affairs, etc., but let’s start from
the beginning. However, before I
proceed, | wish to correct a mistake
that appeared in my previous report.
Naming the cadets, | stated one to be
Miss Mary Turk, while her name really
is Miss Mary Skerl. Apologies to cad-
et Mary Turk, hoping she will forgive
the error. The cadets also extend a
hearty welcome to Miss Anna Novak
who recently joined our ranks. Wel-
come

Since my last report of December,
“Happy Birthday” was sung to four
cadets and this time we join to sing
birthday wishes to cadets: Agnes Rus,
Rose Bizjak, Antonia Mally and Helen
Tomazic. Sincere birthday wishes are
also extended to Marian Tomazic (Feb.
16) and to Mildred Zagar (Feb. 22).
Many happy returns of the day!

The cadets willingly took part in the
grand celebration of the 40th annivers-
ary of St. Lawrence Parish and likewise
marched in the annual Christmas pro-
cession of the church. Many cadets
and members of the branch were also
seen at the “Military Ball” and it can
be truthfully said that all had a won-
derful time!

January 4th several of the cadets
gathered together at the home of our
treasurer, Miss Agnes Rus, where a
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swell time was had by all. Thanks to
Agnes for a grand afternmoon and re-
freshments.

While I am writing this report, the
cadets are probably busy selling tick-
ets for the “Card and Bunco” party to
be held at Bizjak’s on Vineyard on
January 24th at 7:30 p. m. According
to the refreshments marked on the list
and the prizes to be given to the win-
ners at the card party, we will no doubt,
when this is being read, be saying,
“We had a swell time!”™—So | hope.

At the last meeting further plans
were also discussed for our dance, The
date decided upon is April 18 and ad-
mission will be only 40 cents. The or-
chestra to play will be announced in
my next report,

And so life goes on with the cadets,
always busy planning and getting
things done for the S. W. U. During
this year we promise to go places and
do things—at least, that is our one
great ambition. On the threshold of a
hopeful year we stand together, looking
forward to a victarious tomorrow! With
this little song in your hearts — “Cad-
ets, Forward March!”"—

Cadets carry on for you, dear S, W. U.

And bring thee honor, to you rightly
due!

And on as we go, with proud hearts we

say
“What ﬁonor is our, it's yours, U.S.A.”

So till I’m back again with more
news, may I say, do all you can for the
S.W.U. by attending meetings and 'tgk-
ing an earnest interest in all activities
of the Union; and Cadets remember to
attend drill practice regularly and on
time! Here's a boost for good Uncle
Sam, “Girls, buy defense bonds and
stamps and thus remain loyal to the
U.S.A. as well as to the S.W.U.”

VICKY HOCEVAR, reporter.

No. 49, Noble, O.—Nothing has ever
given me greater pleasure than to tell
the members the results of the Noble
Cadets elections although the report is
somewhat late, but it's here: As presi-
dent we have elected Goldie Stefanic
who is a very ambitious leader; vice-
president is Frances Yerman, also ac-
tive in many ways; treasurer is Margie
Zgone, and, cadets, | overheard her say,
she wants the cash box to jingle very,
very loud (get the hint?); secretary is,
now let's see who it could be? I don’t
believe it, but my notes say: Frances
Intihar (girls, thanks for giving me
this easy job; I really enjoy doing this
for you).

We have two cadets who really are
interested in drill work. They are:
Molly Zgonc and Rose Pavletic. Sev-
eral more are expected to join at the
next meeting on February 2. If you
know someone who is a drill team en-
thusiast, bring her to the next meet-
ing. Here are Captain’s orders, quote
Bring ship full of new cadets at next
meeting! unquote. Aye, aye, sir!
FRANCES INTIHAR.

No. 50, Cleveland, 0. — Well, I can
see some of you didn’t make any res-
olutions concerning our meetings this
year, Perhaps it was the weather that
made you stay home. It really was

below zero. Why not face the weather
and be present at oun February 5th
meeting.

Here's something to set vour curios-
ity rising to a higher temperature
than the weather. What's February
without a Valentine Party! Well, now
that the cat’s out of the bag, I'll tell
you more! It's going to be one great
party with refreshments, games and
all. A committee has been appointed
which is putting its heads together for
some surprise fun. Who knows what
will happen when they've finished

their huddle. Why not be on hand to
get in on the fun. All members are
invited !

We had a nice meeting in spite of
Mr. Below-Zero Weather. We played
games in which Frances Mislaj, Rosalia
Jerman (twice), and Betty Gartroza
won prizes.

At the suggestion of capable Jo
Seelye the club has decided that in this
unpredictable state of war everyone
should help by doing something for
the good old U. §. A.! I'm proud to
say we're doing our share by purchas-
ing not only one but TWO Defense
bonds! A $100 bond and a $25 one.
Here come the Yanks, Japs!

I think that as long as I've been a
member of No. 50, weve had some swell
presidents but our present one, Mrs.
Pavolic, is a peach! She has such a
nice personality and just about every-
thing that makes a person as grand as
she is. If you haven’t had the pleas-
ure of meeting her yet, come to the
February meeting and see if you aren’t
taken in by her friendliness. I'm sure
all the girrs agree with me when [ say
we are all going to enjoy working with
her. So take a bow, Mrs, Pavolic!

Now for some inside stuff. Rosalia
Jerman trying on Betty Gartroza’s
coat which was a perfect fit (about two
sizes too big). Mary Lampert and Bet-
ty Gartroza back after a leave of long
absence. Mary Palcic’s favorite gum 1s
Beechies, (That's what she was chew-
ing at the meeting.)

Taking this opportunitr to wish our
treasurer, Frances Mislaj, a happy
birthday, which is on February 22. (We
won’t say how old she is!). Last words:
Pay your dues!

MARY MISLE], reporter.

We salute Major Frances Kurre who
celebrates her birthday on February 11.
Many happy returns, Major!

No. 54, Warren, 0. — Hello every-
body! We're back in circulation again,
after all the hustle and bustle of the
Holiday season, we have a little time
to breathe freely.

Our December meeting was well at-
tended and that is the way we would
like it to be at every meeting. There
was a lot of fun for all. Welcome, to
our new member Mary De Fillippo and
junior member Carol Jean Spelich. The
election results are as follows: Anna
Petrich, president; Ivana Sajn, vice-

president; Rose Racher, secretary;
Frances Banozich, treasurer; Anna
Spiewak, recording secretary; Hattie

Gradishar, Ann Gradishar and Victoria
Zug?, auditors; Josephine Smerke, sen-
tinel.

We realize that it is uncomfortable to
be going out of the house in the worst

of winter but in February the weather
will be milder and we are hoping that
the attendance on February 3, will be
very good. Final plans for our dance
on Saturday, February 7, 1942, will be
discussed. We must have a successful
dance because our treasury has to be
built up. There are always expenses
to pay and we must all share the res-
ponsibility, Therefore, we urge ecach
and every member to attend the dance
and bring along your friends and fam-
ilies. Let’s do all we can for our won-
derful country and contribute our as-
sistence in every way possible. We
will also do our best to buy Defense
bonds and Defense stamps.

Well, the stork has been flying
around our part of the country and
presented fine sons to the families of
Mr, and Mrs. Jack Persin, Mr. and
Mrs. Matt Gladd and Mr. and Mrs.
August Rek. Three fine boys for Un-
cle Sam to be proud of., Congratula-
tions to the parents and grandparents.

Our dear secretary Mrs. Rose Racher
underwent an operation. Ljuba Specka
and Mrs. Dolgan are also on the sick
list. May God grant each and every-
one health and happiness!

We most cordially invite all the mem-
bers and friends and the neighboring
branches to our dance on February 7,
1942 at the Croatian Hall on Burton St,
We will have good music by Jack Per-
sin's orchestra, Best of luck to all
and may God grant us peace on earth!

ANNE PETRICH, president.

No. 56, Hibbing, Minn. — The De-
cember meeting was well attended in
spite of the stormy weather that pre-
vailed. Many important topics were
discussed, which will be of benefit to
all in the new year. Election of of-
ficers took place with all officers re-
elected with the exception of auditors
who are: Mrs, T, Kearney, Jr., and Mrs.
Ann Zadonick, After the business meet-
ing, we had a Christmas party and a
gift exchange, which was a lot of fun.
A pool lunch was served.

MRS, AMELIA DOMEN, sec'y.

No. 73, Warrensville, O.—By this
time, everyone should have recuperated
from all the holiday hustle and bustle,
even though in our memory there still
lingers the happenings and joy of the
holidays. Especially will our members
remember the annual Christmas party
held at Mrs. Jack Yane’s home., Many
lovely and useful gifts were exchanged
and good old Santa made his annual
appearance,

Qur Spiritual Advisor, Rev. Louis
Baznik, was our guest of honor and he
gave a touching and impressive speech.
He reminded us of the importance of
prayer these days and also suggested
that we help to cheer our boys in serv-
ice. He will no doubt be pleased to
know that we are already working on
his suggestions of sending medals,
prayer books and food to the boys. We
are open for further suggestions, so
members, please come to the regular
meetings with your good ideas where
we can all benefit by them,

The day after Christmas, some of
our members were able to attend the
Military Ball held by the Cadets at
which Miss Elinore Hrovat was crown-




ed Queen of the Ball. Congratulations,
Elincre and best wishes for future
good luck!

At the first meeting of this year, in-
stallation of officers took place. It was
an inspiring ceremony when our retir-
ing president, Mrs. Walters, presented
a corsage to our new president, Mrs.
Yane, donated by Mrs. Sklenica. We
were glad to have Mrs. Sklenica with
us and hope the florist business will
not keep her from coming to our meet-
ings. Other officers installed were:
Mrs. L. Godec, vice-president; Mrs, J.
Turk, treasurer; Mrs. Joe Turk, secre-
tary: Mrs. Samarge, recording secre-
tary, Our meetings are now held on
the first Sunday of the month at Mrs.
John Turk’s home.

Our new officers are busy with plans
for the Valentine party in February.

Further discussions on it will be held
at the next meeting.

Mrs. Chesnik must be feeling proud
since Christmas, for at that time both
her son, Al, and daughter, Louise, be-
came engaged. Louise is also our mem-
ber. Congratulations to both of you
on the good choice in picking mates.

January 4th, following our meeting,
president Mrs. Yane was surprised at
her mother’s home by friends and re-
latives with a lovely stork shower, She
1eceived many beautiful gifts. I am
sure Mrs. Yane returned home excited
and tired from her first meeting as our
president and then the lovely shower
for her baby-to-be.

On January 5th, our former presi-
dent, Mrs, Walters, was taken com-
pletely by surprise when 25 members
came to her home with plenty of re-
freshments and entertainment to have
a party in appreciation for her five
years of service as president, She was
presented with a G. E. Automatic toast-
er. In her behalf, | wish to express a
sincere thank you to all and she as-
sures you that she will think of you
every time she will use it and that will
be often because everyone at her home
loves toast.

Friday, January 9, our members
broke open the birthday box and treat-
ed themselves to a Fish Fry at the
Heights Tavern. Everyone had a grand
time. I believe that climaxes the good
times for at least a few weeks,

On Monday, January 19, we saw
another of our boys off to service to
help Uncle Sam win this war, He is
Charlie Danicic, brother of Mrs. Repa-
sky and Amelia Danicic. He enlisted
in the Naval Reserves, May God pro-
tect you at al times, Chuck!

Well, Mrs. Samarge, it's up to you
to carry on from now on, So long, ev-
ery one! MRS. ALLEN TRUCE

No. 78, Leadyville, Colo. — This world
of ours would be a much better place
to live in if everyone of us would form
the habit of giving friendly smiles, the
cheering words, a helping hand at ev-
ery turn. To do these things sincere-
ly and—if we are not sincere about it,
the effect is very shallow, we must
root deep within our hearts, those
words of Our Blessed Lord: Thou shalt
love thy neighbor as thyself! Then and
only then, can the friendly spirit ling-
er throughout the year.

The Christmas party on December
17th was a big success and a good time
was had by all. The warm Christmas
spirit prevailed throughout the eve-
ning. We played games and sang
Christmas carols, The place was de-
corated with the traditional Christmas
crib, a beautiful Christmas tree and
there was the big Santa with his cheery
smile for all. For refreshments we
served delicious pastries, the popular
egg-nog with rum and the pie was
also delicious.

Election of officers took place. Con-
gratulations to our past president Mary
Vidmar and her darling daughter born
November 28, 1941,

We welcome our new member Olga
Babich. Keep up the good work, girls,
and get more new members, The last
meeting was held at the home of Mary
Mehlich on January 21, Greetings to
all! ROSE CHAMPEAN

No. 87, Pueblo, Colo. — The officers
for 1942 are as follows: Jane Dolgan,
president; Josephine Kerns, vice-presi-
dent; Bernadine Petkovsek, secretary;

Frances Krall, recording secretary;
Mary Dolgan, treasurer; Elsie Sker-
janc, sentinel; Ann Ogulin, Youth

Board chairman; Carolyn Petros, Cad-
et Board chairman. The officers have
promised to turn over a new leaf and
will devote every effort for improve-
ment in the progress of the branch.
The veterans of Foreign Wars of
Pueblo have asked the St. Mary Cadets
to do their part in national defense in
the way of entertaining the soldiers
at the Union Depot during the short
period they will remain here to change
trains. Most of the cadets were very
pleased with this idea but the matter
will have to be discussed with the other
members at a coming meeting. The
cadets will also join the Red Cross
where they'll take up First Aid. We
would like to see all the members at
our next meeting as many important
topics will be up for discussion.
FRANCES KRALL, rec. sec'y.

No. 88, Johnstown, Pa. — Our Jan-
uary meeting was fairly well attended.
The following officers were installed:
Mary Kuzma, president; Theresa Zal-
lar, vice-president; Mary Loushe, sec-
ratery; Mary Zupan, treasurer; Jennie
Stusek, recording secretary; Mary Sa-
donick and Jennie Klucker, auditors.
The members approved the purchase of
a hundred dollar Defense bond. We
shall do all in our power to help Uncle
Sam win this war and will continue to
help all we can,

Plans were discussed about a party
next month, Members are requested
to donate something for the fish pond.
More about this in the next edition.

On the sick list we have Catherine
Koslowski, to whom we wish a speedy
recovery.

Congratulations to our recent bride,
Pauline Mikolic.

I wish to thank all the officers and
members for the fine co-operation in
all our affairs during the past year
and hope you will continue being inter-
ested in the progress of our branch
during this year. Best wishes to all!

MARY KUZMA, president.
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No. 91, Verona, Pa,—The officers
for 1942 are as follows: Mary Lonach,
president; Anne Kastelic, vice-presi-
dent; Amelia Sorch, secretary; Janet
Avacin, recording secretary; Josephine
Dallas, treasurer; R. Kirn, R. Marko-
vich, S. Hutterer, auditors; E. W. Wrat-
cher, sentinel. Our new officers will
strive to make 1942 a bigger and more
successful year.

Members, please note: Your dues are
to be paid at the home of Mrs, Amelia
Sorch, 409 Virginia Avenue, Oakmont,
Pa. Our meetings are held every first
Tuesday of the month at the home of
Mrs. E. W. Wratcher, 401 Virginia
Avenue at 7:30 P. M.

In behalf of the members, I wish to
extend thanks to the officers of the
past year who devoted much of their
time and effort in making our branch
meet every success. To make this job
more complete, we urge all members to
regularly attend the monthly meetings.
Every member has the right and priv-
iledge to stress her opinion as to how
things should be dome. A social fol-
lows every meeting, through which all
members present have an enjoyable
time. Why don’t you join the happy
group? o

Our branch has shown its patriotic
spirit by purchasing a hundred dollar
defense bond.

Greetings to all!

JO DALLAS, treasurer

No. 92, Crested Butte, Colo. — News
from Pine Tree Branch. — We had a
very interesting meeting and Christ-
mas party on December 14, 1941, at
the K. of C. Hall. When the members
came to the hall at 6 p. m. a beautiful
scene greeted them. The hall was beau-
tifully decorated with Christmas col-
ors and motifs and in the one end of
the hall, stood the Christmas tree in
all its glory. Through the center of
the hall were tables decorated in the
holiday spirit with vases in which were
bright red poinsettias, Christmas ta-
pers and place cards which were San-
ta’s boot filled with candy. When the
members were all assembled, the com-
mittee in charge took care of their
places and after everyone was comfort-
ably seated, they were served a deli-
cious turkey dinner which was a big
surprise to the members, After the
banquet the business meeting was held
during which the officers of 1941 were
all re-elected to serve another year.
After the meeting, a social hour was
spent in playing games and gifts were
also exchanged. Before adjournment,
which was at a late hour, refreshments
were served by the committee.

The party proved to be a delightful
occasion and a much enjoyed affair
which was attended by all the members
with the exception of two, who were
unable to come.

The committee in charge of the party
and banquet was headed by Mrs. Fran-
ces Saya as president. She was as-
sisted by Misses Anna Sporcich, Marie
Volk, and Mesdames Mary Tezak,
Katherine Steck, Mary Perko, Mary
Manley and Julia Sporcich. Mesdames
Frances Pogorelz, Agnes Kochevar
and Anna Jonas were in charge of the
tree decorating,
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A new member, Mrs. Mary Katherine
Tezak was initiated at this meeting.
The last meeting was held Sunday
evening, January 4, 1942. Due to ill-
ness of some of the members, the at-
tendance was not as large as usual.
After the business meeting, the mem-
bers played Bunco. During the social
hour refreshments were served by
Mesdames Mary Volk, Mary Tezak and
Agnes Kochevar who were hostesses
for the evening.
MISS MARIE VOLK, secretary.

No. 92, Crested Bute, Colo.—Three
years have gone by since our branch
No. 92, was organized in our small lo-
cality by Mrs. Frances Raspet and Mrs,
Mary Fritzel of Pueblo, Colorado. In
all this time, we members were negli-
gent in reporting about our activities.
But we hope that you will read more
about us in the future.

Crested Butte, Colorado, is a far
west city. We are surrounded by high
mountains and hills, that are seen all
around us. The population at the pres-
ent time is about 1,400. Crested Butte
is a small but a peaceful town, where
you can always meet and greet a cheer-
ful face, one that is known to you.
Most of the folks own their own homes,
S0 you see it is not a camp., We have
two sectiocns to our town, one is owned
by the C. F. and I. Company, one of
the largest coal producing companies
in the west. Our chief industry is coal
mining. One of our mines produces
Anthracite coal, the only mine that is
a rival west of Pennsylvania,

Here you also see fine cattle and
hay ranches. Some folks make a living
from their farms which extend from
the outskirts of our town to the next
town, which is 28 miles away. The tour-
ists from the east always marvel at
the picturesque scenery formed by the
beautiful drives over the mountains,
valleys and the hills. Colorado is not
a dry prairie country like some east-
erners think, but in reality it is one of
the most interesting country sites. In
Summer months, the scenery is very
spectacular, one that cannot be des-
cribed in writing but that the human
eye must see to comprehend.

The work of mother nature is the
beauty of the west. Here we have hills
and mountains, covered with aspen,
quake, nut, cotton-wood and evergreen
pine trees. Now, these stately trees
are covered with an immaculate white
blanket, the snow,

Snow brings happiness and joy to
the boys, girls, men and women in
cur community when we bundle in our
snow suits, take our skis, tobaggans
or sleds, and go on the hills for a very
enjoyable event. The young folks make
large bonfires in the evenings to give
light and heat for the night sleigh-ride
parties.

Mother Nature thickens ice so thick
that we don't have to be on the watch
for the danger signs because of thin
ice when we go skating. These are our
winter sports,

In Summer, we don’t have to go far
for our vacations or picnies. Just a
few miles of driving and we come to
all sorts of streams and lakes where
there’s excellent fishing. Here we have

the most delicious mountain trout. It
is so much fun to fish and then to take
fish out of the water, clean them and
put them in the frying pan, right out
in the open. I would like to make a
good suggestion to the city folks, who
need a good vacation, to come to our
mountains for a rest and you will have
a most enjoyable and restful time.

Our branch No, 92 has only 31 mem-
bers, but we get along very well and
are very proud to belong to the larg-
est organization for Slovenian women
in America. The dues are very low, and
the benefits are great. We are striving
to interest all women who are not as
vet members and hope we will succeed
in a short time. Our meetings are held
every first Sunday in the month. We
like our officers very much and espe-
cially do we like to hear them speak
the Slovenian language because most
of us carry on the English language.

Mrs. Caroline Kochevar enrolled her
three daughters in our branch and it
would be wonderful if all the mothers
would see to it that their daughters
would be in our midst. All my relatives
are members with the exception of my
mother who is past the age limit and
cannot join and she is very sorry about
Lt because she would love to be a mem-

er.

(Miss Volk is reporting on the party
in the article above, Ed.)

I wish that some day, soon, the Su-
preme Officers would visit us because
we would be so happy to meet them,
personally. We would show you the

nicest time you ever had and take you "

fishing, so do plan to come to Crested
Butte.
Wishing everyone a New Year of
happiness and health!
MARY TEZAK

Emma Shimkus:
FASHION NEWS

Although there seems to be no im-
mediate shortage so far as clothing is
concerned, it is a good idea to buy your
Spring and Summer clothes early, Prices
will be higher in a few months, espe-
cially is that noticeable in woolens and
part-wollen materials and garments.
Another reason for early buying, you
get the best selections and the finest
models. Those forerunners so to speak,
are fashioned with special care at a
time when designers are not rushed
with other work. Be sure to look for
labels on new clothes that you buy.
All articles should tell how much wool,
cotton and rayon they contain and how
it should be laundered.

Remember that, pood lines, becom-
ingness of style and material, means
that a dress or suit will never go out
of fashion.

Pale blue and yellow are po_?ular
colors for Spring and Summer. Team
mates for yellow dresses are tomato
red belts and hats. Another clever cos-
tume consists of a yellow silk crepe
dress and a pale blue wool jacket. A
new idea is a round neck sweater of
red and white plaid. The skirt: Try a
pale blue combination, it's nice. Next
a yellow and brown plaid skirt with
stitched pleats and a twin sweater set.
The pull-over in yellow and the cardi-

gan in brown. For costume jewelry, a
gold pin with a bulldog head.

The new collection of shoes are
made for easy walking. They are man-
nish, but low heeled and are trimmed
with buckles and tailored tongues to
give a feminine effect. Red, green and

navy will be important colors for
Spring shoes.
With pastel clothes, the important

colors will be a pale beige and powder
blue. The main shoe style will be the
low heeled spectators pump, the bal-
lerina slipper and a calf sandal with
a strap. Unusual ideas are to be car-
ried out with stockings. 1 am listing
a few: white mesh stockings with red
shoes; beige with beige moccasins.

A cotton tweed mixture of beige, red
and blue is another suggestion for red
wedgies; white stockings are matched
to a white dress and pink to pink, with
shoes providing the only color contrast,

Winter winds and cold make your
skin chapped and tired looking, but it
need not stay that way. On the market
there is a cool cream that you apply,
leave on for 15 minutes and it leaves
your skin smooth and moist looking.
It takes powder without flaking.

0y
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NOTES ABOUT OUR RADIO
ARTISTS

Nelson Eddy, the singing star of
stage, screen and radio, is a descend-
ant of President Martin Van Buren,
and Caroline Kendrick, famous singer
of her day.

Frank Munn is a native New Yorker,
who was born in that city Feb. 27,
1895. His mother died when he was
little more than a week old, He made
his radio debut at the age of 25 years
over a New Jersey station.

Marion and Jim Jordan are better
known to radio fans as Fibber McGee
and Molly. Versatile Marion besides
playing Molly, has appeared in parts
representing persons from 6 to 75
years of age, including Geraldine, Lit-
tle Teenie, Old Lady Wheedledeck and
Mrs. Wearybottom.

Kate Smith was first heard over the
air waves in May 1931. As the “Song-
bird of the South,” her cheery “Hello
everybody” and her theme song, “When
the Moon Comes Over the Mountain”
gained acclaim,

v, —
WHAT TO DO WHEN ACCIDENTS
OCCUR

If the accident is serious call a doc-
tor. Then do what you can, until he
comes,

Burns—Before attempting treatment,
make sure that the surface is clean
and sterile. Then apply a solution of
baking soda, or petroleum jelly, or
some other clean grease or oil, and
bandage. If the burns are from am-
monia, or a strong alkali such as soda
or potash, wash with vinegar and pure
water. Consult your doctor regarding
the tannic acid treatment for burns.

Cuts and Wounds—Wash minor cuts
gently with pure warm water, to re-
move dirt and then paint with iodine
or any good antiseptic. To stop slow,
steady bleeding, apply ice, hot and cold
water alternately, or a pressure band-
age directly on the wound.




DO YOU KNOW?

What is the base of fine perfumes?

Which were the first musical instru-
ments ?

How does sugar obtains its white-
ness ?

How are diamonds and coal related 2

% £ i

The base of fine perfumes is amber-
gris, a waxlike odorous substance dis-
covered sometimes in the stomach of
sperm whales, or expelled by them
and found floating on the sea and
washed up on the shore. As the num-
ber of sperm whales is decreasing, am-
bergris is one of the rarest and most
valuable of animal products. It is
diligently sought by sailors, and a siz-
able fortune sometimes rewards their
efforts when a large mass is located,
Its presence in perfume makes the
scent more lasting.

The harp is one of the oldest known
musical instruments. [t was used by
the early Egyptians nearly five thou-
sand years ago. The flute is very old
among wind instruments, having been
used in ancient times., The lyre was
the symbol of Apollo, the Greek god
of music and poetry, The trumpet and
tuba are traced to the Romans, and
the piano to the ancient dulcimer of
Arabia and Persia.

Sugar in its raw state is brown or
yellowish in color. It is whitened by
the process of filtering through char-
coal. Its two principle sources are the
sugar cane and sugar beet. Sugar
cane is a tall grass cultivated in trop-
ical regions, chiefly Cuba, which is
known as the “sugar bowl of the
world.” The canes are crushed and
the juice is extracted, purified and
boiled until it thickens, which causes
the sugar to crystallize. Sugar beets
are sliced and hot water is passed
through them until all sugar is extract-
ed. Crude cane sugar is known as
“brown sugar.” Crude beet sugar has
an unpleasant flavor.

Diamonds are made of pure carbon,
Coal consists of carbon and other re-
maining clements of plants that grew
and died and became part of the earth
millions of years ago. The period dui-
ing which coal was formed is called
the Carboniferous Period. Diamonds
are the hardest substance known and
can be scratched only by other dia-
monds. Graphite, from which so-called
lead pencils are made, and charcoal,
are softer forms of carbon. Carbon is
found in all plants, animals, and or-
ganic compounds and is an essential
part of all fuels.

RN | S
Selected by Anne Petrich:
HOME MAKING

The foresighted cook provides short-
cuts for herself and interesting menus
for her family when she utilizes left-
overs in these unusual ways,

ROAST CHICKEN

Cut up chicken as for stewing, Cov-
er each piece with flour, spread chicken
around bottom of roaster, salt and pep-
per and dot with butter. Put a very
little water in bottom of pan. Cover
and roast in hot oven until brown and
tender.

CHICKEN PATTIES

4 cups flour 1 thsp butter
1 tsp. aalt Shortening
2 tap, baking powder

Sift flour with salt and baking pow-
der. One tablespoon butter, fill cup with
shortening. Mix with dry ingredients,
add water to make right consistency,
grease outside of gem pans, cover with
pastry, bake in moderate oven, fill with
creamed chicken, cut rounds of pastry,
put over chicken as lids, brush with
water and bake

BAKED HAM

Purchase a ham from which the skin
has not been removed. Cover with cold
water and boil 3 or 4 hours, depending
on size. Allow to remain in liquid un-
til cool. Remove from kettle, and skin.
Stick with whole cloves, place in roast-
er, and pour over it either 1 cup of the
syrup from a can of pickled pears or
apples, or ¥4 cup water, ¥4 cup vine-
gar, 34 cup brown sugar Cover and
bake in hot oven 14 hour, basting fre-
quently, and removing cover the last
10 minutes to brown.

CREAMED HAM ON TOAST

1% cups cooked ham, diced
1 cup medium brown sauce
(part tomato juice if desired)
6 slices bultered toast
Reheat ham in the sauce and serve

on toast.

CROWN ROAST OF LAMB
12 ribs, lamb Salt and pepper
Have butcher trim and roll lamb into

a crown, Salt and pepper well and put
into hot oven for %2 hour. Turn oven
low and roast about 2 hours. Baste
often. When done remove from oven
and fill center of roast with mashed
potatoes, Put back in oven till pota-
toes are browned on top. Garnish with
peas.

INDIAN CURRY
1 small apple 2 tsp. cury
2 thap, of chopped powder
onion 3 cloves
2 thap. butter 1 tsp. lemon juice
Diced cogked lamb

Peel and cut up apple and onion and
put into frying pan with 2 tablespoons
butter; allow to brown, then squash in-
to a paste and add curry powder, cloves
and lemon juice and allow to simmer
slowly for 10 minutes. Now add the
lamb and any gravy, and water if ne-
cessary. Serve with cooked rice.

COOKING RICE

Use plenty of water. About 2 quarts
of water to | cup of rice. Have water
boiling. Wash and pick over rice,
then sprinkle it into boiling water. Al-
low to boil until quite tender; then
pour into wire strainer and thoroughly
wash by pouring plenty of cold water
over it. After this rice should be re-
heated by placing in slow oven with
cloth over top.

ROAST BEEF HASH

Leftover roast 1 green pepper,
beef, ground finely chopped
2 large onions, 4 raw potatoes,
;:r(:mnfl 2 finely diced
Mix ingredients; add any gravy that
is on hand. Put in heavy frying pan,
cover and steam, turning frequently.
HOT DESSERTS
Appropriate for mid-winter menus
these delicious puddings introduce a
new solution for the dessert problem,
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CARROT PUDDING

cup chopped 1 cup grated

raisina currot

tap. cinnamon 1 cup flour

tap. aalt cup butter

cup sugar 14 tap. allspice

cup grated 1 tsp. soda

polato

Mix all together, then add 1 teaspoon
soda. Steam 214 to 3 hours and serve
with vanilla sauce or a rich hard sauce.

e

APPLE DUMPLINGS

Roll baking powder biscuit dough
thin and cut in rounds the size of a
saucer. On each round lay sliced ap-
ples and sprinkle with sugar and cin-
namon and dot with butter. Roll_ up,
pinch together at top and place in a
deep pudding dish. Sprinkle sugar over
the top and dot with butter. Just be-
fore placing in oven pour !4 cup boil-
ing water over all. Bake 30 minutes
in moderate oven. Serve hot with
cream and sugar, or syrup.

HELPFUL HINTS

If you want to set gelatine in a hur-
ty add only half the amount of hot
water called for and dissolve the gel-
atine. Instead of adding the remain-
ing hot water, add the same amount of
crushed ice. Stir until the ice is melted
and put in the ice box untll_suhd.

Before creaming shortening for a
cake, pour hot water in and over mix-
ing bowl. Surprising how much easicr
and quicker this process becomes.

If you've neglected to soak navy or
lima beans over night, pour boiling
water over them and let stand for about
an hour. They cook in a short time.

With any holidays approaching, it i
a good idea to get out your holiday
recipes where you can see them. Mine
are thumb-tacked inside a cupboard
door.

When I buy a dress, as soon as |
get home I go over the seams on my
sewing machine. I find that the dress
lasts longer this way and I always sew
buttons again, too. )

When the children won't eat their
puddings or applesauce it is a good
idea to add a little coloring which'will
make the dinner plate more attractive.

0

ENCOURAGEMENT

Start the day with a thought that holds
sweetness within

As the perfume is held in the rose,

For the day that with beautiful
thoughts may begin

Holds its beauty all through till its
close.

Here are sunshine and song, here are
laughter and light,

Here are balsams for worry and fear,

For the happiness held till the hush of
the night

Leaves a blessing that glows with good
cheer.

L] *

“I expect to pass through this world
but once. Any good thing, therefore,
that I can do or any kindness I can
show to any fellow human being let me
do it now. Let me not defer nor neg-
lect it, for I shall not pass this way
again.”
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MONTHLY
MESSAGE

Albina Uehlein,
President Juvenile
Department

DEAR JUNIORS:
February, a month that is quite slow

and not very much to do. Of course,
St. Valentine’s Day is an important
one, because we remember our friends,
with all kinds of tokens, expressing
our love and admiration for them. Do
not forget to remember your mom and
dad, because they really are your very
best lovers. I'm sure they’ll be very
happy to receive any kind of a token
and beautiful phrases that children
usually put together so sweetly,

The campaign for new members is
in its full bloom and that means, that
we must all try our very best to get
seme new members this month. That
would be a lovely way of sending a
Valentine to our National President
Mrs. Marie Prisland. Will you do it?
1 hope so!

Vinko Globokar certainly has a win-
ning_smi[e and seems to possess a
certain charm that will surely bring
him a happy future. How nice it is to
sec a young fellow so interested in
music. Good luck, Vinko, I know you’ll
be a great musician when you grow to
manhood,

Juniors, do you still remember the
resolutions you made in the beginning
of the year? Well, I wonder how many
you have broken? [ hope I'm right in
thinking that you are holding on to
them with all your best efforts!

_In February we also celebrate the
birthdays of two great Americans, Ab-
raham Lincoln and George Washing-
ton. Their fine examples are a her-
itage to all of us.

Happy Valentine greetings to all!

— (e

No. 3 Juniors, Pueblo, Colo., — The
anior Cadet officers are: Mary Ruth
Cid, president; Marie Rupar, vice pres-
ident; Virginia Rupar, corresponding
secretary; Bertha Lou Culig, financial
secretary; Joyce Anzik, treasurer; Lor-
raine Tekavec, sentinel; Mary Stepan,
publicity chairman. I’'m sure these of-
ficers will carry on the good work that
was started by the retiring officers to
the utmost of their ability.

We had a great time at our annual
Christmas Party. Entertainment was
furnished by Emily Carlson who rend-
ered a few songs and dance numbers.
Carolyn Pisercio gave a reading, and
carols were sung by a choir composed
of Marie and Helen Rupar, Mary Ruth
Cid, Lorraine Tekavec, Georgine Gre-
gorich and Anna Krall directed by Mrs.
Mary Fritzel. Guests of the evening
were the Rev. Maurus Zabolitzky, OSB,

Juniors’ Page

Mrs. Margaret Kozjan, Mrs. Mary Per-
se and Mrs. Frances Raspet.

Father Maurus was very generous to
us with space in the monthly newspa-
per, the Comet, published by the stu-
dents of St. Mary School. There were
many important facts concerning the
activities of the No. 3 Junior Cadets
and we urge all members to subscribe
for the remaining four copies.

The parts for the Madonna of the
Rose were given out at our January
meeting. Rehearsals will begin during
the sccond or third week of February
and the play will be presented some-
time during Lent.

We have found a new name for our
drill team but it will be kept a secret
until we can get all of the history.
Here are a few hints, however. The
name was taken from an Indian Maid-
en who was the first saint to be can-
nonized in South America. We also
have a secret signal and password.
{(That sounds very interesting, so keep
up the good work.—A. N.)

The Junior cadets are doing their
part for National defense by collecting
newspapers, magazines and razor
blades. Keep this in mind, girls: Ev-
ery little bit helps towards big things
and we sure want to help win this war!

F. K., reporter.

A HEARTS AND FLOWERS PARTY

Youth! Romance! Valentines! Mem-
ories! Everyone loves a Valentine
Party. We like the sentiment, the
frilliness, the quaint atmosphere that is
associated with St. Valentine’s Day.

Decorations: Red and white is un-
doubtedly the most popular combina-
tion of colors for a St. Valentine's
Party—red for the heart, white for con-
trast. Red and white paper streamers
may be used effectively and red card-
board hearts tacked up at intervals
give color and atmosphere,

Program: Since romance is in the air
we suggest that love songs be sung.
These may be sung as vocal solos or as
a group number. For example “Love's
Old Sweet Song,” “The Rosary,” “Girl
of My Dreams,” “Let Me Call You
Sweetheart,” “My Love is Like a Red,
Red Rose.”

Refreshments: These should be very
SWEET. For instance, you might
serve hot chocolate, with whipped
cream, cake and candy kisses.

St. Valentine’s Post Office: The play-

ers sit in a circle round the room, ex-
cept one who is selected for postman,
blindfolded, and placed in the center
of the room. Someone is selected as
Postmaster General and she gives
each person the name of a city or
town. Then, standing in a position to
see the players, she begins the game
by saying, “I have sent a valentine
from Chicago to New York” (or the
names of any of the cities or towns
given the players). The members rep-
resenting the cities change places
quickly, the postman trying to catch
them or to sit in one of the empty
chairs. If she is successful in either
attempt the player who is caught or
whose chair she has taken becomes
postman, and the retiring postman re-
ceives a small valentine as her re-
ward. (The reward may be omitted.)
A player who remains seated when her
city is called must take the place of
the postman.
o

HOW TO CARE FOR HOUSEHOLD
PETS

In the last edition, advice was given
on the care of dogs. Here's hoping you
will comply with these suggestions.
This time, we will suggest what not to
do, if you want to have healthy cats as
house pets.

Cats—Don’t let your cat out at night.
She may contact diseased animals.
Don’t wash your cat with soap and wa-
ter. The outer hair of long-haired
variety should be cleaned occasionally
with a cloth moistened in alcohol and
water, after which rub in dry corn
meal and then brush and comb it out.
Frequent washing discourages natural
cleanly habits.

Don’t starve your cat in order to
make her catch mice. She is a better
mouser when well-fed and healthy. She
catches mice and other food for sport.

Don’t let your cat sleep anywhere.
Provide her with clean, dry sleeping
quarters, free from draft. Teach her
to sleep there,

Don’t let a sick cat roam at will,
She may hide and die where you can-
not find her.

Next time we'll talk about canaries.

o_

No. 20 Juniors, Joliet, IlIl. — Sweet
Junior Memories: Here it is, February,
and I'm still thinking of the good man
“Santa.” How did you like the Christ-
mas party? Sure was nice of the mo-
thers to sponsor such a big party for
the Juniors.

The roller skating act was well done
by Dolores Wiesemantle, Nancy L.
Schank and Gladys Gregorich, The act
was filled with thrills and shrieks.

I have been wondering what our di-
rector A. Stukel did wrong. Santa
made her pray so loud! The little tots
sang very sweetly which made Santa
chuckle.

I'm a newcomer to this column and
would like to meet some pen pals. How
about it? Just address your mail to:
“Emily,” care of The Dawn Editor,
1135 East 71st Street, Ceveland, Ohio.

EMILY.
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35.75
156.50
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6.75
79.05
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50,05
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31.65
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31.25
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9.00
23.25
6.50
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DOHODKI: Meseénina Druzab. Zarja 5t. élanic

St. Podruznica Redni ~ Mlad. Prist. ¢lanice ¢lanice Razno Skupaj Redni Mlad.
85 De Pue, Il ..... 8.50 — —— —— JO —— 8.60 34 - -
86 Nashwauk, Minn. .......oceeoememenens 9.50 —.- —_—— —— 0 —— 9.60 38 1
87 Pueblo, Colo. ...... 15000 @ —— —.- - A0 —— 15.10 60 35
88 Johnstown, Pa. ... R 2875 —m— ——  — 140 —- 30.15 115 10
89 Oglesby, I1I. .. 2225 —— @ —m— = 20 @ —— 22.45 89 13
90 Bridgeville Pa. .. 2350 @ —— @ —— —— S0 —— 24.00 91 —
91 Verona, Pa. .. 138 —— —— —— —— @ —— 13.85 53 6
92 Crested Butte, Colo. .......coceeseesersosasone 825 —— — —_—— ——— —— 8.25 31 —
93 Brooklyn, N. Y. 1150 ——e @ —— @ —— @ —— @ — 11.50 46 —
B4 CARTOTH OO (i itiniasrssristassioheis 800 —— —— —_——— —— 8.00 .32 4
85 South Chicago, T1l. ...ccnneinene, rnesaas BN —— —— —— —_—— 50 35.50 134 14
96 Universal, Pa. 1350 —— —— —— A0 —— 13.80 5 —
D CRiTnbroak S Pal t TR 880 —— —- — —— —— 8.90 34 4
89 Elmhurst, IIL 650 —— —— @ —— — —— 6.50 26 —
100 Ottawa, Il ... : 500 —— @—_—— AL 5.50 20 3
101 Duluth, Minn, 450 —— —— —_—— —_—— —— 4.50 18 1
102 Willard, Wis. 610 ——W —— @ —_—— —_—— —— 6.10 24 1

Skupaj e 92, 941,28  § 70 B $ 290 § 960 $ 655 $2,961.03 11,546 765

Obresti od U. S. Treasury 4% bondov—3$4,000 ..
Obresti od U. 8. Treasury 2)’% bonclov —$10,000 ..

Obresti od bandnih VIOZ ....eivesicessrisisrasssnssssiscssnis
Skipni dohoAkI Y deCembET 1941 o i o itseome eaenabsesausarssaesinassrssrssassasssassnsesaiirssassasnssnsvsssassit
* Asesment za november in december
STROSKI:
Za umrlo Katherine Vidosh, podr. 8t. 28 (rojena 1. dec. 1876, pristopila 10. aprila 1929, umrla 26. nov. 1941) ........ S 10000
Ameriska Domovina, za tiskanje, poSto in raznaSanje decembrove Zarje (poveéann izdaja) ... e 92092
Drzavnemu pregiedm aleu od Illinois Department of Insurance, S L T PPV Y R o P T Y Ty Pt T PO T I eI L P S 127.50
Social Security davek od 1. oktobra do 31. decembra 1941 .. 23.40
Poslovni stroski ..., 82.01
Joliet Office Supply Co., za shrambe za “index” karhce 15.18
Ameriska Domovina, za plsemskl papir urednici .....oeeienne 48.00
Avsec Brothers, za mesetna porodila ... 58.50
Uradne plaée izvrdevalnega in finanénega odbora, urednice in duhovnega svetovalca ............ 508.30
Najemnina za urade ... 5 20.00
ST TG § o d ol et oo o8 SR A E R O N e T e e e s e S e B Dl $1,913.71
Ostalo v blagajni 29, nov. 1941 (Balance Nov. 29, 1941) $111,866.37
Dohodki v decembru (Income in December)... :
SEUDE] (ToIRl)i.., vocrinn v s s i s et e $115,400.57
Stroski v decembru {i):bburbcmcnts in December) : 1,913.71
Preostanek v blagajni 31. dec. 1941 (Balance Dec. 31, 1941) .oovvvevrvcensnnnns $113,486.86
NOVE MLADINSKE CLANICE V DECEMBRU, 1941 Ime agitatorice Podr. Ime nove &lanice
NEW JUNIOR MEMBERS IN DECEMBER, 1941 Name of Worker Br. New Member
E'*-!r
Ime agitatorice Podr. Ime nove ¢lanice 25 Kolbe Jeanette ”
Name of Worker Br. New Member 25 Kordis Violet »
25 Logar Jennie ”
10 Avcin Frances Frances Susel 25 Lovse Agnes »
10 Kozely Celesta Lu Jennie Kozely 25 Lovse Mary »
12 Heller Kay Ann Mary Schimenz 25 Lovse Theresa »
12 Stampfel Olga Agatha Dezman 25 Pecjak Barbara Lee »
16 Kosic Dolores Agnes Mahovlich 25 Zakrajsek Mary Ann .
16 Kovacic Dorothy Mary Kuhel 25 Znidarsic Mary Ann e
16 Kovacic Marilyn » 25 Znidarsic Stephania &
20 Ambrose Mary Ann Josephine Muster 26 Krotec Dorothy Ann Katherine Sneller
20 Likovich Irene Mrs. Anton Terlep 26 Krotec Rita Dolores »
20 Metesh Sylvia it 54 Spelich Carrol Jean Rose Racher
20 Mlakar Bernadine » 72 Zagar Margaret Ann  Wilma Zagar
20 Nahas Madonna Lee » 87 Scolere Corinne Louise Dorothy Meister
20 Papesh Johanna »
20 Ramuta Diana Marie 5 - Branch No. 6—Svete Frances M.
20 Stimac Kathryn X : Branch No. 10—-Kovach Anna
50 Turk Christine » Branch No. 10—Ruzie Ljudmila
20 Vicich Audrey b Branch No. 12—Rady Loretta
20 Vicich Rosemarie 2
3 » NEW ZARJA MEMBER

20 Vicich Vivian
23 Mehle Rosemary Barbara Rosandich
24 Bubels Donna Joan Angeln"StrukeI

24 Rogel Ann Theresa
25 Bohar Marie Mary Otonicar JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica.

Branch No. 84—Willer Mary
(She began paying her dimes in Nov. 1941)
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PODRUZNICE S. Z. Z. IN NJIH ODBORI

ST. 1, SHEBOYGAN, WIS.
Pred.: Anna Zaverl, 2511 So. 8th St.
Tajn.: Kristina Rupnik, 526 So. 13th St.
Blag.: Margaret Fisher,
sSeje Prvi torek, v cerkveni dvorani,

§T. 2, CHICAGO, ILL,
Pred.: J. Zeleznikar, 2045 W. 23rd St.
Tajn.: Lilllan Kozek, 2244 5. Wol-
cott Avenue.
Blag.: Mary Tomazin.
Seje: Prvi éetrtek, v cerkveni dvorani.
8T. 3, PUEBLO, COLO.
Pred.: Marg. Kozjan, 1220 Eiler Ave.
Tajn: Mary Perse, 2714 Pine St,
Blag.: Mary Kolbezen.
Seje: Prvo sredo v mesecu, 7 p. m.
St. Mary's Hall.
8T. 4, OREGON CITY, OREG.
Pred.: M. Polajnar, 1112 J. Adams St.
Fajn.: Mary Gerkman, R 2 Box 1b
Blag.: Mary Sekne, 1109 Monroe St.
Seje: Prva nedelja v mesecu v Me-
Laughlin dvorani
Seje: Drugl &etrtek v mesecu
&§T. 5, INDIANAPOLIS, IND.
Pred.: M. Vidmar, 770 N. Holmes Ave.
Tajn.: Louise Jugg, 912 N. Warman
Avenue.
Blag: Mary Dugar,
Seje: Drugo nedeljo v Solski dvorani.

§T. 6, BARBERTON, OHIO

Pred.: J. Okolish, 1078 Liberty Ave.

Tajn: Frances Oshaben, P, O, Box 205

Blag: Mary Mekina,

Seje: Prva nedelja v mesecu faro:
“Club House"

ST. 7, FOREST CITY, PA
Pred.: Anng Kameen, Box 767
Tajn.: Pauline Osolin, Box 492
Blag.: Angela Orazem. X
Seje: Prvo nedeljo 2. pop. pri tajniei,

ST. 8, STEELTON, PA.
Pred.: Helen Cernugel.

Tajn.: Dorothy Dermes, 222 Myers St

Blag.: Anna Skender.

§T. 9, DETROIT, MICH.
Pred.: Mary Intihar, 32756 Doris Ave.
Tajn.: Theresa Caiser, 334 Geneva

Avenue.

Blag.: Anna H, Bahor

Seje: Drugo nedeljo ob treh popoldne

v cerkveni dvorani
&T. 10, CLEVELAND (Collinwood), G
Pred.: F. Tomsich, 15918 Whitcomb
Tajn.: Frances Susel, 15000 Holmes Av
Blag.: Filomena Sede).

Seje: Drugl éetrtek v mesecu v Slo-
venskem Domu na Holmes
Avenue.

ST. 12, MILWAUKEE, Wis.
Pred.: Marica Kopa¢, 1217 S, 62
Tajn.: M. Schimenz, 732 W. Pierce St
Blag.: Agatha Dezman
Seje: Prvi pondeljek, 7:30 p. m. Tivoli

Hall,

ST. 13, SAN FRANCISCO, CALIF.
Pred.: M. Slanec, 628 Kansas St.
Tajn.: Lina Marincich, 537 Kansas St.
Blag.: Ella Russ
Seje: Prvi gtetrtek v Slov. domu,

2101 Mariposa St.

ST. 14, NOTTINGHAM, O.
Pred.: F. Rupert, 19303 Shawnee Ave.
Tajn.: Frances Medved, 18701 Chero-

kee Ave, Cleveland, O,

Blag.: Anna Stupica, 19109 Kildeer Av.

seje: Prvi torek v mesecu v Slov.
druStvenem domu, Recher Ave.

ST. 15, NEWBURGH, O.
Pred.: F. Lindich, 3576 BE. 75
Iajn.: Mary Hrovat, 3524 E. 82 St
Blag.: Jennie Zupancic
Seje: Drugl torek v mesecu.

§T. 16, SO. CHICAGO, ILL.
Pred.: Katherine Triller, 1724 Stanton
Ave,, Whiting, Ill.

Zora Yurkash, 9516 Ewing
Avenue.

Agnes Zupancic

Tretji éetrtek, v Cerkveni dvo-
rani.

ST, 17, WEST ALLIS, WIS,
Pred.: J. Schlossar, 5801 W. National
Tajn.: Marie Floryan, 5830 W. Mineral
Blag.: F. Kastigar, 1963 So. 72nd St.
Seje: Druga nedelja v St. Mary's

Church Hall,

ST. 18, CLEVELAND, O.
Pred.: Nettie Strukel, 14012 'Thames
Tajn.: Josephine Praust, 1281 E. 168th

Street.

Blag.: Josephine Praust.
Seje: Prvi torek v Kunchik’s Hall na
Waterloo Rd.

ST. 19, EVELETH, MINN.
Pred.: A, Nemgar, 117 Jones St,
Tajn.: Rose Jerome, 214 Grand Ave.
Blag.: Antonia Erklauts, Norman Ave.
Seje: Prvo sredo v City Auditorium

ST. 20, JOLIET, ILL.

E. Flaninsek, 1314 Elizabeth
Josephine Muster, 714 Raub
Street.

Mary Terlep, 1308 Center St,
Tretjo nedeljo v mesecu ob 1
popoldne v Zolski dvorani.

ST. 21, CLEVELAND. 0.
Pred.: Mary Hosfa, 13224 Carrington

Tajn:

Blag.:
Seje:

Pred.:
Tajn.:

Blag.:
Seje:

Avenue,

Tajn.: Anna Pelele, 13320 Crossburn
Avenue,

Blag.: Josephine Weiss.

Seje: Prva sreda, v Jug. Narod-
nem Domu.

ST. 22, BRADLEY, ILL.
Pred.: Mary Ritbmanic, 496 S, Center
Tajn: Mollie Metschuliet, 271 8. Wa-

bash Avenue,

Blag.: Antoinette Lustig.
Seje: Tretjl éetrtek v mesecu v St.
Joseph's Church Hall,

ST. 23, ELY, MINN.
M. Shepel, 5 Lawrence St.
Barbara Rosandich, 846 East
Chapman St.
Blag.: Mary Shikonya.
Seje: Prva sobota v Community

Center.

ST. 24, LA SALLE, ILL.
Pred.: E. Shimkus, 717 Fifth St.
Tajn.: Ang. Strukel, 536 La Harpe St.
Blag.: J. Gnidovee, 1693 Tonti St.
Seje: Prva nedelja v mesecu, v Soll,

6th and Crosot St

ST. 25, CLEVELAND, 0.
Pred.: Mary Peterlin, 9605 Yale Ave.
Tajn.: Mary Otoniéar, 1110 E. 66 ot
Blag.: Dorothy Strniia.

Seje:

Pred.:
Tajn.:

Vida ob osmih zveéer.
8T. 26, PITTSBURGH, PA.
Pred.: M. Coghe, 4517 Coleridge St.
Tajn.: K. Snelar, 4839 Blackberry Ally
Blag.: Mary Spudich
Seje: Drugl torek v Slov. Hall, 57 St.

Drugi pondeljek v stari &oli sv,

ST. 27, NORTH BRADDOCK, PA,
Pred.: A. Tomasic, 1504 Ridge Ave.
Tajn.: Jos. Rednak, 1719 Poplar Way.
Blag.: A, Folakovich, 1511 Brighton St.

Seje: Prva nedelja v Slovak Hall
ST, 28, CALUMET. MICH.
Pred.: M. Kocjan, 6 Ash St.

Tajn.: Anna Stanfel 581 Cedar St
Blag.: Frances Shimentz

Seje: Drugi éetrtek v mesecu v Cer-
kveni dvorani.
§ST. 29, BROUNDALE, PA.

(P, 0. Forest City, Pa.)

Pred.: Mrs, Mary Fristavee.
Tajn.: Mary Znidarsic, Box 111.
Blag.: J. Debevee, R, D. 2,

Seje: Prvi pondeljek v mesecu.

ST, 30, AURORA, ILL.
Pred.: Emma Tomse, Pierce St.
Tajn.: Barbara Fayfar, 611 Hankes
Plag.: A, Aister, 773 Aurora Ave.
Seje: Drugi torek v mesecu Austrian

Hall.

§T. 31, GILBERT. MINN.
Pred.: J. Kramer, Box 455
Tajn.: Theresa Prosen, P. O. Box 432
Blag.: Frances EKnaus,

Sje: Drugo nedeljo v mesecu ob 3 p. m.
v Community Building,
8T. 82, EUCLID, O
Pred.: F, Perme, 19664 Tyronne
Tajn.: Eva Majcen, 20250 Tracy Ave.
Blag.: Josephine Jamnik
Seje: Prvi torek v mesecu, v dvoran

sv. Kristine

ST. 33, NEW DULUTH. MINN
Pred.: Mary Skender, 616 — 97th Ave.
West,
Tajn.: Mary Shubitz, 518—99th St. W.
Blag.: Mary Spehar, 403—97th Ave. W.
Seje: Drugi Cetrtek v mesecu v dvo-
rani sv. Elizabeth 7:30 p. m.
ST. 34, SOUDAN, MINN.
Pred.: Anna Gottlieb
Tajn.: Mary Pahula, Box 1257
Rlag.: Angela Pavlich.
Seje: Prvo nedeljo pri F. Loushin,

ST. 35, AURORA. MINN.
Pred.: J. Putzel, Box 385
Tajn.: Frances Bradach, P.O, Box 428
Blag.: Frances Bradach
Seje: Prvl pondeljek v Slov. Hall

8T. 36, McKINLEY, MINN.
Pred.: M, Krall, Box 23
Tajn: Frances Mesojedec, Box 32.
Blag,: Josephine Lautizar
Seje: Prvo nedeljo v mestni dvorani
ob 2 popoldne,

8T. 37, GREANEY, MINN
Pred: Anna Rent.
Tajn.: Frances L. Udovich.
Blag.: Katherine Malerich
Seje: Druga nedelja, po masi, v avo-
rani,

ST. 38, CHISHOLM. MINN.
Pred.: Anna Trdan, 215—5th St., 8. W.
Tajn.: J. Dolinar, 121—6th St. S. W.
Blag.: Frances Stonich
Seje: Prva sreda, v Community

Building ob 8 zveder.

St. 39, BIWABIK, MINN.
Pred.: Johanna Zalar
Tajn: Angela Karish,
Blag,: Margaret Poster,
Seje: Drugi pondeljek 7:30 p. m, v Park
Pavilion.
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ST. 40, LORAIN, O.
Pred.: Frances Bresak, 1769 E. 31st St.
Tajn: Angela Kozjan, 1748 E. 34th St.
Blag: Frances Russ.
Seje:.Vsako drugo sredo v Solskih pro-
storih ob T7:30 zveler,
ST. 41, COLLINWOOD, 0O,
Pred.: A. Prisel, 15808 Parkgrove
Tajn.: Anna Stopar, 15419 Ridpath
Ave.

Blag.: Ella Starin.

Seje: Frvi torek v SDD na Waterloo
Road.

ST. 42, MAPLE HEIGHTS, O.
P. 0. Bedford, 0.

Pred.: Mary Prhne, Sr., 5158 Miller,

Tajn. Theresa Glavic, 5157 Erwin,

Blag: Anna Fortuna.

Seje: Prvi torek, 7:30 p, m. v S, N. D.,
5050 Stanley Ave.

ST. 43, MILWAUKEE, WIS,
Pred.; G. Delopst, 3016 8. Clement
Tajn.: Marie Bevz, 2122 S. Allis Su
Blag,: Josephine Tominsek.

Seje: Druga nedelja v mesecu, v To-
mindekovih prostorih.

8T. 45, PORTLAND, OREG.
Pred.: I. Matejasevich, 2428 N. E. 51
Tajn: Louise Struzink, 3524 S. E. 42d

Ave.
Blag.: Lucia Betich
Seje: Vsak drugi petek ob 7:30 zveder
ST. 46, ST. LOUIS, MO.
Pred.: Marg, Dolenz, 3244 Minnesota
Tajn.: Rose Lucas, 2215 A So. 2nd St.
Blag: Helen Skoff,
Seje: Prvi cetrtek v Slovenskem domu
na South Tth St.

ST. 47, GARFIELD HEIGHTS, 0.
Pred.: L, Zidanie, 8905 Rosewood
Tajn.: H. TomaZié, 8804 Vineyard Ave.
Blag.: Mary Rickard
Seje: Druga sobota T p. m. na 8812

Vineyard Ave.
ST. 48, BUHL, MINN.
Pred.: F. Ambrozic, Box 235
Tajn.: Jennie Terlep, Box 189,
Blag.: Maria Arko, Box 410,
Seje: Tretil torek v Public Library.
ST. 49, NOBLE, 0.

Pred.: M. Stusek, 1245 Ridpge, Wick-
liffe, O,
Tajn.: Jennie Intihar, 851 E. 218 8t.
Euclid, Ohlo.

Blag.: Mary Walter, 22470 Nicholas.
Seje: Prvi pondeljek vy mesecu v St
Christine's Hall.
8T. 50, CLEVELAND, 0O.
Pred.: Ann Pavlovie, 5909 Prosser Ave.
Tajn.: J. Seelye, 1228 Addison Rd.
Blag.: Frances Misley, 1029 E. T7th St.
Seje: Every [irst Wednesday, Room
4. Slov. Nat'l Home.
S§T. 51, KENMORE, 0.
(P. 0. Akron. Ohio}
Pred.: Jennie Gainer, 110 Good St.
Tajn.: Marg. Patrick, 1989 Manchester
Blag.: Jennie Golee, 450 Waterloo
Seje: Prva nedelja v mes, 2. p. m,
Sl. Home, 2166 Manchester Rd
8T. 52, KITZVILLE, MINN.
Pred.: Josephine Oswald, Box 891,
Tajn.: Mary Techar, Box 134,
Blag.: Mary Dijak, Box 65
Seje: Prva sreda v mesecu, Kltaville
School.
ST. 53, BROOKLYN, O.
(P. 0. Cleveland, Ohio)
Pred.: M. Oblak, 4412 Bradley Ave.
Tajn.: Emma Jesen, 2803 Natchez Ave.
Blag.: Mildreq Darrow
Seje: Prvi getrtek v mesecu,
Jennings Road.

4002

ST. 54, WARREN, O.
Pred.: A, Petrich, 2178 Burton St.
Tajn: Rose Racher, 2205 Burton St.
Blag.: Frances Banozich, 1806 Youngs-
town.
Prvi torek v Croatian Hall

ST. 55, GIRARD, O.
Pred.: T. Lozier, 152 Churchill Rd.
Tajn.: Anna Catone, T09 North Ave,
Blag.: Amelia Robsel.
Seje:.Prvi torek, Slovenian Home,

8T. 56, HIBBING, MINN.
Pred.: M. Buchar, R. No. 1, Box 30
Tajn.: Amelia Domen, Box 873
Blag.: Frances Puhek
Seje: Drugl torek v Assumption

* Hall, ob T:30 zveder.

ST. 57, NILES, O.
Pred.: Johanna Prinz, 810 Ann St.
Tajn.: Frances Mollis, 1133 Warren
Rd., R. D. 2, Box 77. Newton
Falls, O.

Blag.: Mary Strah, 716 Spring St,
Seja: Prvi éetrtek na 749 Belmont Av.
8T. 59, BURGETTSTOWN, PA.

Pred.: J. Pintar, 17 Linn Ave.
Tajn.; Mary Farulli, 12 Linn St.
Blag.: Mary Suder

Seje: Prvo sredo pri Mrs, J. Pintar

ST. 61, BRADDOCK. PA.
Pred.: Frances Martahous, 1013 Brad-

dock Ave,

Tajn.: Frances Kosher, 12 Wood St.

Blag.:.Frances Jesnik, 603 Cory Ave.

Seje: Every Second Tuesday in the
month, Croation Home, 912 Tal-
bot Ave,

ST. 62, CONNEAUT. OHIO
Pred.: Mary Penko, 726 Erie Street
Tajn.: Jennie Sedmak, R.F.D. 4.
Blag.: Jennie Sedmak.

Seje: Vsak tretjl pondeljek na 427

Depot St

8T. 63, DENVER, COLO.
Pred.: Mary Ambrozich, 4955 Pearl St.
Tajn: Mary Kvas, 5035 Grant St.
Blag,: Mary Starasinic
Seje: Cetrto nedeljo v mesecu v cer-

kveni dvorani,
8T. 64, KANSAS CITY, KANS,
Pred.: T. Cvitkovich, 930 Central Ave.
Tajn.: J, Toplikar, 720 Ohio Ave,
Blag: Mary Deréar,
Seje: Drugi &etrtek v mesecu v 5ol-
ski dvorani,

ST. 65, VIRGINIA. MINN,

Pred.: C. Simich, 510—14th St,
Tajn.: Angela Schneller, 116—10th Su.
Blag: Mary Clmperman.
Seje: Prvi pondeljek v mesecnu, 8 P.M
Women's Club, City Hall
ST. 66, CANON CITY, COLO.
Pred,: Katherine Yekovee, 607 Griffin,
Tajn.: C. R, Konte, 112 W, Catlin Ave.
Blag.: Mary Lauriski
Seje: Prva nedelja v mesecu ob 2
p. m. v Anton Dremelj dvora-
ni, Prospect Helghts,
ST. 67, BESSEMER. PA.
Pred.: Mary Snezic, Box 47
Tajn.: Frances Sankovich, Box 175.
Blag.: Mary Brodesko,
Seje: Druga nedelja v mesecu, Cro-
ation Hall,
8T. 68, FAIRPORT HARBOR.
Pred.: J. Troha, 237 Courtland
Tajn.: Mary Sebenik, 618 Joughin St
Blag.: Mary Scbenik.
Seje: Drugo sredo v mesecu na domu
tainice,

Seje:

Onin

ST. 70, WEST ALIQUIPPA, PA,
Pred.: M. Deglin, 141 Main St.
Tajn.: Stella Zagar, 104 Main Ave,
Blag: Pauline Zagar.

Seje: Drugl torek v mesecu,
ST. 71, STRABANE, PA,
Pred.: M. Tomsic, Box 202

Tajn.: Mary Novak, Box 85.
Blag.: Mary Kausek
Seje: Drugop sredo v KSKJ dvorani

ST. 72, PULLMAN, ILL.
Pred.: Stephanie Sheehy, 7934 Euclid
Tajn.: A, Bezlay, 11425 Champlain Av.
Blag.: Angela Bezlay.

Seje: Drugl torek, 11356 Langley Ave,
ST. 73, WARRENSVILLE, OHIO
Pred.: Mrs, J. Yane, 23925 Aurora Rd.,

Bedford
Tajn.: Mary Turk, 23200 Vera St.

Shaker Square .

Blag.: Alolzia Turk

Seje: Prvo nedeljo na 21715 Vera St.
8T, 74, AMBRIDGE., PA.

Pred: M. Becek, 123 Merchant St.

Tajn: Jenny Anzur, 720—25th St.

Blag.: Jenny Anzur,

Seje: Prva sreda v mesecu v Blo-
venskem domu 120 Merchant.

&T. 77, N. 8, PITTSBURGH, PA.

Pred.: A. Knaus, 1040 Spring Garden

Tajn.: Mary Chrnart, 937 Haslage Ave.

Blag.: Johanna Mravintz

Seje: Prvl torek v mesecu v Svablan

Hall, 912 Chestnut St.

ST. 78, LEADVILLE, COLO,
Pred.: H, Popovich, 321 Elm St.
Tajn.: Rose Champean, 121 W. 4th St.
Blag.: Angela Raine, 207 Leiter Ave,
Seje: Tretjo sredo v mesecu na domu

dlanic

ST. 79, ENUMCLAW, WASH.
Pred.: J. Richter, R, No. 1
Tajn.: Ivana Chacata, R. No. 2, Bx. 53
Blag.: Frances Rotar.

Seje: Pri élanicah,

8T. 80, MOON RUN, PA.
Pred.: A, Dernach, Box 455, Crafton
Tajn.: Beatrice Hast.

Blag: Genevieve B. Arch.
Seje: First Thursday of each month

ST, 81, KEEWATIN, MINN.
Pred.: Mary Naglich
Tajn.: Anna General
Blag.: Mary Matasich
Seje: Drugl Cetrtek v mesecu ob o0s-

mih v Keewatin Village Hall

ST. 83, CROSBY, MINN.
Pred.: J. Novak, 817 Oak St.
Tajn.: Mary Deblock, GD... Irontou
Blag.: Mary Deblock,
Seje: Prva nedelja v mesecu v Lous
Deblock dvorani.

ST. 84, NEW YORK CITY, N. Y
Pred.: I. ZakrajSek, 1039 Forest Ave,
Ridgewood
Anna Stare, 6901—66th St.

(Glendale, N. Y.

Blag.: Helen Giovanelll,
Seje; Prvi pondeljek v mesecu.
8T. 85. DE PUE. ILL.
Pred.: M. Stupar, Box 381
Tajn.: Maria Jermene, Box 2086.
Blag.: Maria Zugic,
Seje: Prva nedelja, 2 p. m. v Slo-
venskem domu.
8T. 86, NASHWAUEK, MINN.
Pred.: Helen Kolar, Box 403.
Tajn.: Mary Roberts, Box 461.
Blag.: F. Starkovich, Box 630,
Seje: Prv.} pondeljek v St. Cecelin
Hall. .

Tajn:



8T. 87, PUEBLO, COLO,
Pred.: Jane Dolgan, 1124 So, Santa Fe

Avenue.

Tajn.: B. Petkovsek, 404 So, Santa Fe.

Avenue,

Blag,: Mary Dolgan, 1124 So, Santa Fe
Avenue,

Seje: Second Tuesday at St, Mary's
Hall,

ST. 88, JOHNSTOWN, PA.
Pred.: M. Kuzma, RD 3, Box 249
Tajn.: Mary Lovse, R. D, 8, Box 278
Blag.: Mary Zupan

Seje: Prva nedelja v mesecu ob 17

p. m. v dvorani sv. Anne,

ST. 89, OGLESBY, ILL.
Pred.: Josephine Livek, 331 Elm St.
Tajn.: Mary Meglich, 224 E. 2nd Bt.
Blag,: Frances Kozel
Seje: Prvo nedeljo v Music Hall, ob

TP M.

ST. 90, BRIDGEVILLE, PA.
Pred.: Chris. Klemencic, Box 17 Presto

Pa,

Tajn.: Mary Rupnik, T01 Chartlers

St., Bridgeville, Pa.
Blag.: Mary Usnick
Seje: Third Sunday at 3 P. M., St

Barbara Hall.

8T, 91, VERONA, PA.

Pred.: Mary Lonack, 408 Virginia Ave.
Tajn.: Amalia Sorch, 409 Virginia Ave.
Blag.: Jos. Dallas, 381 Forte St.
Seje: Prvi torek, 401 Virginia Ave,,

Oakmont, Pa,

ST. 92 CRESTED BUTTE, COLO.
Pred.: Frances Saja
Tajn.: Mary E. Volk, Box 254,
Blag.: Mrs. Mary Volk.
Seje: First Sunday, K. of C. Hall,

ST. 93, BROOKLYN, N. Y.

Pred.: H. Corel, 67 Scholes St.
Tajn.: Miss Helen Corel, 67 Scholes St.
Blag.: Helen Hodnick, 6024—68th St.
Seje: Tretja sobota v mesecu,

ST. 94, CANTON, OHIO
Pred.: Jennie Prince, 2608—17th St.

8 W,
Tajn.: E. Marinovich, 425 Elgin Ave,

N. W.
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SE NISTE PESTARI

da zbolidate znanje v angle3®ini v branju in
pisanje. Uporabliive tudi za udenje slovenséine

Anglesko-slovensko berilo
(English-Slovenian Reader)

Sestavil Dr. F, J. Kern

Cena $2.00

1135 E. 71st Sireet.

Cleveland, Ohio.

Blag.: Paula Maurich,

Sepe: Vsak tretji c¢etrlek v mesecu.
AT, 85, 80. CHICAGO, ILL.
Pred.: M. Markezich, 2809 E. 95th St.
Tajn.: M. Plesha, 9121 Mackinaw Ave.

Blag: Mary Miskulin,

Seje: Prvi pondeljek v mesecu v cer-
kveni dvorani
ST. 06, PA.

Pred.: Mary Klemencic, R, D. 1, Mur-
rysville, Pa.

Tajn.: Mary Kokal, Reiter Road

Blag.: Mary Pavlik, School Street.

Seje: Drugo nedeljo v mesecu v 8lo-
venian Hall, ob 2 popoldne.

ST. 97, CAIRNBROOK, PA.
Pred.: A. Satkovich, Box 123
Tajn.: Mrs. Mary Korosic, RFD 1, Cen-
tral City, Pa.
Blag.: Margaret Mihelic, Central City.
Seje: Prvo nedeljo v mesecu ob 2.
popoldne v St. John Baptist
Church Hall.

ST. 99, ELMHURST, ILL
Pred.: A. Rebek, 277 N. York St.
Tajn.: Victoria Volk, 243 Larch Ave..

Elmhurst
Blag.: Emma Fischer,

ST. 100, OTTAWA, ILL,
Pred.: A, Polancic, 1113 Poplar St.
Tajn.: Mary Likovich, 1111 Lafayette,
Blag.: Mary Likovich.

Seje: Vsak drugl Cetrtek v mesecu

ST, 101, DULUTH, MINN.
Pred.: Mary Zabukovec, 301 E. 4th St.
Tajn.: Louise Patkowski, 301 E, 4th St.
Blag.: Anna Zidar

ST. 102. WILLARD, WIS.
Pred.: Mary Zupancic
Tajn.: Anna Rautar
Blag.: Gertrude Godec
Seje: Drugo nedeljo y mesecu y dru-
Stveni dvorani,

ST. 103. BOVEY-COLERAINE, MINN.
Pred.: Eva Trebnik, Bovey

Tajn.: Ann Sturk, Coleraine

Blag.: Anna Radosevich, Bovey.
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§ Compliments
JOSEPH PUZELL

SHELDON HEIGHTS

§ Cleaners and Dyers, Pressing and Repairing.

% 319 W. 115th St.

SWUA DRILL TEAMS
Branch, Captain’s Name and Address

6—Mary Ambrozic, Box 454, Barber-
ton, Ohio.

10—Frances Susel, 15900 Holmes Ave.,
Cleveland, Ohio.

14—Rose Troha, 19707 Arrowhead Ave.,
Cleveland, Ohio.

15—Elinore Hrovat, 3524 East 82nd
St., Cleveland, Ohio.

20—]Josephine Mahkovec, 1319 Broad-
way, Joliet, Il.

21—Helen Konkoy, 4686 W. 130th St.,
Cleveland, Ohio.

23—Anne Saari, 120 E. Sheridan Ave.,
Ely, Minnesota,

25—Ann Marolt, 1055 E. 68th St.,
Cleveland, Ohio.

26—Molly Sumich, 222 — 57th St.,
Pittsburgh, Pa.

28—Rose Hrebec, 2456 “C» St., Calu-
met, Michigan.

32—Josephine Jamnik, 861 E. 222nd
St., Euclid, Ohio.

38—Ann Zgone, 124 — 4th St., S, W.,
Chisholm, Minn.

40—Angela Mahnic, 1737 E. 34th St,,
Lorain, O,

41—Mary Sever, 18606 Neff Rd., Cleve-
land, Ohio.

47—Mary Sadar, 3610 E. 80 St., Cleve-
land, Ohio.

49—Mary Ann Intihar, 861 E. 216th
St., Cleveland, Ohio.

50—Rosalia Jerman, 1012 E. 66th Pl,
Cleveland, Ohio,

55-57—Frances Mollis, 1133 Warren St.,
Niles, Ohio,

87—]. Simony, 309 E. Northern St.,
Pueblo, Colo.

Phone Pullman 6326
Chicago, IlL

'\

Compliments of

MACKOFF FURS
Hibbing, Minn.

Fur Coats From Stock or to Your Measure.

1934—3rd Ave, Phone 156,
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FOR YOUR PORTRAIT OR GROUP PICTURE

BUKOVNIK STUDIO

762 E. 185th St.
CLEVELAND, OHIO,

go to

Phone KEnmore 1166
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Za simpatiéno postrezbo se obrnite na

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc.

6016 St. Clair Avenue.
LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD

Invalid Car Service,
Avtomobile za vse prilike.

VIV IITIVIIFTIFIY.

Cleveland, Ohlo,

Postrezba nod in dan
Tel.: ENdicott 3113
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Personal Loans

AV T

“Amenska -

99 Na razpolago za financiranje nakupa

Domovina

avtomobila

gospodarskih predmetov

1§
Za:

@ druzinske in hiSne potrebséine

@ popravo posestva

@ pladilo zavarovalninske premije

@ poravnavo raéunoy

NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI
DNEVNIK V ZED. DRZAVAH

— To je nekaj tipiénih namenov

Pridite in povejte nam o vasih potrebah.
Ni treba, da bi bili vlagatelj.

THE NORTH AMERICAN
BANK COMPANY

6131 St. Clair Ave.
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tiskarna v Ameriki

Se prijazno priporoéa za vsa tiskarska
dela po jako zmernih cenah

6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio,

Tel.: HEnderson 0628. 4
Cleveland, Ohio

DR.JOHN J. ZAVERTNIK

PHYSICIAN and SURGEON
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BOLEZEN . . NESRECA . . SMRT

so tri teZke skrbi, ki se jih ne more nihée
ubraniti, Danes ali jutri, bolj ali manj bo vsak
prizadet. Ce hotes dobro sebi in svojim
dragim, pristopi v

KRANJSKO-SLOVENSKO
KATOLISKO JEDNOTO

Najstarejsa slovenska podporna
organizacija v Ameriki

OFFICE HOURS AT 3724 W, 26th STREET
1:30—8:80; 6:30—8:30 Daily Tel. Crawford 2212
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AT 1866 W, CERMAK RD., CHIC.\GQ IL‘L
4:80—6:80 p. m, Daily . Canal 9695

Wednesday and Sunday by appointment only
Residence Tel.: Crawford 8230

IF NO ANSWER—CALL AUSTIN 6700

QA. Grdina & Hons

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE

Za vesele in Zalostne dneve

N

N

N

§

\

N

A\
mtovalinost nabth Tty o Tje St §
da je podjetje iz — naroda za mnarod, §
¢

§

N

\

V vsakem sluéaju se obrnite do nadega podjetia:
prihranili si boste denar in dobill

stoprocentno postrezbo.
Clanstvo: 37,500 Premozenje: $4,950.000

Sprejema moske in Zenske od 16. do 60. leta;
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod

Glavna prodajalna: 6019 St. Clair Ave,
Tel.: HEnderson 2088

Podruinica: 15303 Waterloo Rd.
Tel.: KEnmore 1235

Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd St.
Tel.: HEnderson 2088

CLEVELAND, OHIO

gvoje okrilje,
Za pojasnila o zavarovalnini vprafajte
tajnike ali tajnice krajevnih drustev
KBEKEJ all pa pisite na:

\ GLAVNI URAD
361-3563 N. Chicago Street, Joliet, Ill.
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